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Inhalt

Vielen Dank flir den Kauf dieses SHARP-Produktes. Lesen Sie dieses
Handbuch sorgféltig durch, um eine bestmégliche Leistung zu erre-
ichen. Es fiihrt Sie in den Betrieb dieses Produkts von SHARP ein.

Besonderer Hinweis

Durch die Lieferung dieses Produktes wird weder eine direkte Lizenz
noch ein implizite Recht erteilt, Inhalte die mit diesem Produkt erstellt
wurden, in kommerziellen Rundfunk Systemen (terrestrische,
Satelliten, Kabel und/oder anderen Vertriebskanalen), in
kommerziellen "streaming” Anwendungen (via Internet, Intranet und/
oder andere Netzwerke), anderen kommerziellen Inhalte vermittelnden
Systemen (Pay-Audio oder Audio-On-Demand und dergleichen) oder
auf kommerziellen kérperlichen Medien (Compact Discs, DVDs,
Halbleiter Bauteilen, Festplatten, Speicherkarten und dergleichen zu
verteilen). Fur eine solche Nutzung ist eine eigensténdige Lizenz
erforderlich. Fir weitere Einzelheiten, siehe http://mp3licensing.com.
MPEG Layer-3 Audiokodierungtechnologie unter Lizenz von
Fraunhofer IIS und Thomson.

Zubehor

Prufen Sie, ob die folgenden Zubehérteile vorhanden sind.

)

"AAA"-Batterie (UM-4, R03,
HP-16 order gleichwertiges) x 2

MW-Rahmenantenne x 1 UKW-Antenne x 1

Hinweis:
Nur die obigen Zubehorteile gehéren zum Lieferumfang.
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Zur Beachtung

B Allgemeines

® Sicherstellen, daB das Gerat in einem Raum mit guter Liftung
gestellt ist und daf3 ein Abstand von mindestens 10 cm entlang
den Seiten, dem Oberteil und der Riickseite des Gerétes bleibt.

10cm]
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® Das Gerat auf eine feste, ebene und
erschitterungsfreie Unterlage stellen.

® Das Gerat fernhalten von direktem
Sonnenlicht, starken Magnetfeldern,
sehr staubigen Orten, Feuchtigkeit und
elektronischen/elektrischen Geraten
(Heimcomputer, Fernkopierer usw.), die
elektrisches Rauschen erzeugen.

® Nichts auf das Gerét stellen.

® Das Gerat nicht Feuchtigkeit, Temperaturen von tber 60°C oder
extrem niedrigen Temperaturen aussetzen.

® Wenn das System nicht richtig arbeitet, das Netzkabel von der
Netzsteckdose trennen. Das Netzkabel wieder anschlieBen und
dann das System einschalten.

® Bei einem Gewitter ist es am sichersten,
wenn das Netzkabel herausgezogen wird.

e o,

® Das Netzkabel immer am Stecker aus der
Netzsteckdose ziehen, niemals am Kabel
ziehen, da das Ziehen des Kabels innere
Kabellitzen beschéadigen kann.

® Der Stromstecker wird benutzt um das
Gerat vom Stromnetz zu trennen und muss
zu jeder Zeit bequem erreichbar sein.

el

® Die Abdeckung nicht entfernen, weil
dies zu elektrischem Schlag fiihren
kann. Interne Wartung sollte von lhrem
SHARP-Kundendienstzentrum
ausgefuhrt werden.

® Durch Bedecken der Beluftungséffnungen
mit  Gegenstdnden wie  Zeitungen,
Tischtiichern, Vorhédngen usw. wird die
Bellftung blockiert. Daher dies vermeiden.

Es sollten keine unbedeckten Flammenquellen wie angeziindete
Kerzen auf dem Geréat abgestellt werden.

Sie sollten auf die Umweltaspekte bei der Batterieentsorgung
achten.

Dieses Gerat sollte im Bereich von 5°C - 35°C benutzt werden.
Das Gerat ist flr Verwendung in mildem Klima konstruiert.

Warnung:

Die auf diesem Gerdt angegebene Spannung muB verwendet
werden. Der Betrieb des Produktes mit einer Spannung, die héher ist
als die angegebene, ist gefahrlich und kann zu Brand oder anderem
Unfall durch Beschéadigung fiihren. SHARP kann nicht fur Schaden
ver-antwortlich gemacht werden, die aus Betrieb mit einer
unvorschriftsméaBigen Spannung resultieren.

B Lautstarkeregelung

Bei einer gegebenen Lautstarkeeinstellung héngt der
Schallpegelvon der Effizienz und der Anordnung der Lautsprecher
sowie vonweiteren Faktoren ab. Es wird empfohlen zu vermeiden,
sich hohen Schallpegeln auszusetzen. Schalten Sie daher das Gerat
nicht mit einer hohen Lautstarkeeinstellung ein, und héren Sie Musik
bei geméBigter Lautstarken.

XL-UH3H
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xwuien Bedienungselemente und Anzeigen
.

Frontplatte
Bezugsseite
CD»/11 USB/SD»/1I TAPE - TUNER (BAND) 1.Disc-Schublade ..............ccciiiiiiiiiiinnnnnnn 13
@ O C) O 2. Netz-/Bereitschaftstaste .................. 10, 11, 12, 26
| | | | 3.Timeranzeige ...........cciiiiiiiiinnrnnnrannnnns 37
4.Sleep-Taste .......ccviiiiiiiiniiiiinnrnaennnannnn 37
14 15 16 17 5. UhrI$imer-Taste ......................... 11, 35, 36, 37
6.Speicher/Disp-Taste . ..............cciiian... 16, 19, 26
7. Disc-Titel-Abwaérts- oder Schnellvorlauf, Tuner-Voreinstel-
lung Abwarts, Zeit- Abwarts-Taste .....................
1T———2 2 —— | 5 AN\ 11, 16, 19, 20, 21, 22, 26, 27, 31, 35
8. Disc-Titel-Aufwérts oder Schnellvorlauf, Tuner-Voreinstel-
lung-Aufwarts, Zeit-Aufwérts-Taste. .. ..................
..................... 11, 16, 19, 20, 21, 22, 26, 27, 31, 35
18 9.Kopfhorerbuchse ............ ..., 38
2 19 10. Abstimmung-Aufwarts-/Ordner Aufwérts-Taste ..........
b P = T T 19, 20, 22, 26
4 20 11. Abstimmung Abwarts/Ordner Abwaérts-Taste . 19, 20, 22, 26
5 12.Lautstérkeregler ...ttt 10
6 21 13.Cassettenfach . ............. ... ... 27
22 14.CD-Wiedergabe/Pause-Taste ................. 12,13, 19
7 15. USB/SD Wiedergabe/Pause-Taste ............. 20, 21, 22
8 16.BANA-TASIE ... ouverieeiereenrennernnernrenneen 27,30
9 17. Tuner (Wellenbereich)-Taste ..................covun 26
10 18.USB/SD-Anschluss .............ccviviinnnns 20, 21, 22
11 19. Eernl:;edie.rll_ungssensor ............................. 9
20.Equalizer-Taste . ........civiiiiii i iii it i enans 10
12 ( )) 21.Extrabass-Taste .............cciiiiiiiinnnnennnnnn 10
13 22. Disc oder USB oder SD Stopp-Taste .. 16, 21, 22, 23, 24, 25
ST S 23.Bandaufnahme-Taste . ...............cciiiiiernnnn. 29
24.Band-Wiedergabetaste .................... .. ..., 28
25.Band-Ricklauf-Taste .......... ..., 28
R B B e 26.Band-Schnellvorlauf-Taste ......................... 28
| | H 1 1’! ll! T !! ll\, = Q\,\, 1 H__ 27.Band-Stopp/Auswurf-Taste .............c.oevuen.. 28,29
28.Band-Pause-Taste ..............ciiiiiiinnnnnnnnnn 28

23 24 25 26 27 28
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XL-UH3H

1 2 3 4 B Anzeige Bezugsseite
" N ; h 1.Speicheranzeige . ..., 16, 27
| ) U ) 2. MP3/WMA-Ordneranzeige ............ccovuun.. 19, 20, 25
MEMORY FOLDER 1. RANDOM 3. Disc oder USB oder SD-Wiedergabewiederholungs-
)[TRACK TWIVAJIMP3] > D [ RDS] Anzeige ............. s 25
— — 4. Zufallswiedergabe-Anzeige . .. ........covviivnrnnnnn 25
' ‘ ' ' ' ' ’ @114  5-COMPIWMATitelanzeige ..........coovveennne 13
A S 6. WMA-ANZEIge ... .cooviiiiiii it eiancnennnns 13,19
7.MP3-ANzeige .. ... cv ittt it i s 13,19
, ' , ’ , , ' H-II-IZ B.CD-ANZEIGE « v eveete et eeeeeeneeeanen e areens 13
— o a— 5 9. Disc oder USB oder SD Pause-Anzeige .. ....... 13, 20, 22
SLEEP[ROCK CLASSIC POPS JAZZ)X BIASS ST GD 10. Disc- oder USB- oder SD-Wiedergabe-Anzeige......... 13
| 11.USB-Anzeige ...........ciciiiiiiinrannnnnnansns 20, 21
1 5 1 6 17 1 8 1 9 12.SD-ANZEIGE ... ovvii it i i 20, 21
13.RDS-Anzeige ........cciiiiiiiiiiiiii i 31
_[TRACK WA MP3| 1> EE?B L] RDS] 14. Timer-Wiedergabeanzeige ................ccovuuunn 36
J ! J o ! ! 15.Sleep-ANzeige .........ciiiiiiii i 37
5 6 7 8 910 11 12 13 16. Equalizer (ROCK, CLASSIK, POPS, JAZZ)-Anzeige . .... 10
17.ExtrabaBanzeige .............cciiiiiiiiiiiiia 10
18. UKW-Stereo-Betriebsartenanzeige . . . ................ 26
|]|]|]|] 19. UKW-Stereo-Empfangsanzeige ..................... 26
® Rickwand Bezugsseite
1 1.Beat-Cancel-Schalter . ..................cooiiinnnt. 30
2.UKW-Antennenbuchse (750hm) ..................... 7
3 3.MW-Rahmenantennenbuchse ....................... 7
4.Lautsprecheranschliisse ...................covun. 7
5.Netzkabel ..............c. i, 8
o B Lautsprechersystem
1. Hochténer
- 2. Tiefténer |
o = 3. BaBreflex-Offnung 1 —@ G 3
i g 4. Lautsprecherkabel
—
oo = z-@
- Q0000000000 =,
L—
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x..unsh  Bedienungselemente und Anzeigen (Fortsetzung)
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B Fernbedienung

Bezugsseite
1.Fernbedienungssender ................. i, 9
2. Netz-/Bereitschaftstaste ................ 9,10, 11,12, 26
3. Abstimmung-Aufwarts-/Ordner Aufwérts-Taste. ..........
.................................... 19, 20, 21, 22, 26
4. Abstimmung Abwérts/Ordner Abwaérts-Taste. ............
.................................... 19, 20, 21, 22, 26

5.RDS ASPM/PTY (Automatischer Senderspeicher)-Taste . 31
6.RDS-Anzeigetaste ............... . i i, 32
7.Disc-Direktsuchtasten ............................. 12
8.Sleep-Taste ........civiiiiiiii it iienanananans 37
9.Uhr/Timer-Taste ..............ciiiinannn 11, 35, 36, 37
10.Band-Taste ...........cciiiiiiiiiiiiiiiinnnnns 27,30
11. Zufallswiedergabetaste ......................... 15, 25
12.Speicher/Disp-Taste . ............ccoviviinnnn 16, 19, 26
13. Lautstarke-Aufwarts- und Abwarts-Tasten............. 10
14.Wiederholtaste ................cciiiiiinnnnnnn. 15, 25
15.Extrabass-Taste .............c.ciiiiriiiinnernnnnnns 10
16.Equalizer-Taste ..........cciiiiiiii it eineens 10
17.CD-Wiedergabe und Pause-Taste .............. 12,13, 19
18. USB/SD Wiedergabe und Pause-Taste .......... 20, 21, 22
19. Tuner (Wellenbereich)-Taste ....................... 26

20. Disc-Titel-Abwaérts- oder Schnellvorlauf, Tuner-Voreinstel-

lung Abwarts, Zeit- Abwaérts-Taste .....................
..................... 11,16, 19, 20, 21, 22, 26, 27, 31, 35

21. Disc-Titel-Aufwarts oder Schnellvorlauf, Tuner-Voreinstel-

lung-Aufwarts, Zeit-Aufwérts-Taste ....................
..................... 11, 16, 19, 20, 21, 22, 26, 27, 31, 35

22. Disc oder USB oder SD Stopp-Taste ..... 16, 21, 22, 23, 25



AnschluB des Systems XL-UH3H

Vor dem AnschlieBen ist das Netzkabel unbedingt abzuziehen.

B AnschluB der Antennen (siehe Seite 7)

MW-Rahmenantenne | UKW-Antenne

z Linker Lautsprecher

O

Rechter Lautsprecher

O

RATED SPEAKER IMPEDANCE:

n -

ll

—

o
ﬁ&l Wandsteckdose
(Wechselspannung 230 V, 50 Hz)

B NetzanschluB (siehe Seite 8)

B AnschluB3 der Lautsprecher
(siehe Seite 7)
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x.-ush AnschluB des Systems (Fortsetzung)
B AnschluBB der Antennen
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Mitgelieferte UKW-Antenne:

Den UKW-Antennendraht an die Buchse FM 75 OHMS anschlieBen
und danach in die Richtung verlegen, wo das starkste Empfangssi-
gnal erhalten wird.

Mitgelieferte MW-Rahmenantenne:

Die MW-Rahmenantenne an die MW-Buchse anschlieBen. Danach
die MW-Rahmenantenne fir optimalen Empfang ausrichten. Die
MW-Rahmenantenne auf ein Bord usw. stellen oder an einen
Stédnder bzw. eine Wand mit Schrauben (nicht mitgeliefert)

anbringen.
ST
il
2= 0Imu
T
] unn E
=
b I [
Hinweis:

Wenn sich die Antenne auf dem Geréat oder in der Nahe des Netz-
kabels befindet, kann Rauschen aufgefangen werden. Flr besseren
Empfang die Antenne weiter entfernt vom Gerat stellen.

Installieren der MW-Rahmenantenne:

< Montage > < Montieren an der Wand >

Wand Schrauben (nicht mitgeliefert)

B AnschluB der Lautsprecher
Das schwarze Kabel an der Minusklemme (-) und das rote Kabel an
der Plusklemme (+) anschlieBen.

—

2
RATED SPEAKER IMPEDANCE: @lll\
& OHMS MIN

. I
g
oS
i =y

Vorsicht:

® |autsprecher mit einer Impedanz von 8 Ohm oder mehr
verwenden, da das Gerat durch Verwendung von Lautsprechern
mit niedrigerer Impedanz beschédigt werden kann.

® Niemals den rechten und linken Kanal
verwechseln. Der rechte Lautsprecher
befindet sich auf der rechten Seite, wenn Sie
vor dem Gerét stehen.

® Die blanken Lautsprecherkabel diirfen
keinen Kontakt aufweisen.

® Keine Gegenstande in die BaBreflex-
Offnungen fallen lassen oder einlegen.

® Sie sollten nicht auf den Lautsprechern
stehen oder sitzen. Sie kénnen sich
verletzen.




XL-UH3H

B NetzanschiuBB

Nachdem Uberprifen aller Anschliisse, schlieBen Sie das Netzkabel
dieses Gerats an die Steckdose an. Wenn das Geréat zum ersten Mal
angeschlossen wird, schaltet es sich in den Bereitschafts-Betrieb-

smodus.

— _——
> (lnonoooooong =
nanouooooong
(00000000000D

!
)
|

Wandsteckdose
(Wechselspannung
230V, 50 Hz)

Hinweis:
® Wenn das Gerat langere Zeit nicht verwendet wird, das Netzkabel
aus der Wandsteckdose ziehen.

B UKW-AuBenantenne
Eine UKW-AuBenantenne verwenden, wenn Sie einen besseren

Empfang erzielen.
Wenden Sie sich an lhren Fachhandler.

75 Ohm UKW-
. 4- Koaxialkabel gffAuBenantenne \’TX\
é&@ ‘E‘ ===

Hinweis:
Wenn eine UKW-AuBenantenne verwendet wird, mitgeliefertes
UKW-Antennenkabel abnehmen.

D-8
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Fernbedienung

Einsetzen der Batterien

1 Offnen Sie den Deckel des Batteriefachs.

2 Die Batterien entsprechend der im Batteriefachangegebenen
Polaritit einsetzen.
Beim Einsetzen oder Entnehmen der Batterien nach den ©
Batterieklemmen hin driicken.

3 SchlieBen Sie den Deckel.

Zur Beachtung beim Umgang mit den Batterien:

® Alle alten Batterien gleichzeitig durch neue ersetzen.

® Alte und neue Batterien nicht mischen.

® Wenn die Batterien erschopft sind oder wenn das Gerat langere
Zeit nicht verwendet wird, sie entfernen, um eine Beschadigung
wegen Auslaufens der Batteriesdure zu verhindern.

Vorsicht:

® Keine aufladbaren Batterien (Nickel-Kadmium-Batterie usw.)
verwenden.

® Falsches Einsetzen der Batterien kann Stérung des Geréts
verursachen.

Entfernung von Batterien:
Offnen Sie den Deckel des Batteriefachs und ziehen Sie die
Batterien nach oben, um sie herauszunehmen.

Hinweise zur Verwendung:

® Die Batterien ersetzen, wenn der Wirkungsbereich abnimmt oder
wenn Funktionsstérungen auftreten. Kaufen Sie 2 "AAA"-Batte-
rien (UM-4, R03, HP-16 oder gleichwertiges).

® Den Sender auf der Fernbedienung und den Sensor am Gerat mit
einem weichen Tuch regelmaBig reinigen.

® Wenn der Sensor am Gerat starkem Licht ausgesetzt wird, kann
der Betrieb beeintrachtigt werden. Verandern Sie die Beleuchtung
oder die Ausrichtung des Gerétes, wenn dies auftritt.

® Die Fernbedienung nicht Feuchtigkeit, Hitze,
Erschitterungen aussetzen.

B Test der Fernbedienung

Uberprifen Sie nach Installierung des Geréts (siehe Seiten 6 - 8),
ob die Fernbedienung ordnungsgeman funktioniert.

Die Fernbedienung direkt auf den Fernbedienungssensor am Gerét
richten.

Die Fernbedienung kann im unten gezeigten Bereich verwendet
werden:

Die ON/STAND-BY-Taste drlicken. Schaltet sich das Gerat ein? Sie
kénnen das Gerat nun benutzen.

StoB oder

Fernbedienungssensor

02m-6m ‘




Allgemeine Regelung

ON/
STAND-BY VOLUME
e

ON/
STAND-BY

EQUALIZER

3

B Einschalten der Stromversorgung
Zum Einschalten der Stromversorgung die ON/STAND-BY-Taste
dricken.

Nach Gebrauch:
Zum Schalten in die Bereitschafts-Betriebsart die ON/STAND-BY-
Taste driicken.

B Automatische Ausschaltfunktion

Im Stopp-Modus des CD/USB/SD-Betriebs schaltet sich das Haupt-
gerat nach 10-mindtiger Inaktivitat in den Stand-by-Modus.

B Automatische Lautstérkeeinstellung

® Wenn Sie das Hauptgerat aus- und erneut einschalten, wahrend
die Lautstarke auf 16 oder hdher eingestellt ist, schaltet sich die
Lautstarke auf 16.

® Wenn Sie das Geréat aus- und wieder einschalten wahrend die
Lautstarke unter 15 eingestellt ist, so ist diese nach dem Ein-
schalten wieder in der vorangegangenen Starke.

B Lautstérkeregelung

Bedienung durch das Hauptgerit:
Wenn der VOLUME -Regler im Uhrzeigersinn gedreht wird, erhéht
sich die Lautstdrke. Beim Drehen entgegen dem Uhrzeigersinn

vermindert sich die Lautstarke.

Bedienung durch die Fernbedienung:
Mit Hilfe der VOLUME-Taste (+ oder -) die Lautstérke erhdhen oder

vermindern.
MIN< 01--- 30 MAX
B Equalizer

Wenn die EQUALIZER-Taste gedriickt wird, wird die gegenwartige
Betriebsarteneinstellung angezeigt. Zum Schalten auf eine andere
Betriebsart die EQUALIZER-Taste wiederholt driicken, bis die
gewulnschte Klang-Betriebsart erscheint.

— FLAT (Display aus)
A

ROCK
A
CLASSIC
A
POPS
\
L— JAZZ

m X-BASS

Sobald auf der Fernbedienung oder am Hauptgerét die X-BASS-
Taste gedriickt wird, geht das Gerét in den Extra-Bass-Modus uber,
der die Bassfrequenzen hervorhebt. "X-BASS" erscheint. Um den
extra Bass-Modus zu verlassen, driicken Sie noch einmal die X-
BASS-Taste.

XL-UH3H
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xwursh Einstellen der Uhr

ON/
STAND-BY
CLOCK/TIMER
|4«<<<« PRESET »ppp|
e e J=I=]o=[=] )
ON/ CLOCK/
STAND-BY TIMER

1]

{4« << PRESET »» b>|
vl Al
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In diesem Beispiel ist die Uhr fiir die 24-Stunden-Anzeige (0:00)
eingestellt.

1 Im STAND-BY-Zustand.

2 Driicken Sie die CLOCK/TIMER-Taste fiir mindestens 2
Sekunden.

3 Innerhalb von 10 Sekunden die PRESET (\ oder A) -Taste
driicken, um die Stunde einzustellen.

N
i i)
~

N

4 Die CLOCK/TIMER-Taste nochmals driicken.

5 Innerhalb von 10 Sekunden die PRESET (v oder A) -Taste
driicken, um die Minuten einzustellen.

— N
M|

|
1

6 Die CLOCK/TIMER-Taste driicken. Die Zeit ist eingestellt.

N\ 7 —
Ml W § ) _ I
_ —

Uberpriifen der Zeitanzeige:

Die CLOCK/TIMER-Taste driicken. Die Zeitanzeige erscheint ca. 5

Sekunden lang.

Hinweise:

® Falls die Uhr nach einem Stromausfall oder nachdem das Gerat
vom Netzstecker entfernt war neu einzustellen, muss sich das
Gerat im STAND-BY-Modus befinden.

® Falls nach einem Stromausfall, nach dem Herausziehen des
Netzsteckers oder nach dem Drlicken der Reset-Taste die Strom-
versorgung wieder hergestellt wird, blinkt entweder "0:00" oder
die Zeit.
Die Uhr wie folgt nachstellen:

Nachstellen der Uhr:
Die Schritte im Abschnitt "Einstellen der Uhr" von Beginn an durch-
fuhren.



Hoéren von CDs oder MP3/WMA-Discs XL-UHaH

Diese Anlage kann Standard-CDs und -CD-R/RWs im CD-Format
sowie CD-R/RWs mit MP3- oder WMA-Dateien wiedergeben, sie

kann diese aber nicht bespielen. STAND BY
Einige Audio-CD-Rs/CD-RWs kénnen nicht abspielbar sein, abhén- []

gend vom Zustand der zur Aufnahme verwendeten Disc oder Vor-

richtung.

MP3:

MP3 ist ein Kompressionsformat. Es ist eine Abkiirzung fir

MPEG Audio Layer 3.

MP3 ist eine Art von Audiocode, der durch erheblicher CD»/n

Datenreduzierung von der urspriinglichen Tonquelle mit sehr
geringem Tonqualitatsverlust verarbeitet wird.

® Dieses System unterstiitzt MPEG 1 Layer 3 und VBR-Dateien.

® \Wahrend der Wiedergabe einer VBR-Datei kann das Zeitzéhlwerk
im Display von ihrer tatsdchlichen Wiedergabezeit abweichen.

® MP3 unterstitzt Bitgeschwindigkeiten von 32 bis 320 Kbps.

MICRO COMPONENT SYSTEM

el ] ]
WMA:
WMA-Dateien sind Advanced-System-Format-Dateien, die Au- ON/
diodateien enthalten, die mit dem Windows-Media-Player-Co- STAND-BY

dec komprimiert wurden. WMAs wurden von Microsoft als
Audioformatdateien fiir den Windows Media Player entwickelt.
® Die Anzeige "MP3" und "WMA" wird aufleuchten, nachdem das

Geréat Daten von einer MP3- bzw. einer WMA-Disc gelesen hat.
® \WMA unterstitzt Bitgeschwindigkeiten von 64 bis 160 Kbps.

[

+
=Y
o

4 HHHH
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x..uwsi  HOren von CDs oder MP3/WMA-Discs (Fortsetzung)

D-13

1 Zum Einschalten des Gerites die ON/STAND-BY-Taste
driicken.

N

Offnen Sie das CD-Schublade.

3 Die Disc mit der Etikettenseite nach oben weisend auf die
Spindel legen. 8 cm-Discs kénnen ohne Adapter ab-
gespielt werden.

12 cm 8cm

ocer b

\

m

4 schlieBen Sie die CD-Schublade.

5 Die CD » / II-Taste driicken, um mit der Wiedergabe zu be-

ginnen.
WMA-Anzeige
MP3-Anzeige
(CD) (MP3/WMA)
= rafen |
L l I =17 -
|lll||l llll I R iy
I I I
Gesamtanzahl Gesamte Gesamtanzahl Gesamtanzahl
der Titel auf Wiedergabezeit  an Ordnern auf an Titeln
der Disc der Disc der Disc

Unterbrechen einer Wiedergabe:

® Wahrend der Wiedergabe die CD » /Il -Taste driicken.

® Driicken Sie nochmals die CD » /Il -Taste, um die Wiedergabe
fortzusetzen.

Horen von Titeln, die wieder abgespielt werden sollen:
Driicken Sie wahrend der Wiedergabe die 4«4 <€«-Taste.

Zum Anfang des néchsten Titels springen:
Driicken Sie wahrend der Wiedergabe die »» »»I-Taste.

Uberspringen mehrere Titel auf einmal:
Driicken Sie mehrmals die 4« <<-oder »»> »PI-Taste, bis die gewln-
schte Titelnummer angezeigt wird.

Wiedergabe eines gewiinschten Titels:

Driicken Sie zuerst im Stopp-Modus die 4« <<-oder »» PPI-Taste,
um die Titelnummer auszuwahlen und anschlieBend die CD » / lI-
Taste.

Hoérbarer Schnellvorlauf:
Halten Sie wéhrend der Wiedergabe die »» P»I-Taste gedriickt.
Lésen Sie die Taste, um die Wiedergabe fortzusetzen.

Hérbarer Schneliriicklauf:
Halten Sie wahrend der Wiedergabe die I4<€ <<-Taste gedriickt. Los-
en Sie die Taste, um die Wiedergabe fortzusetzen.

Beenden der Wiedergabe:
Die B-Taste driicken.

Vorsicht:

® Spielen Sie keine Discs mit besonderen Formen ab (z. B. Discs in
Herzform, achteckige CDs, usw.), da hierdurch Fehlfunktionen
verursacht werden kénnen.

® Wenn eine Disc beschadigt oder schmutzig ist bzw. verkehrt
herum eingelegt wurde, erscheint im Display "NO DISC".

® Halten Sie Fremdgegensténde von der Disc-Schublade fern.

® Das Gerat nicht StoBen oder Schwankungen aussetzen, da es
dann zu Fehlabtastungen kommen kann.

® Bei Benutzung des Geréts vergewissern Sie sich, dass die Disc-
Schublade geschlossen ist.

® Falls es durch den Disc-Betrieb zu Stérungen bei der TV- oder
Radio-Wiedergabe kommt, stellen Sie das Geréat an einen ander-
en Standort.



Fortgeschrittene Wiedergabe von CDs oder MP3/WMA-Discs

B Direkter Titel-Suchlauf
Mit Hilfe der Direkt-Suchlauf-Tasten kénnen die gewilinschten Titel
auf der laufenden Disc abgespielt werden.

Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der
Fernbedienung benutzen, um e (R
wiahrend der Wiedergabe oder im I ”

Stopp-Modus den gewiinschten |'—“—|
Titel anzuwéhlen. T

Gewahlte Titelnummer

I

® Die Direkt-Suchlauf-Tasten gestattet Ihnen, bis zur Nummer
9 auszuwahlen.

® Beim Wahlen der Nummer 10 oder daruber ist die "+10"-
Taste zu benutzen.

Ca =
I I W
I Y
N g | —_—
= N

Im Stopp-Modus:
Dricken Sie die Direkt-Suchlauf-Taste, um den gewiinschten Ti-
tel auszuwahlen. Der Titel wird wiedergegeben.

Wahrend der Wiedergabe der Disc:

Man wahlt den gewunschten Titel aus, indem die Direkt-
Suchlauf-Taste gedrickt wird. Der gewahlte Titel wird wied-
ergegeben.

Hinweise:

® Es kann eine héhere Titelnummer als die Anzahl von Titeln auf
der Disc nicht gewéahlt werden.

® Wahrend der Zufallswiedergabe ist direkter Suchlauf nicht még-
lich.

® Sie kénnen bei CD-R/RW Discs, die im MP3 oder WMA-Format
bespielt wurden, durch Driicken der direkten Suchtaste, die
Titelnummer auswahlen aber nicht den Ordner.

Beenden der Wiedergabe:
Die B-Taste dricken.

XL-UH3H
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B Wiederholte Wiedergabe (NUR FERNBEDIE-
NUNG)

Bei der wiederholten Wiedergabe kdénnen einzelne Titel und alle
Titel in Reihenfolge fortlaufend abgespielt werden.

1

-H RANDOM

s [_]

) REPEAT

I ——

| A
[ I O [

Jedes Mal wenn die Taste gedrlckt wird, &ndert sich der Wiederhol-
ungs-Modus folgendermafen:

Bei einem Audio-CD-Modus:

_» Wiederholte Wiedergabe eines einzelnen Titels
1c

Wiederholte Wiedergabe aller Titel auf der Disc
(el
‘
Wiederholte Wiedergabe des Ordners auf der Disc im Ordner Modus
Folder=

— Wiederholte Wiedergabe ist beendet

B Zufallswiedergabe (NUR FERNBEDIENUNG)
Der Titel auf der Disc kann in beliebiger Reihenfolge abgespielt wer-
den.

Zufallswiedergabe aller Titel:

Driicken Sie auf der Fernbedienung die RANDOM-Taste und die
Zufallsanzeige leuchtet im Anzeigefeld auf.

RAN POM
=1
e

oo
»

I

([

Um die Zufallswiedergabe zu beenden, driicken Sie nochmals die
Taste und die Zufallsanzeige verschwindet.

Hi
°

nweise:
Wenn wahrend der Zufallswiedergabe die Taste <« << oder »»
»»> gedricktwird, kénnen Sie zum né&chsten Titel weitergehen,

der vom Zufallsbetriebgewahlt wurde.

® Bei der Zufallswiedergabe wéhlt und spielt das Geréat automatisch
Titel. (Sie kdnnen die Titelfolge nicht auswéahlen.)

® Wahrend der Zufallswiedergabe ist keine Wiedergabewiederhol-
ung moglich.

® Im Modus Zufallswiedergabe stoppt die Wiedergabe, nachdem
alle Titel gespielt wurden.

Vorsicht:

Nach Beendigung der wiederholten Wiedergabe unbedingt die B-Taste
dricken. Ansonsten werdendie Discs kontinuierlich abgespielt.

Hinweis:
(¢ ) Bei eingeschaltetem Ordner-Modus kann der ausgewéahlte Wie-

dergabemodus nur fiir die Dateien im ausgewéhlten Ordner ver-
wendet werden.

Hinweise:

Dieser Gerat unterstitzt nur das Format "MPEG-1 Audio Layer-
3". (Samplefrequenz fs ist 32, 44,1, 48kHz)

"MPEG-2 Audio Layer-3", "MPEG-2,5 Audio Layer-3" und MP1,
MP2 werden nicht unterstitzt.

Die Wiedergabereihenfolge der MP3-Dateien kann je nach der
fir den Dateidownload verwendeten Software unterschiedlich
sein.

® Die von MP3 unterstitzte Bitrate betragt 32~320 Kb/s, WMA ist

64~160 Kb/s.

Fir MP3/WMA-Dateien bitte die Dateierweiterung ".MP3" bzw.
".WMA" verwenden. Dateien kénnen nicht wiedergegeben, wenn
die Dateierweiterung nicht MP3/WMA ist.

Wiedergabelisten werden von diesem Gerat nicht untersttzt.
Dieses Gerét unterstitzt nur MP3 ID3-Tag Version 1.x.

Bei der Wiedergabe einer Datei mit variabler Bitrate wird die
Wiedergabezeit mdglicherweise nicht korrekt angezeigt.

WMA-Meta-Tag unterstitzt auch Titel, Kunstler- und
Albumnamen, die in WMA-Dateien gespeichert sind.
Durch Copyright geschutzt WMA-Dateien kdénnen nicht

wiedergegeben werden.



Programmierte Wiedergabe

In der Stopp-Betriebsart die MEMORY/DISP-Taste driicken,
um in die Programmspeicherungs-Betriebsart zuschalten.

)
[ I I

o
U

Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung
driicken, um den gewiinschten Titel auszuwéahlen.

MEMORY

I
o

Durch Driicken der Taste 4< << oder »» »»| kdnnen Sie einen
Titel wahlen.

Die MEMORY/DISP-Taste driicken, um die Titelnummer zu
sichern.

=1~
It

o]
[
P

Abbrechen der programmierten Wiedergabe:

Driicken Sie auf der Fernbedienung die B oder STOP B -Taste. Die
"MEMORY"-Anzeige verschwindet und der gesamte programmierte
Inhalt wird geléscht.

Hinweise:

® Wenn die CD-Schublade geéffnet wird, wird die programmierte
Titelfolge unterbrochen.

® Das Programm wird automatisch geléscht, wenn Sie die ON/
STAND-BY-Taste driicken, um in die Bereitschafts-Betriebsart zu
schalten oder um die Funktion von CD auf eine andere
umzuschalten.

® Dricken Sie wahrend der Programm-Operation die RANDOM-
Taste und das Programm wird automatisch beendet.

<< <<« PRESET &> pp-| CD
STOP
—L[ e =5 Ca =4
n ===]
\ 2 MEMORY/
3
MEMORY/DISP T k Qg = 3 =l hisp
(=) =) .
O—/f@@ [ =]
|
©__®)
[4<4<< PRESET po-ppi p—y =
[: v ” A ))- +10

Fir weitere Titel die Schritte 2 - 3 wiederholen. Bis zu 32
Titel kdnnen programmiert werden.

Die CD » /Il -Taste driicken, um mit der Wiedergabe zu begin-
nen.

XL-UH3H
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Fortgeschrittene Wiedergabe von CDs oder MP3/WMA-Discs (Fortsetzung)

B Programmierte Wiedergabe (Ordner-Modus)

1 In der Stopp-Betriebsart die MEMORY/DISP-Taste driicken,
um in die Programmspeicherungs-Betriebsart zuschalten.

MEMORY |
N\ [0 0EA

I I T W I |
[ [ S I I
7\

2 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung
driicken, um den gewiinschten Ordner auszuwéhlen.

Sie kénnen auch einen Ordner durch Driicken der TUNING/
FOLDER (¥ oder a)-Taste auswahlen.

5 Die MEMORY/DISP-Taste driicken, um die Titelnummer zu

sichern.

M-Eio:\v_llm_ﬂﬂm _'_ MEMOR{ |mm

[ e mp | T

L~ 1t (I [ S I I
7N 7 N\

6 Fiir weitere Ordner/Titel die Schritte 2 — 5 wiederholen. Bis
zu 32 Titel kbnnen programmiert werden.

7 Die CD » /1l -Taste driicken, um mit der Wiedergabe zu begin-
nen.

3 Die MEMORY/DISP-Taste driicken, um die Ordner-Nummer

zu sichern.

;A-Eiolt_l’mﬂm _’_ MEMOR{ |mm

N N A - NN

[ O S O I I | Lt~ 1
/ N\ /. N\

4 Dpie Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung
driicken, um den gewiinschten Titel auszuwéhlen.

MEMOH{ |mm
I [ o
LI~
/ N\

Durch Driicken der Taste 4<€ << oder »» »»| kdnnen Sie einen
Titel wahlen.

Abbrechen der programmierten Wiedergabe:

Drucken Sie auf der Fernbedienung die B oder STOP B -Taste. Die

"MEMORY"-Anzeige verschwindet und der gesamte programmierte

Inhalt wird geléscht.

Hinweise:

® Wenn die CD-Schublade geéffnet wird, wird die programmierte
Titelfolge unterbrochen.

® Das Programm wird automatisch geléscht, wenn Sie die ON/
STAND-BY-Taste driicken, um in die Bereitschafts-Betriebsart zu
schalten oder um die Funktion von CD auf eine andere
umzuschalten.

® Driicken Sie wahrend der Programm-Operation die RANDOM-
Taste und das Programm wird automatisch beendet.

CD»/n |4« << PRESET »> | cD

=] =
N | | =
o =
=1 =/\MEMORY/
et
M g |
TUNING/FOLDER

=

MEMORY/DISP

0




MP3/WMA-Ordnermodus (nur bei MP3/WMA-Dateien)

Wiedergabe von MP3/WMA (Windows Media Audio)-Dateien

Im Internet kénnen von vielen Musiksites MP3/WMA (Windows

Media Audio)-Musikdateien heruntergeladen werden. Befolgen Sie

dazu die Download-Anleitungen der jeweiligen Website. Die

heruntergeladenen Musikdateien kdénnen dann wiedergegeben

werden, indem Sie sie auf eine CD-R/RW-Disc brennen oder ein

USB-Speichergerat anschlieBen.

® Die heruntergeladenen Song/Dateien sind nur fiur den
persénlichen Gebrauch bestimmt. Jedwede andere Nutzung des
Songs ohne Zustimmung des Eigentiimers ist rechtswidrig.

B Informationen zur Ordner-Wiedergabereihenfolge
Bei der Aufnahme von MP3/WMA-Dateien in mehreren Ordnern wird
fur jeden Ordner automatisch eine Ordnernummer vergeben.

Diese Ordner kénnen mit Hilfe der TUNING/FOLDER-Taste auf der
Fernbedienung ausgewahlt werden. Ordner, in denen keine Dateien
mit  unterstitztem Dateiformat vorhanden sind, werden
Ubersprungen, und der néchste Ordner wird ausgewahlt.

Beispiel: Einstellen der Ordnernummer, wenn Dateien im MP3/
WMA-Format wie nach folgender Abbildung aufgezeichnet werden.
1. Der ROOT-Ordner ist als Ordner 1 festgelegt.

2. Wie bei Ordnern im ROOT-Ordner (Ordner A und Ordner B) wird
der zuvor auf der Disc aufgenommene Ordner als Ordner 2
festgelegt.

3. Wie bei Ordnern im Ordner A (Ordner C und Ordner D) wird der
zuvor auf der Disc aufgenommene Ordner als Ordner 3
festgelegt.

4. Da kein Ordner in Ordner C existiert, wird Ordner D als Ordner
4 festgelegt.

5. Ordner E in Ordner D existiert, wird als Ordner 5 festgelegt.

6. Ordner B im ROOT-Ordner existiert, wird als Ordner 6
festgelegt.

* Die Informationen zu Ordner- und Dateireihenfolge sind von der

Aufzeichnungssoftware abhéngig. Es kann vorkommen, dass das
Gerat die Dateien nicht in der erwarteten Reihenfolge abspielt.

Alle Dateien im ausgewahlten Ordner werden wiedergebeben.

Falls Ordner D gewahlt wurde, werden die Dateien 4, 5 und 6 wied-
ergegeben. Die Dateien 7 und 8 in Ordner E werden nicht wied-
ergegeben.

ROOT FOLDER A FOLDER C ——FILE 1
(FOLDER 1)|  (FOLDER 2) (FOLDER3) [—FILE2
“—FILE 3
FOLDERD ——FILE 4
(FOLDER4) |—FILES
—FILE6
— FOLDER E FILE7
(FOLDER 5) FILE 8
—FOLDER B FILE9
(FOLDER 6) FILE 10

XL-UH3H

D-18
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B Verfahren zur Wiedergabe einer MP3/WMA-Disc

D-19

Wiedergabe von CD-R/RW.

1

CD-Taste driicken und eine MP3/WMA-Disc laden.
Nach dem Laden der Disc wird die Disc-Information angezeigt.
FOLDER-IAnzeige MF’IS-Anzeige
FOLDER |

=1 Il

L '_'. _ll '
Gesamtanzahl an Ordnern Gesamtanzahl an Titeln

Falls ein Ordner-Modus ausgewahlt wurde, mit Schritt 2 fortfahr-

WMA-Anzeige

en.
Falls ein Titel ausgewéahlt wurde, mit Schritt 3 fortfahren.

2

Driicken Sie die TUNING/FOLDER (¥ oder a)-Taste, um
den gewiinschten Wiedergabe-Ordner zu wéhlen.

FOLDER-Anzeige
|

i

—T— =
Ordnernummer Gesamtanzahl an Titeln in FOLDER 3

Zur Wiedergabe im Ordnermodus mit Schritt 4 fortfahren.

Zum Wechseln des Wiedergabeordner die TUNING/FOLDER

(¥ oder a)-Taste driicken, um einen anderen Wiedergabeord-

ner zu wéhlen.

Falls Sie sich bei der Wiedergabe im Ordner-Modus befinden,

driicken Sie die TUNING/FOLDER (¥ oder a)-Taste und der

gewiinschte Ordner kann ausgewahlt werden, auch wenn man

sich im Wiedergabe-Modus befindet.

Die Wiedergabe wird mit dem ersten Titel des gewéahlten Ord-

ners fortgesetzt.

3 Gewiinschter, wiederzugebender Titel durch Driicken der
l4< <4< oder »» PPl -Taste auswéahlen. Weiter mit Schritt 4.

4 Driicken Sie die CD » / Il -Taste und die Wiedergabe be-
ginnt.

® Driicken Sie die MEMORY/DISP-Taste (ID3 ON/OFF) und der
Name des Titels, Kiinstlers und des Albums wird angezeigt, sofern
diese Informationen auf der Disc gespeichert sind.

® |D3 ON - Name des Titels, Kiinstlers und Albums wird angezeigt.

® |ID3 OFF - Name des Titels, Kinstlers und Albums wird nicht
angezeigt.

Anzeige Titelnummer Anzeige Titel
T s — |TTTIC
I Ll LI S iy I |
(X 1.) (X%1)
Anzeige Album T i Anzeige Kunstler
ST A «— COTTOT
7 | (N AR |

(% 1) MP3 ID3-Tag unterstitzt nur Version 1.x.

Hinweis:

Die Anzeige "ERR DISC" bedeutet, dass eine "Copyright-geschitzt
WMA-Datei" oder eine "Nicht unterstitzte Wiedergabedatei" aus-
gewahlt wurde.




Horen von USB-Massenspeichergerat / MP3-Player

usB/sD

or ey == C=f
4« << PRESET > >-p| \
(—==0 & [~ =
USB/SD >/II A TUNING/FOLDER
L] [+]

TUNING/FOLDER

@ ®

¢4« PRESET »p->p|

I~

v

1
Hinweis:
Dieses Produkt ist nicht mit MTP- und AAC-Dateisystemen kompat-
ibel.

2 Driicken Sie die TUNING/FOLDER (¥ oder a)-Taste, um
den gewiinschten Wiedergabe-Ordner zu wéhlen.

® Zur Wiedergabe im Ordner-Modus mit Schritt 4 fortfahren.

® Zum Wechseln des Wiedergabeordner die  TUNING/FOLDER
(¥ oder a)-Taste driicken, um einen anderen Wiedergabeor-
dner zu wéhlen.

® Falls Sie sich bei der Wiedergabe im Ordner-Modus befinden,
driicken Sie die TUNING/FOLDER (¥ oder a)-Taste und der
gewinschte Ordner kann ausgewahlt werden, auch wenn man
sich im Wiedergabe-Modus befindet.
Die Wiedergabe wird mit dem ersten Titel des gewéahlten
Ordners fortgesetzt.

3 Gewiinschter, wiederzugebender Titel durch Driicken der
4« << oder »» PPI-Taste auswahlen. Weiter mit Schritt 4.

1 USB/SD » / ll-Taste driicken und USB-Klappe aufdriicken.
Das USB-Speichergerat mit den gespeicherten Dateien im
MP3/WMA-Format mit dem Geriét verbinden.

® Um die USB- oder SD-Funktion auszuwahlen, halten Sie die
USB/SD » / Il -Taste fiir mindestens 2 Sekunden gedrickt.

e | (=

J N\

Wenn der USB-Speicher mit dem Hauptgerat verbunden ist,
werden die Geréteinformationen angezeigt.

USB-Anzeige

1T SD-Anzeige
mm o
|

i

Gesamtanzahl an Ordnern Gesamtanzahl an Titeln
® Falls ein Ordner-Modus ausgewahlt wurde, mit Schritt 2
fortfahren.
® Falls ein Titel ausgewahlt wurde, mit Schritt 3 fortfahren.

4 Driicken der USB/SD » / Il -Taste. Die Wiedergabe beginnt
und der Titelname wird angezeigt.

® Driicken Sie die MEMORY/DISP-Taste (ID3 ON/OFF) und der
Name des Titels, Kunstlers und des Albums wird angezeigt.

® |ID3ON - Name des Titels, Kiinstlers und Albums wird angezeigt.

® |D3 OFF - Name des Titels, Kiinstlers und Albums wird nicht an-

gezeigt.

Hinweis:
Unterbrechen der Wiedergabe (Pause):
USB/SD » /Il -Taste driicken.

XL-UH3H
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Entfernen der USB-Speichereinheit

1 Driicken Sie auf der Fernbedienung die STOP B -Taste oder
die B -Taste auf dem Gerét.

Hoéren von SD-Massenspeicherg-
erat / MP3-Player

2 USB-Speichergerit vom USB-Anschluss trennen.

USB/SD

[« wss s

ON/
STAND-BY

[ >}
|4« << PRESET »p >>\

[
Pl
—

TUNING/FOLDER

@
[
i

TUNING/FOLDER

{UJ

Hinweise:

® SHARP st nicht fur den Verlust von Daten wéhrend des
Anschlusses des USB-Speichergerats an das Audiosystem
verantwortlich.

® In MP3 und/oder WMA-Formaat komprimierte Dateien kénnen
abgespielt werden, wenn das Gerdt am USB-Ausgang
angeschlossen ist.

® Das Format dieses USB-Speichers unterstiitzt FAT 16 oder FAT
32.

® SHARP kann nicht gewéahrleisten, dass alle USB-Speichergerate
mit diesem Audiosystem funktionieren.

® Dieser USB-Speicher kann nicht Uber USB-Hub betrieben
werden.

® Die Anzeige "NO SONG" bedeutet,
geschiutzt WMA-Datei" oder eine
Wiedergabedatei" ausgewéhlt wurde.

® Der USB-Anschluss dieses Gerats ist nicht fir eine PC-
Verbindung sondern fir Musikstreaming mit einem USB-
Speichergerét vorgesehen.

® Je groBer der Speicher des USB-Geréts, desto langer dauert es
bis die Daten gelesen sind.

® Es ist moglich, dass einige USB Multi-Reader Geréte
ordnungsgemaB mit dem USB-Terminal dieses
funktionieren.

® Externe Speichergerdte kénnen nicht mit dem USB-Terminal
dieses Gerates wiedergegeben werden.

dass eine "Copyright-
"Nicht unterstitzte

nicht
Gerats

Hinweis:
Dieses Produkt ist nicht mit MTP- und AAC-Dateisystemen kompat-
ibel.

1 USB/SD » / Il -Taste driicken und USB-Klappe aufdriicken.
Das SD-Speichergerit mit den gespeicherten Dateien im MP3/
WMA-Format mit dem Geréat verbinden.

® Um die USB- oder SD-Funktion auszuwahlen, halten Sie die
USB/SD » / Il -Taste fiir mindestens 2 Sekunden gedrickt.

Wenn der SD-Speicher mit dem Hauptgerat verbunden ist,
werden die Gerateinformationen angezeigt.

USB-Anzeige

SD-Anzeige

1 |
Gesamtanzahl an Ordnern Gesamtanzahl an Titeln
® Falls ein Ordner-Modus ausgewéhlt wurde, mit Schritt 2
fortfahren.

1—I.
I
[

® Falls ein Titel ausgewahlt wurde, mit Schritt 3 fortfahren.




Entfernen der SD-Speichereinheit  x.uns+

2 Driicken Sie die TUNING/FOLDER (¥ oder a)-Taste, um 1 Driicken Sie auf der Fernbedienung die STOP B -Taste oder

den gewiinschten Wiedergabe-Ordner zu wéhlen. die B -Taste auf dem Gerit.
® Zur Wiedergabe im Ordnermodus mit Schritt 4 fortfahren. 2 - 3 -
® Zum Wechseln des Wiedergabeordner die TUNING/FOLDER Entfernen der SD-Speichereinheit vom SD-Anschluss.

('? oder a)-Taste driicken, um einen anderen
Wiedergabeordner zu wéhlen.

® Falls Sie sich bei der Wiedergabe im Ordner-Modus befinden,
driicken Sie die TUNING/FOLDER (¥ oder a)-Taste und der
gewlinschte Ordner kann ausgewahlt werden, auch wenn man
sich im Wiedergabe-Modus befindet.
Die Wiedergabe wird mit dem ersten Titel des gewahlten
Ordners fortgesetzt.

3 Gewiinschter, wiederzugebender Titel durch Driicken der| Hinweise:
l4< << oder »» »P| -Taste auswahlen. Weiter mit Schritt 4. ® SHARP st nicht fir den Verlust von Daten wahrend des

4 Driicken der USB/SD » / Il -Taste. Die Wiedergabe beginnt Ogrsacnqwg?tﬁgh des SD-Speichergerdts an das Audiosystem
und der Titelname wird angezeigt ) - . o
- A di R ® In MP3 und/oder WMA-Formaat komprimierte Dateien kénnen
® Driicken S|e_d|e ME"MORY/DISP Taste (ID3 O_N/OFF) un_d der abgespielt werden, wenn das Gerit am SD-Ausgang
Name des Titels, Kunstlers und des Albums wird angezeigt. angeschlossen ist
® |ID3 ON - Name des Titels, Kiinstlers und Albums wird angezeigt. ® Das F t di | SD-Speich terstiitzt FAT 16 oder FAT
® |D3 OFF - Name des Titels, Kiinstlers und Albums wird nicht an- as rormat dieses -opeichers untersiutz oder

gezeigt.

® SHARP kann nicht gewahrleisten, dass alle SD-Speichergerate
Hi . mit diesem Audiosystem funktionieren.
inweis:

Unterbrechen der Wiedergabe (Pause): ® Dieser SD-Speicher kann nicht Gber SD-Hub betrieben werden.

USB/SD » /Il -Taste driicken. ® Die Anzeige "NO SONG" bedeutet, dass eine "Copyright-
aste drucken geschitzt  WMA-Datei" oder eine "Nicht unterstutzte
Wiedergabedatei" ausgewéhlt wurde.
® Der SD-Anschluss dieses Gerats ist nicht fir eine PC-
Verbindung sondern fur Musikstreaming mit einem SD-
Speichergerat vorgesehen.
® Je groBer der Speicher des SD-Geréts, desto langer dauert es bis
die Daten gelesen sind.

® Es ist moglich, dass einige SD Multi-Reader Gerate nicht
ordnungsgemaB mit dem SD-Terminal dieses Gerats
funktionieren.

® Externe Speichergerdte konnen nicht mit dem SD-Terminal
dieses Gerates wiedergegeben werden.
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B Programmierte Wiedergabe

4 Die

1

In der Stopp-Betriebsart die MEMORY/DISP-Taste driicken,
um in die Programmspeicherungs-Betriebsart zuschalten.

MEMORV |
D

l\llll/lllll
(T N I

7\
1

Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung
driicken, um den gewiinschten Ordner auszuwahlen.

Sie kénnen auch einen Ordner durch Driicken der TUNING/
FOLDER (¥ oder a)-Taste auswahlen.

Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung
driicken, um den gewiinschten Titel auszuwéhlen.

=T, _ =n
Il B

L <
7N

Durch Driicken der Taste 4< << oder »» »»1 konnen Sie einen
Titel wahlen.

Die MEMORY/DISP-Taste driicken, um die Titelnummer zu
sichern.

MEMORY | MEMORY |

oD [
B I e | l\! 1 l I ll l
LI~ 1 [

m— l/llll
7 N

Die MEMORY/DISP-Taste driicken, um die Ordner-Nummer
zu sichern.

:-Eim;<_| '— ’ ’ MEMORV | -

I | - l\l I l/ I l |

9 D N I A [0 | N I I
/N / N\

Fiir weitere Ordner/Titel die Schritte 2 — 5 wiederholen. Bis
zu 32 Titel kbnnen programmiert werden.

Die USB/SD » / Il -Taste driicken, um mit der Wiedergabe zu
beginnen.
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Abbrechen der programmierten Wiedergabe:

Driicken Sie auf der Fernbedienung die @ oder STOP B -Taste. Die
"MEMORY"-Anzeige verschwindet und der gesamte programmierte
Inhalt wird geléscht.

Hinweise:

® Das Entfernen des USB/SD-Speichergerats beendet automatisch
die programmierte Sequenz.

® Das Programm wird automatisch geldscht, wenn Sie die ON/
STAND-BY-Taste driicken, um in die Bereitschafts-Betriebsart zu
schalten oder um die Funktion von USB/SD auf eine andere um-
zuschalten.

® Driicken Sie wahrend der Programm-Operation die RANDOM-
Taste und das Programm wird automatisch beendet.

USB/SD »/n
— I
O
MEMORY/DISP
/\-_

( - )

TUNING/FOLDER

/

I4<<< PRESET »p-pp| ~
e << PRESET > >p USB/SD
=] — ]
= r ] STOP
MEMORY/
DISP

+
>

IEIIHHI

0

D-24
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m Wiederholte Wiedergabe (NUR FERNBEDIENUNG)

D-25

Bei der wiederholten Wiedergabe kénnen einzelne Titel und alle
Titel in Reihenfolge fortlaufend abgespielt werden.

= | RANDOM 1a
el |
’ ] R
=

REPEAT =
!

ﬁ e

Jedes Mal wenn die Taste gedrickt wird, &ndert sich der Wiederhol-
ungs-Modus folgendermaB3en:

Bei einem USB/SD-Modus:

—» Wiederholte Wiedergabe eines einzelnen Titels
1c

Wiederholte Wiedergabe aller Titel auf der Disc
[

Wiederholte Wiedergabe des Ordners auf der Disc im Ordner Modus
Folder=

— Wiederholte Wiedergabe ist beendet

B Zufallswiedergabe (NUR FERNBEDIENUNG)
Die Titel kénnen in zufélliger Reihenfolge oder automatisch wied-
ergegeben werden.

Zufallswiedergabe aller Titel:
Driicken Sie auf der Fernbedienung die RANDOM-Taste und die
Zufallsanzeige leuchtet im Anzeigefeld auf.

RANPOM

FOLDER

RANDOM
) >

N A T
[ I I O V|

Um die Zufallswiedergabe zu beenden, driicken Sie nochmals die
Taste und die Zufallsanzeige verschwindet.

Hinweise:

Wenn wahrend der Zufallswiedergabe die Taste 4« << oder »»
»»> gedricktwird, kénnen Sie zum nachsten Titel weitergehen,
der vom Zufallsbetriebgewahlt wurde.

® Bei der Zufallswiedergabe wéhlt und spielt das Geréat automatisch
Titel. (Sie kdnnen die Titelfolge nicht auswéhlen.)

® Wahrend der Zufallswiedergabe ist keine Wiedergabewiederhol-
ung moglich.

® Im Modus Zufallswiedergabe stoppt die Wiedergabe, nachdem
alle Titel gespielt wurden.

Vorsicht:

Nach Beendigung der wiederholten Wiedergabe unbedingt die B-Taste
driicken. Ansonsten werdendie Discs kontinuierlich abgespielt.

Hinweis:
() Bei eingeschaltetem Ordner-Modus kann der ausgewéhlte Wie-

dergabemodus nur fir die Dateien im ausgewahlten Ordner ver-
wendet werden.

Hinweise:

Dieser Gerat unterstutzt nur das Format "MPEG-1 Audio Layer-
3". (Samplefrequenz fs ist 32, 44,1, 48kHz)

"MPEG-2 Audio Layer-3", "MPEG-2,5 Audio Layer-3" und MP1,
MP2 werden nicht unterstitzt.

Die Wiedergabereihenfolge der MP3-Dateien kann je nach der
far den Dateidownload verwendeten Software unterschiedlich
sein.

Die von MP3 unterstltzte Bitrate betragt 32~320 Kb/s, WMA ist
64~160 Kb/s.

Fir MP3/WMA-Dateien bitte die Dateierweiterung ".MP3" bzw.
".WMA" verwenden. Dateien kénnen nicht wiedergegeben, wenn
die Dateierweiterung nicht MP3/WMA ist.

Wiedergabelisten werden von diesem Gerét nicht unterstitzt.
Dieses Gerat unterstitzt nur MP3 ID3-Tag Version 1.x.

Bei der Wiedergabe einer Datei mit variabler Bitrate wird die
Wiedergabezeit méglicherweise nicht korrekt angezeigt.

WMA-Meta-Tag unterstitzt auch Titel, Kunstler- und
Albumnamen, die in WMA-Dateien gespeichert sind.
Durch Copyright geschutzt WMA-Dateien kénnen nicht

wiedergegeben werden.



Rundfunkempfang

ON/
STAND-BY
TUNER (BAND)

MEMCIRWDISP ’

@O

[4<4<< PRESET »p-ppi ’
|

ON/
STAND-BY

[:l—\___
4« << PRESET &> »>|
& [A]

TUNING /FOLDER

= TUNING/FOLDER

@

TUNER
(BAND)

[

MEMORY/

Dg
(2]
o

Abstimmung

Y

Zum Einschalten des Gerates die ON/STAND-BY-Taste
driicken.

Die TUNER (BAND)-Taste wiederholt driicken, um das
gewiinschte Frequenzband (FM oder AM) auszuwéhlen.

Driicken Sie die TUNING/FOLDER (¥ oder A) -Taste, um
den gewiinschten Sender einzustellen.

Manuelle Abstimmung:

Die TUNING/FOLDER (¥ oder a)-Taste driicken, bis der ge-
winschte Sender eingestellt wird.

Abstimmautomatik:

Wenn die TUNING/FOLDER (¥ oder a)-Taste mehr als 0,5
Sekunden gedrickt wird, startet der Sendersuchlauf automa-
tisch, und der Tuner stoppt am zuerst empfangbaren Rund-
funksender.

Hinweise:

Wenn Rundfunkstérung auftritt, kann der Sendersuchlauf im sel-
ben Augenblick automatisch stoppen.

Der Sendersuchlauf (iberspringt Sender von schwachem Signal.
Zum Stoppen der Abstimmautomatik die TUNING/FOLDER (¥
oder a)-Taste noch einmal driicken.

Wenn ein RDS(Radio-Daten-System)-Sender eingestellt wird,
wird die Frequenz zuerst angezeigt, und dann leuchtet die RDS-
Anzeige. Danach erscheint der Sendername.

Far mit "ASPM" gespeicherte RDS-Sender kann vollautomatische
Abstimmung erzielt werden (siehe Seite 31).

Empfangen einer UKW-Stereosendung:
Die TUNER (BAND)-Taste driicken, so dafB die "ST"-Anzeige auf-
leuchtet.

"co" erscheint, wenn eine UKW-Sendung in Stereo ist.

Bei schwachem UKW-Empfang die TUNER (BAND)-Taste drik-
ken, so daf3 die "ST"-Anzeige erlischt. Der Empfang schaltet auf
Mono, und der Klang wird klarer.

UKW-Stereo-Empfangsanzeige

- I
0 _H_-I_H_l.m

Y]

UKW-Stereo-BetriebsarTenanzeige

B Abspeichern eines Senders
Sie kénnen bis zu 20 UKW- und 10 MW-Sender abspeichern und per
Tastendruck abrufen. (PRESET (V oder A) )

1 Die Schritte 1 - 3 im Abschnitt "Abstimmung" durchfihren.

2 Die MEMORY/DISP-Taste driicken, um in die Festsender-

speicherungs-Betriebsart zu schalten.

~

I,
I
(N

N\

\.
\I—-/

Fortsetzung auf der nachsten Seite

XL-UH3H
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x.uisi  Rundfunkempfang (Fortsetzung) Abspielen einer Cassette

3 Innerhalb von 10 Sekunden die Taste PRESET (V oder A) Vor Wiedergabe: _
driicken, um die Vorwahlkanalnummer anzuwéhlen. ® Fir Wiedergabe, zum Erzielen der besten Klanger-

ebnisse Normal-oder Low-Noise-Bander verwen-
Die Sender einspeichern, und dabei der Reihe nach mit dem geon! wnol verw

A den.
Vorwahlkanal 1 beginnen. (Reineisen- oder CrO,-Bander werden nicht empfoh-
4 Innerhalb von 10 Sekunden die MEMORY/DISP-Taste len.)

® Keine C-120 Bander oder Bander unzureichender
Qualitat verwenden, weil sie zu Funktionsstdrungen
fUhren kdnnen.

® Vor Einlegen einer Cassette in das Cassettenfach
das Band mit einem Kugelschreiber oder Bleistift

driicken, um den Sender abzuspeichern.

=0 T
[ [

L N 2

straffen.
Wenn vor dem Speichern des Senders die "MEMORY"- und
Festsendernummernanzeigen erldschen, die mit dem Schritt 2 STE'\'}'IS_BY ——
beginnende Bedienung wiederholen. _;l Bl ==
5 Die Schritte 1 - 4 wiederholen, um andere Sender zu spei-
chern oder einen Festsender zu dndern.
Wenn ein neuer Sender gespeichert wird, wird der Sender
geldscht, der vorher fur diesen voreingestellten Kanal gespei- i
chert wurde.
Hinweis:
Die Speicherschutzfunktion bleibt einige Stunden die gespeicherten
Sender erhalten, selbst wenn ein Stromausfall eintreten sollte oder
das Netzkabel getrennt wird. STE,\'}%_BY
B Abrufen eines gespeicherten Senders

Die PRESET (V oder ~)-Taste weniger als 0,5 Sekunden driicken,
um den gewiinschten Sender zu wéhlen.
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Bandwiedergabe

Zum Einschalten der Stromversorgung die ON/STAND-BY-
Taste driicken.

Die TAPE-Taste driicken, um die Funktion "TAPE" auszu-
wahlen. "TAPE" erscheint.

Driicken Sie die STOP/EJECT m/ a-Taste, um den Kas-
settenhalter zu 6ffnen.

Legen Sie eine Kassette in das Kassettenfach mit der ab-
zuspielenden Seite in lhre Richtung. Nach dem Einlegen
der Kassette driicken Sie den Kassettenhalter zuriick.

Driicken Sie die PLAY »-Taste, um die Wiedergabe zu be-
ginnen.

Driicken Sie die STOP/EJECT m / a-Taste, um die Wieder-
gabe jederzeit zu unterbrechen. Driicken Sie nochmals die
Taste, um die Kassette zu entfernen. Sobald das Bandende
erreicht ist, wird automatisches Stoppen aktiviert.

Pause

® Driicken Sie die PAUSE
Aufnahme kurzfristig zu unterbrechen. Driicken Sie nochmals die
Taste, um den Vorgang fortzufiihren.

II-Taste, um die Wiedergabe oder

Vor-/Zuriickspulen

Driicken Sie die F.FWD »» oder REWIND <««-Taste. Sobald die
gewinschte Stelle erreichtist, dricken Sie die STOP/EJECT
W/ a-Taste.

Automatisches Stopp-System:

Befindet man sich wéhrend der Aufnahme oder Wiedergabe am
Bandende, halt das Kassettenfach automatisch an und die Tas-
ten werden freigegeben.

Dieses System ist wahrend des Vor-/ oder Zurlickspulens nicht
funktionsfahig. Stellen Sie sicher, dass Sie die STOP/EJECT
W/ a-Taste driicken, sobald das Ende des Bandes erreicht ist.
Driicken Sie wahrend des Vor-/Zurlickspulens, nach ungeféhr 2
Minuten die STOP/EJECT m/ a-Taste.

Vorsicht:

Dricken Sie nicht die PAUSE- II-Taste, wahrend des Vor-/
Zurlckspulens. Die REWIND <<« oder F.FWD »»-Taste wird
nicht freigegeben, obwohl das Bandende erreicht ist. In diesem
Falle driicken Sie die STOP/EJECT m/ a-Taste.

Ehe man von einer Bandfunktion zur nadchsten wechselt, driicken
Sie die STOP/EJECT m/ a-Taste.

XL-UH3H
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Vor Aufnahme:

® Vor wichtigen Aufnahmen sollte eine Probeaufnahme durchge-
fihrt werden, um sicherzustellen, daB die Aufnahme gut vorge-
nommen wird.

® Fir Beschadigung oder Verlust lhrer Aufnahme, welche auf
Grund von Funktionsstérungen dieses Gerates resultiert, kann
SHARP nicht haftbar gemacht werden.

® Die Lautstarke- und Klangregelungen haben keinen Einfluf3 auf
das Aufnahmesignal (Regelbare Mithéreinrichtung).

® Zur Aufnahme nur Normalbénder verwenden. Keine Reinei-
sen- oder CrO. Bander benutzen.

Léschschutzzunge von Cassetten:

® Bei Aufnahme auf Cassette sicherstellen, daf3 die Léschschutz-
zungen nicht entfernt sind. Cassetten haben entfernbare Zun-
gen, die versehentliches Bespielen oder Léschen verhindern.

® Um den aufgezeichneten Ton zu schiitzen, die Zunge nach Auf-
nahme entfernen. Zum Aufnehmen auf Band ohne Zunge die
Zungenoffnung mit Klebeband abdecken.

Seite A

Zunge flur Seite B Zunge fir Seite A

\

Y = 3

B Aufnahme von einer CD, MP3/WMA-Disc oder

einem USB/SD-Massenspeichergerat

1 Zum Einschalten der Stromversorgung die ON/STAND-BY-
Taste driicken.

2 Legen Sie eine leere Kassette ein.

3 Wihlen Sie die Funktion "CD", "USB" oder "SD".

4 Laden Sie die aufzunehmende Disc, USB oder SD.
® Wahlen Sie, falls benétigt, die Titelnummer aus.
® Fir eine programmierte Aufnahme sollten Sie das Material
vorher programmieren (wie unter "Programmierte Wieder-
gabe" beschrieben).

5 Driicken Sie die RECORD e-Taste. Die PLAY »-Taste wird
gleichzeitig belegt und die Aufnahme auf CD, USB oder SD
beginnt.

Falls Sie wahrend des Zuhdrens die Musik aufnehmen mécht-

en, driicken Sie die RECORD e-Taste. Die Aufnahme beginnt
automatisch vom Anfang des Titels.

6 Driicken Sie die STOP/EJECT W/a-Taste, um die Aufnahme
zu beenden.
Sobald das Bandende erreicht wird, hélt die CD, USB oder SD-
Player und Fach automatisch an.




Aufnahme von Radio

Léschen bespielter Bénder

Den gewiinschten Sender einstellen. (Siehe Seite 26).

Legen Sie eine leere Kassette ein.

Legen Sie das zu I6schende Band in das Kassettenfach
ein, mit der zu I6schenden Seite in Ihre Richtung.

W N = W

Driicken Sie die RECORD e-Taste, um die Aufnahme zu be-
ginnen.

4 Driicken Sie die STOP/EJECT m /a -Taste, um die
Aufnahme zu beenden.

Driicken Sie die TAPE-Taste, bis im Display "TAPE" er-

scheint. Falls Sie das Gerat Uber die Fernbedienung
steuern, driicken Sie die TAPE-Taste.

Hoéren einer Interferenz

Manchmal kann wahrend der Aufnahme von Radiosendern eine In-
terferenz (ein hoher Ton) gehért werden. Falls dies auftritt, setzen
Sie den BEAT-CANCEL-Schalter (im hinteren Bereich des Gerats)
auf die Position 1 oder 2, um die Interferenzhéhe zu minimieren.

1 BEAT
2 CANCEL

j-

UUD []

Hinweis:
Wenn wahrend der Aufnahme einer MW-Sendung ein Pfeifgerdusch
gehért wird, die MW-Rahmenantenne bewegen.

Driicken Sie die RECORD e-Taste, die auch die PLAY »-
Taste belegt, um das Léschen zu starten.

XL-UH3H
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xuei Benutzen des Radio-Daten-Systems (RDS)

RDS ist ein Rundfunkdienst, der heute von einer zunehmenden

D-31

Zahl von UKW-Sendern angeboten wird. Diese UKW-Sender
senden neben ihren reguldren Programmsignalen zusétzliche
Signale. Sie kdonnen lhre Sendernamen und Information liber
die Programmart wie Sport, Musik usw. senden.

Wenn ein RDS-Sender eingestellt wird, werden "RDS" und der
Sendername angezeigt.

B Benutzen des automatischen Senderspeichers
(ASPM)

In der ASPM-Betriebsart sucht der Tuner automatisch nach neuen

RDS-Sendern. Bis zu 20 Sender kénnen gespeichert werden.

Wenn einige Sender bereits abgespeichert sind, verringert sich die

Zahl der speicherbaren neuen Sender entsprechend.

1 Die TUNER (BAND)-Taste driicken, um das UKW-Band zu
wahlen.

2 Driicken Sie die RDS (ASPM/PTY)-Taste auf der Fernbedie-
nung, und halten Sie sie mindestens 3 Sekunden lang
gedriickt.

1 Der Suchlauf beginnt (87,50 - 108,00 MHz).

g
1

4 —
=~ -
|1~

N

2 Wenn ein RDS-Sender gefunden wird, erscheint "RDS"
eine kurze Weile, und der Sender wird abgespeichert.

RDSq RDS

N e

LN T O o

3 Nach Beendigung des Suchlaufs wird die Zahl der ab-
gespeicherten Sender 4 Sekunden lang angezeigt und an-
schlieBend erscheint fiir 4 Sekunden "END".

» [ W
1w

I N N
I I

Hinweis:
Die automatische Suche ASPM halt automatisch nach einem Zyklus,
der zwischen 87,50 MHz und 108,00 MHz liegt an.

Abbrechen der ASPM-Operation:

Halten Sie, wahrend der Sendersuche, die RDS (ASPM/PTY) Taste
langer als 3 Sekunden eingedriickt.

Die bereits abgespeicherten Sender bleiben im Speicher.

Hinweise:

® Wenn derselbe Sender auf verschiedenen Frequenzen sendet,
wird die stérkste Frequenz abgespeichert.

® Ein Sender, der dieselbe Frequenz hat wie ein bereits
abgespeicherter Sender, wird nicht noch einmal gespeichert.

® Sind bereits 20 Sender abgespeichert, wird der Suchlauf
abgebrochen. Wenn Sie die ASPM-Operation noch einmal
durchfilhren moéchten, miissen Sie den Festsenderspeicher
I6schen.

® Bei sehr schwachen RDS-Signalen kdnnen keine Sendernamen
abgespeichert werden.

Erneutes Speichern eines Sendernamens beim Abspeichern
des falschen Namens:

Es kann méglich sein, mit Hilfe der ASPM-Funktion Sendernamen
abzuspeichern, wenn viel Rauschen vorhanden ist oder wenn das
Signal zu schwach ist. In diesem Falle folgendermaBen vorgehen.

1 Durch Dricken der Taste PRESET (Vv oder A) prifen, ob die
Namen richtig sind.

2 Wenn Sie beim Empfangen des Senders einen falschen Namen
finden. Warten Sie, bis der richtige Name angezeigt wird. Und
dann die MEMORY/DISP-Taste druicken.

3 Innerhalb von 30 Sekunden die MEMORY/DISP-Taste driicken,
wahrend die Vorwahlkanalnummer blinkt.

® Der neue Sendername ist richtig abgespeichert worden.

Hinweise:

® Derselbe Sendername kann in verschiedenen Kanalen gespei-
chert werden.

® In einem gewissen Gebiet oder in gewissen Zeitrdumen kénnen
die Sendernamen vorlbergehend verschieden sein.



B Hinweise zum RDS-Betrieb

Wenn ein der folgenden Ereignisse eintritt, bedeutet dies nicht,

daB das Gerét defekt ist:

® "PS", "NO PS" und ein Sendername erscheinen abwechselnd,
und das Gerat funktioniert nicht richtig.

® Wenn ein spezifischer Sender nicht richtig sendet oder ein Sender
Prifungen durchfihrt, kann die RDS-Empfangsfunktion nicht
richtig arbeiten.

® Wenn ein RDS-Sender, dessen Signal zu schwach ist,
empfangen wird, kénnen Informationen wie z.B. der Sendername
nicht angezeigt werden.

® "NO PS", "NO PTY" oder "NO RT" blinkt etwa 5 Sekunden lang,
und dann wird die Frequenz angezeigt.

Hinweise zum Radiotext:

® Die ersten 7 Zeichen des Radiotextes erscheinen 4 Sekunden
lang; danach rollen sie uber das Display.

® Wenn Sie einen RDS-Sender einstellen, der keinen Radiotext
sendet, wird beim Schalten in die Radiotext-Position "NO RT"
angezeigt. .

® Wahrend des Empfangs der Radiotext-Daten oder beim Andern
des Textinhalts wird "RT" angezeigt.

B Anzeige von Radio-Daten-Systemsignalen im
Display

Wéhlen Sie mit dem Radio-Daten-Systemsignal einen UKW-Sender

aus.

1 Die TUNER (BAND)-Taste driicken, um das UKW-Band zu
wéhlen.

2 Die RDS DISPLAY-Taste auf der Fernbedienung driicken.
® Das Display andert sich wie folgt:

|—:’S — PTY—RT
Senderfrequenz 4——|
® PS (Programm Service):

Wahrend der Suche erscheint "PS" abwechselnd im Anzeigenfeld.
AnschlieBend erscheint der Sendername. "NO PS" erscheint, falls
kein Signal empfangen wird.

® PT (Programmart):

Wéhrend der Suche erscheint "PTY" abwechselnd im
Anzeigenfeld. Dann erscheint die Sender-Programmart. "NO PTY"
erscheint, falls kein Signal empfangen wird.

® RT (Radiotext):

Wahrend der Suche erscheint "RT" abwechselnd im Anzeigenfeld.
Dann erscheint die ndchste vom Sender gesendete Mitteilung. "NO
RT" erscheint, wenn kein Signal gesendet wird.

® Senderfrequenz:
Die Frequenz des gewahlten Senders erscheint im Display.

XL-UH3H
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x..unsi  Benutzen des Radio-Daten-Systems (RDS) (Fortsetzung)
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B Abrufen von abgespeicherten Sendern
Bestimmen von Programmarten und Wéahlen von Sendern (PTY-
Suchlauf):

Sie koénnen einen Sender von den abgespeicherten Sendern
suchen, indem Sie die Programmart (Nachrichten, Sport, Verkehrs-
funk usw. ... siehe Seiten 34 - 35) bestimmen.

1 Die TUNER (BAND)-Taste driicken, um das UKW-Band zu
wahlen.

2 Die RDS (ASPM/PTY)-Taste auf der Fernbedienung driicken.
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"SEL PTY" (blinkt) erscheint fir ungeféhr 6 Sekunden.

3 Innerhalb von 6 Sekunden die PRESET (v oder ~)-Taste
driicken, um den PTY-Code einzustellen.

NI I
I N

Jedes Mal wenn die Taste gedrlickt wird, erscheint der PTY-
Code. Falls die Taste fiir mindestens 0,5 Sekunden gedrtickt
wird, erscheint fortlaufend der PTY-Code.

4 wahrend der PTY-Code angezeigt wird (innerhalb von 6
Sekunden), driicken Sie nochmals die RDS (ASPM/PTY) -
Taste.

rpstRDS
T

R [

NI
NI

=

Y]
[N

® Das Gerét durchsucht die 20 Festsender und hélt an, sobald es
einen Sender der ausgewéhlten Kategorie findet. Es stellt sich
auf den Sender ein. Die RDS-Anzeige leuchtet auf.

® Falls in den 20 Festsendern kein Programm gefunden wird,
erscheint im Display "NO PTY" und es kehrt zum

vorhergehenden Sender zurlick.

Hinweise:

® Wenn das Display nicht mehr blinkt, beginnen Sie nochmals bei
Schritt 2. Falls das Geréat eine gewlinschte Programmart findet,
leuchtet die entsprechende Kanalnummer etwa 4 Sekunden lang
auf; danach bleibt der Sendername erleuchtet.

® Wenn Sie einen anderen Sender hdéren moéchten, der dieselbe
Programmart ausstrahlt, dricken Sie die RDS (ASPM/PTY) -
Taste und beginnen noch einmal bei Schritt 3. Das Gerat sucht
dann nach dem néchsten Sender.

Bestimmen von Sendernamen und Wéhlen von Sendern von

Hand:

Sie koénnen einen Sender von den abgespeicherten Sendern

empfangen, indem Sie den Namen (BBC R1, BBC R2 usw.)

bestimmen.

Vor dieser Operation missen Sie einen oder mehr Sendernamen im

Speicher aufbewahren.

1 Die TUNER (BAND)-Taste driicken, um das UKW-Band zu
wahlen.

2 Die PRESET (V oder ~)-Taste auf der Fernbedienung driicken, um
den gewtlinschten Sender einzustellen.

3 Der Sendername wird 6 Sekunden lang angezeigt. Danach
andert sich das Display.



Beschreibungen des PTY (Programmartenkennung)-Codesig-

nals.

Sie kénnen die folgenden PTY-Signale suchen und empfangen.

LIGHT M

Populére, klassische Musik. Zum Beispiel Instru-
mentalmusik und Vokal- oder Chorwerke.

CLASSICS

Auffihrungen von hauptséchliche Orchesterstiik-
ken, Sinfonien, Kammermusik usw. einschlieBlich
groBer Oper.

OTHER M

Musik wie zum Beispiel Rhythm & Blues und Reg-
gae.

WEATHER

Wetterberichte, -vorhersagen und -information.

FINANCE

Borsenberichte, Handel, Geschéaft usw.

CHILDREN

Programme, die auf ein junges Publikum abgezielt
sind (in erster Linie Unterhaltung und Interesse).

SOCIAL

Programme Uber Soziologie, Geschichte, Geogra-
phie, Psychologie und Gesellschaft.

RELIGION

Glauben einschlieBlich eines Gottes oder Goéttern,
der Natur der Existenz und Ethik.

PHONE IN

Mitglieder der Offentlichkeit, die ihre Ansichten tele-
fonisch oder im 6ffentlichen Forum auBBern.

TRAVEL

Features und Programme (iber Reisen in nahe und
ferne Orte, Pauschalreisen sowie Reiseideen und
-gelegenheiten. Nicht verwendet fir Durchsagen
Uber Probleme, Verzdgerungen oder Stra3enbau-
arbeiten, welche die augenblickliche Reise beein-
flussen, wo TP/TA benutzt werden sollte.

NEWS Kurze Beschreibungen uber Fakten, Ereignisse
und o6ffentlich ausgedriickte Ansichten, Reportagen
und Tatsachen.

AFFAIRS Programm  Uber aktuelle Nachrichten, im
allgemeinen in verschiedener Behandlungsweise
oder Konzeption, einschlieBlich Debatte oder
Analyse.

INFO Beratungsprogramm (im weitesten Sinne).

SPORT Sportprogramm.

EDUCATE Bildungsprogramm (fundamental).

DRAMA Alle Horspiele und Serien.

CULTURE Kulturprogramme  (national  oder  regional,
einschlieBlich Sprache, Theater usw.)

SCIENCE Programme Uber Naturwissenschaft und Technik.

VARIED Unterhaltungsprogramme wie zum Beispiel Quiz,
Ratespiele und Persénlichkeitsinterviews.

POP M Populare Musik, oft abh&ngend von den
gegenwartigen oder letzten Plattenverkaufslisten.

ROCK M Moderne Musik, normalerweise geschrieben und
aufgefiihrt von jungen Musikern.

EASY M Unterhaltungsmusik, im Gegensatz zu Pop, Rock

oder Klassik, oder Musik wie Jazz, Folk oder
Country  (normalerweise mit Gesang und
kurzzeitig).

LEISURE

Programme Uber Freizeitaktivitaten, an denen der
Horer (die Horerin) teilnehmen kénnte. Zum Bei-
spiel Gartenarbeit, Fischen, Antiquitdtensammlung,
Kochen, Nahrung & Wein usw.

JAZZ

Polyphone, synkopierte Musik, charakterisiert

durch Improvisation.
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COUNTRY

Songs, die aus der musikalischen Tradition der
Slidstaaten von Amerika entstehen oder sie fortset-
zen. Charakterisiert durch eine schlichte Melodie
und narrative Handlung.

NATION M

Gegenwartige populare Musik der Nation oder des
Gebiets in Muttersprache, im Gegensatz zu interna-
tionalem 'Pop' in Englisch, der normalerweise von
Amerika oder GroBbritannien inspiriert ist.

OLDIES

Musik aus dem sogenannten "goldenen Zeitalter"
popularer Musik.

FOLK M

Musik, die der musikalischen Kultur einer besonde-
ren Nation entspricht, normalerweise gespielt auf
akustischen Instrumenten. Die Erzéhlung oder Sto-
ry kann sich auf geschichtliche Ereignisse oder
Leute stutzen.

Timer- und Sleep-Funktion

ON/ SLEEP
STAND-BY _ 1
—] NG o/ / cLOCK/
{4« << PRESET > b ‘ TIMER
L] Al
MEMORY/
DISP
| 3 | 4| r
== 5 |

B Timer-Wiedergabe
Vor dem Einstellen des Timers:

DOCUMENT

Programme Uber sachliche Angelegenheiten, pra-
sentiert in einem recherchierenden Stil.

1

Prifen, ob die Uhr richtig gestellt ist (siehe Seite 11).

Wenn nicht eingestellt, kdnnen Sie nicht die Timer-Funktion
verwenden.

Fur Timer-Wiedergabe legen
wiedergegeben werden soll.

Sie die Disc ein, die

TEST

Sendung beim Prifen von Notsendegerét oder
Empfangern.

v

ALARM!

Information Uber Naturkatastrophen.

NONE

Keine Programmart (nur Empfang).

Zum Einschalten der Stromversorgung die ON/STAND-BY-
Taste driicken.

2 Driicken Sie die CLOCK/TIMER-Taste fiir 2 Sekunden.
N
grm T L
B A=
1 1 >
3 Innerhalb von 10 Sekunden die CLOCK/TIMER-Taste

driicken.

Die PRESET (V oder /) -Taste driicken, um die Stunde ein-
zustellen, und dann die CLOCK/TIMER-Taste betétigen.

B |

)

=

i

YR
|




Driicken Sie die PRESET (\V oder A)-Taste, um die Minuten
einzustellen. AnschlieBend driicken Sie die CLOCK/TIMER-
Taste.

|
—_ N — _—— —
= - TIN L T TN
-] N L)

13
T\

10 Um CD auszuwihlen, driicken Sie die CD » /Il -Taste und

anschlieBend die CLOCK/TIMER-Taste.

o
J

Die Eingabe mit der PRESET (V oder ~)-Taste umschalten,
um "OFF TIME" auszuwéhlen. AnschlieBend driicken Sie
die CLOCK/TIMER-Taste.

N NP

SIS T T A - 4
U [ I N N [ |' i
11 N

~

11 um usB/sD auszuwahlen, driicken Sie die USB/SD » / II-

Taste und anschlieBend die CLOCK/TIMER-Taste.

[y

[
! _

Driicken Sie die PRESET (V oder A) -Taste, um die Stunde
einzustellen. AnschlieBend driicken Sie die CLOCK/TIMER-
Taste.

| =M
<

i
\“l‘n‘:

1

Driicken Sie die PRESET (V oder ~)-Taste, um die Minuten
einzustellen. AnschlieBend driicken Sie die CLOCK/TIMER-
Taste.

oo TN T T
s ) -0 M

12 Um TUNER (BAND) auszuwihlen, driicken Sie die TUNER

(BAND)-Taste und anschlieBend die CLOCK/TIMER-Taste.

Y] nnn
[N

ODER

IIna ll ll
[ Vi

Um die Timer-Wiedergabequelle auszuwahlen, schalten
Sie die Eingabe mit PRESET (V oder A) um, um "SOURCE"
auszuwahlen. AnschlieBend driicken Sie die Taste CLOCK/
TIMER.

13 wahlen Sie durch Driicken der PRESET (V oder A)-Taste

einen Sender aus. AnschlieBend driicken Sie die Taste
CLOCK/TIMER, um den gewéhlten Sender einzustellen.

'l_-_l\/l [ ll ll

ODER - 'l__tln__l':___ ‘1

Cina 30307
o

Fortsetzung auf der nachsten Seite
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14 Um eine Festsendernummer auszuwihlen, driicken Sie
die PRESET (Vv oder A)-Taste und anschlieBend die
CLOCK/TIMER-Taste.

[ e T
\ [

AN

15 Driicken Sie fiir mindestens 2 Sekunden die SLEEP-Taste,
um die Timer-Funktion zu aktivieren.

Die "TIMER"-Anzeige leuchtet auf, und das Gerét ist bereit zur
Timer-Wiedergabe.

B Sleep-Funktion
Radio, CD und USB/SD kénnen automatisch ausgeschaltet werden.

1 Die gewiinschte Tonquelle wiedergeben.

2 Driicken Sie die SLEEP-Taste, um die Uhrzeit auszuwéhlen.
(Maximum: 90 Minuten - Minimum: 10 Minuten)

R e

P g (]

16 Zum Schalten in die Bereitschafts-Betriebsart die ON/
STAND-BY-Taste driicken.

@)

3 Lassen Sie die SLEEP-Taste los.
"SLEEP" erscheint.

[

Y
LN N 1 [

steep

4 Nach Ablauf der voreingestellten Zeit schaltet das Gerét in

die Bereitschafts-Betriebsart.

17 Beim Erreichen der voreingestellten Zeit beginnt die
Wiedergabe liber die gewéahlte Wiedergabequelle.

Die Lautstarke erhéht sich allmahlich, bis sie die voreingest-
ellte Lautstarke von 16 erreicht.

18 Beim Erreichen der Timer-Endzeit schaltet das System
automatisch in die Bereitschafts-Betriebsart.

Léschen der Timer-Funktion:
Driicken Sie, bei eingeschaltetem Gerat, wahrend 2 Sekunden auf
die "SLEEP" Taste; die "TIMER" Anzeige wird dann verschwinden.

Hinweise:

® Nach dem Auswahlen der Wiedergabequelle und dem Bestétigen
durch Dricken der CLOCK/TIMER-Taste kehrt das Programm in
die aktuelle Wiedergabe-Einstellung zurlck.

® Beim Erreichen der voreingestellten Zeit beginnt die Wiedergabe
bei der aktuellen Einstellung, falls keine Wiedergabequelle
gewahlt wurde.

® Wahrend des Timer-Betriebs kann die Lautstarke nicht vor
eingestellt werden. Sie stellt sich automatisch auf 16 ein.

Uberpriifen der verbleibenden Einschlafzeit:

1 Wahrend "SLEEP" auf dem Display erscheint, die SLEEP-Taste
driicken.

® Die verbleibende Einschlafzeit wird ungefédhr 10 Sekunden lang
angezeigt.

® Wahrend die verbleibende Einschlafzeit auf dem Display
erscheint, kdnnen Sie sie dadurch &ndern, daB die SLEEP-Taste
gedriickt wird. (Schritte 2 - 3).

Abbrechen der Sleep-Funktion:

Um die Sleep-Funktion abzubrechen, ohne das System auf die

Bereitschafts-Betriebsart zu stellen, folgendermaf3en vorgehen.

1 Wahrend "SLEEP" angezeigt wird, driicken Sie die SLEEP-
Taste, um 0 Minuten auszuwéhlen.




Erhéhen des Systems

B Gleichzeitiges Benutzen der Timer- und Sleep-

Funktion

Sleep-Timer und Timer-Wiedergabe:
Sie kénnen beispielsweise beim Rundfunkempfang einschlafen und
nachsten Morgen durch CD-Wiedergabe aufwachen.

1 Die Einschlafzeit einstellen (siehe links, Schritte 1 - 4).

2 Beim Einstellen des Sleep-Timers ist auch die Timer-
Wiedergabe. (Schritte 2 - 10, Seiten 35 - 36).

Timer-Wiedergabe-
Einstellung

Die Sleep-Funktion Timer-Wiedergabe-Startzeit
stoppt automatisch.

Sleep-Timer-Einstellung Endzeit

90 minuten Gewlinschte zeit

oy
B

B Kopfhorer

® Vor dem AnschlieBen oder Trennen des Kopfhorers die
Lautstarke vermindern.

® Einen Kopfhérer mit 3,5 mm Stecker und 16 Ohm bis 50 Ohm
Impedanz verwenden. Die empfohlene Impedanz ist 32 Ohm.

® Beim AnschlieBen des Kopfhérers werden die Lautsprecher
automatisch getrennt. Die Lautstarke mit dem VOLUME-Regler
einstellen.
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Viele scheinbare Probleme kénnen vom Benutzer ohne Anforderung
eines Kundendiensttechnikers geldst werden.

Falls mit diesem Produkt irgendetwas nicht in Ordnung zu sein
scheint, die folgenden Punkte Uberprifen, bevor Sie sich an einen

autorisierten

SHARP-Fachhandler
Kundendienstzentrum wenden.

oder an ein SHARP-

B Cassettendeck

Symptom

Mégliche Ursache

Aufnahme ist nicht még-
lich.

Ist die Léschschutzzunge ent-
fernt?

Kann keinen Titel mit gu-
ter Tonqualitat aufneh-
men.

Kann nicht ganz geléscht
werden.

Ist es ein Normalband? (Sie kon-
nen auf Reineisen- oder CrO.-
Band nicht aufnehmen.)

Aussetzer.

Héhen kénnen nicht ge-
hért werden
Klangschwankungen.

Besteht Banddurchhang?
Ist das Band gedehnt?

Sind die Tonwellen, Andruckrol-
len oder Tonkdpfe verschmutzt?

Fernbedienung

Symptom

Mégliche Ursache

Die Fernbedienung
funktioniert nicht.

Ist das Netzkabel des Geréates
angeschlossen?

Ist die Polaritat der Batterie
richtig?

Sind die Batterien erschopft?
Ist der Abstand oder Winkel
falsch?

Empfangt der
Fernbedienungssensor starkes
Licht?

Tuner

Symptom

Mégliche Ursache

B Allgemeines
Symptom Mdogliche Ursache
® Die Uhr ist nicht richtig ® Trat ein Stromausfall ein? Die
gestellt. Uhr wieder einstellen.
® Das Gerat reagiert nicht | ® Das Geréat auf die Bereitschafts-
auf Betatigung einer Betriebsart stellen und dann
Taste. wieder einschalten.
® \Wenn das Gerat noch nicht
richtig funktioniert, es
ricksetzen.
® Kein Ton ist zu héren. ® |st der Lautstarkepegel auf "0"
gestellt?
® |[st der Kopfthorer
angeschlossen?
® Sind die Lautsprecherkabel
getrennt?
B CD-Player
Symptom Mégliche Ursache
® Wiedergabe beginnt nicht. | ® Ist die Disc verkehrt herum
eingelegt?
® Wiedergabe stoppt in der | ® Entspricht die Disc der Norm?
Mitte eines Titels oder .
L S ® |[st die Disc verformt oder
wird nicht richtig gemacht. zerkratzt?
® Wahrend der Wiedergabe | ® Ist das Geréat ibermaBigen Er-
kommt es zu Aussetzern schitterungen ausgesetzt?
oder Wiedergabe stoppt A 0
in der Mitte eines Titels. ® |[st die Disc sehr schmutzig?
® Hat sich im Gerat Kondensation

gebildet?

Das Radio erzeugt
ungewdhnliches,
andauerndes Rauschen.

Befindet sich das Gerat in der
Nahe des Fernsehgerates oder
des Computers?

Ist die UKW-Antenne oder MW-
Rahmenantenne richtig
aufgestellt? Die Antenne weiter
entfernt vom Netzkabel verlegen.




B Kondensation

Plétzliche Temperaturschwankungen und Lagerung oder Betrieb in
einer extrem feuchten Umgebung kénnen Kondensatbildung im
Gehduse (CD-Abtaster usw.) oder auf dem Sender der
Fernbedienung verursachen.

Kondensat kann zu Funktionsstérungen des Gerats flihren. Sollte
dieser Fall eintreten, das Geréat eingeschaltet lassen, ohne eine Disc
einzulegen, bis normale Wiedergabe méglich ist (ca. 1 Stunde). Vor
Handhaben der Fernbedienung jedes Kondensat auf dem Sender
mit einem weichen Tuch abwischen.

B Wenn Stérung auftritt

Wenn dieses Produkt von starker externer Interferenz (mechani-
scher StoB, UbermaBige statische Elektrizitdt, anormale
Speisespannung infolge von Blitz usw.) beeinfluBt oder falsch
betrieben wird, kann es nicht korrekt funktionieren.

Wenn derartige Stérungen auftreten, wie folgt verfahren

1 Das Gerat auf die Bereitschafts-Betriebsart stellen und die
Stromversorgung wieder einschalten.

2 Wenn das Gerat durch den vorhergehenden Bedienungsschritt
nicht wiederhergestellt wird, den Stecker des Gerats
herausziehen und einstecken; danach es einschalten.

Hinweis:
Wenn die obigen Bedienungsschritte keinen Erfolg aufweisen, all
den Speicher durch Riicksetzen des Gerates l6schen.

B Ldschen all des Speichers (Riicksetzen)

1 Zum Schalten in die Bereitschafts-Betriebsart die ON/STAND-
BY-Taste driicken.

2 Halten Sie die USB/SD-Taste gedriickt, bis die Zeiteinstellung
0:00 anzeigt.

T

(N > ST

(| P [ RN
7 N

LA

Vorsicht:

Durch diese Bedienungsschritte werden alle abgespeicherten Daten
einschlieBlich Uhr- und Timer-Einstellungen, Tuner-Voreinstellung
sowie CD-Programm geldscht.

B Vor dem Transportieren des Gerats

Alle CDs aus dem Geréat herausnehmen. Sicherstellen, daB3 keine
CD in der Disc-Schublade vorhanden ist. Danach das Geréat auf die
Bereitschafts-Betriebsart stellen. Durch Tragen des Gerats mit darin
eingelegten Discs kann es beschadigt werden.

B Pflege der Compact Discs

Compact Discs sind ziemlich  widerstandsfahig  gegen
Beschadigungen, aber Falschabtastungen konnen infolge einer
Ansammlung des Staubs auf der Discoberflache auftreten. Fir
optimale CD-Wiedergabe die folgenden Punkte beachten.

® Auf die Disc darf nichts geschrieben werden, insbesondere auf

die Seite ohne Etikett; hier werden Tonsignale abgetastet.
® Die Discs nicht direkter Sonnenbestrahlung, Hitze oder

Feuchtigkeit aussetzen.

® Die CDs immer am Rand halten. Durch Fingerabdriicke, Schmutz
oder Wasser auf den CDs kann Stérgerausch oder falsche Abta-
stung verursacht werden. Wenn eine CD schmutzig ist oder nicht
einwandfrei abgespielt wird, sie mit einem weichen, trockenen
Tuch von der Mitte gerade nach auBen dem Radius entlang
abwischen.

JA
Richtig
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Wartung

Technische Daten

B Reinigen der das Band beriihrenden Teilen

® Durch Verschmutzung von Tonképfen, Tonwellen oder Andruck-
rollen wird die Klangqualitat verschlechtert, auBerdem kann da-
durch "Bandsalat" verursacht werden. Diese Teile mit einem
Wattestabchen reinigen, welches mit einer im Fachhandel erhaltli-
chen Tonkopf-Reinigungsfliissigkeit oder mit Isopropylalkohol an-
gefeuchtet wurde.

® Beim Reinigen der Tonkopfe, Andruckrollen usw. den Netzstecker
des Gerat herausziehen, in dem hohe Spannungen vorhanden
sind.

A Loschkopf

B Aufnahme-/
Wiedergabekopf

C Tonwelle

D Andruckrolle

® Nach langerer Benutzung kénnen die Tonkdpfe und Tonwellen
aufmagnetisiert werden, wodurch sich eine Klangverschlechterung
bemerkbar macht. Diese Teile sollten daher alle 30 Betriebs-
stunden mit einem im Fachhandel erhéltlichen Tonkopf-Entma-
gnetisierer entmagnetisiert werden. Die Bedienungsanleitung des
Entmagnetisierers sollte sorgfaltig durchgelesen werden.

B Reinigen des Gehduses

Das Gehause mit einem weichen Tuch und einem verdlnnten Sei-
fenwasser regelmaBig reinigen und dann mit einem trockenen Tuch
nachwischen.

Vorsicht:

® Keine Chemikalien (Benzin, Farbverdiinnungsmittel usw.)
verwenden. Es kann zur Beeinflussung von Oberfliche und
Farbe flhren.

® Niemals das Innere des Gerats 6len. Es kann zu Stérungen
fhren.

Bedingt durch fortlaufende technische Verbesserungen behalt sich
SHARP das Recht vor, das Design und die Spezifikationen ohne
vorherige Ankiindigung &ndern zu kénnen. Die angegebenen Lei-
stungswerte stellen die Nennwerte einer in Serienherstellung
produzierten Einheit dar. Geringe Abweichungen bei einzelnen
Geraten sind méglich.

B Allgemeines

Spannungsversor- | Wechselspannung 230 V, 50 Hz
gung
Leistungs- Einschalten: 30 W
aufnahme Bereitschaft: 0,6 W(*)
Abmessungen Breite: 170 mm

Héhe: 227 mm

Tiefe: 212 mm
Gewicht 3,3 kg

( * )Diesen Leistungsaufnahmewert erhalt man, wenn sich das
Gerat in der Bereitschafts-Betriebsart befindet.

B Verstarker

Ausgangsleistung | PMPO: 66 W
MPO: 34 W (17 W + 17 W) (DIN 45 324)
RMS: 20 W (10 W + 10 W) (DIN 45 324)
RMS: 12 W (6 W + 6 W) (DIN 45 500)

Ausgédnge Lautsprecher: 8 Ohm
Kopfhérer: 16 - 50 Ohm

(Empfohlen: 32 Ohm)




B Cassettendeck

Frequenzgang

80 - 8.000 Hz (Normalband)

Rauschabstand

40 dB (Aufnahme/Wiedergabe)

m USB/SD

Klasse MassenspeicherKlassee

Unterstiitzungsdatei | MP3/WMA (unterstitzen keine DRM-
Dateien)

Formatunterstitzung | FAT 16 oder FAT 32

Bitratenunterstiit-
zung

MP3 (32 ~ 320 Kb/s)
WMA (64 ~ 160 Kb/s)

Gleichlaufschwan-
kungen

0,35 % (DIN 45 511)

B Tuner

Sonstiges MP3 ID3 - Tag unterstatzt nur Version 1.x | M Lautsprecher
USB unterstitzt Version 2.0
Typ 2-Wege-Lautsprechersystem
5 cm-Hochtoner
m CD-Player 10 cm-Tiefténer
Typ Compact Disc-Player Max. Belastbarkeit 20 W
Signalabtastung Kontaktloser 3-Strahl-Halbleiter-Laser- Nennbelastbarkeit 10W
Abtaster Impedanz 8 Ohm
D/A-Umsetzer 1-Bit-D/A-Umsetzer Ab':n - —
Frequenzgang 20 - 20.000 Hz essunge Héer:::'224 mm
Dynamikbereich 90 dB (1 kHz) Tiefe: 225 mm
Gewicht je 1,9 kg

Frequenzbereich

UKW: 87,5 - 108 MHz
MW: 522 - 1.620 kHz
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	Entfernen der USB-Speichereinheit 21
	Entfernen der USB-Speichereinheit 21
	Entfernen der USB-Speichereinheit 21



	n SD-Speicherwiedergabe
	Hören von SD-Massenspeichergerät / MP3-Player 21 - 22
	Hören von SD-Massenspeichergerät / MP3-Player 21 - 22
	Hören von SD-Massenspeichergerät / MP3-Player 21 - 22


	Entfernen der SD-Speichereinheit 22
	Entfernen der SD-Speichereinheit 22
	Entfernen der SD-Speichereinheit 22


	Fortgeschrittene Wiedergabe von USB/SD 23 - 25
	Fortgeschrittene Wiedergabe von USB/SD 23 - 25
	Fortgeschrittene Wiedergabe von USB/SD 23 - 25
	Fortgeschrittene Wiedergabe von USB/SD 23 - 25
	Fortgeschrittene Wiedergabe von USB/SD 23 - 25





	n Rundfunk
	Rundfunkempfang 26 - 27
	Rundfunkempfang 26 - 27
	Rundfunkempfang 26 - 27



	n Bandwiedergabe
	Abspielen einer Cassette 27 - 28
	Abspielen einer Cassette 27 - 28
	Abspielen einer Cassette 27 - 28



	n Bandaufnahme
	Aufnahme auf Cassette 29 - 30
	Aufnahme auf Cassette 29 - 30
	Aufnahme auf Cassette 29 - 30



	n Fortgeschrittene Funktionen
	Benutzen des Radio-Daten-Systems (RDS) 31 - 35
	Benutzen des Radio-Daten-Systems (RDS) 31 - 35
	Benutzen des Radio-Daten-Systems (RDS) 31 - 35


	Timer- und Sleep-Funktion 35 - 38
	Timer- und Sleep-Funktion 35 - 38
	Timer- und Sleep-Funktion 35 - 38


	Erhöhen des Systems 38
	Erhöhen des Systems 38
	Erhöhen des Systems 38



	n Referenzen
	Fehlersuchtabelle 39 - 40
	Fehlersuchtabelle 39 - 40
	Fehlersuchtabelle 39 - 40


	Wartung 41
	Wartung 41
	Wartung 41


	Technische Daten 41 - 42
	Technische Daten 41 - 42
	Technische Daten 41 - 42




	Allgemeine Informationen
	Zur Beachtung
	n Allgemeines
	l Sicherstellen, daß das Gerät in einem Raum mit guter Lüftung gestellt ist und daß ein Abstand v...
	l Sicherstellen, daß das Gerät in einem Raum mit guter Lüftung gestellt ist und daß ein Abstand v...
	l Sicherstellen, daß das Gerät in einem Raum mit guter Lüftung gestellt ist und daß ein Abstand v...
	l Sicherstellen, daß das Gerät in einem Raum mit guter Lüftung gestellt ist und daß ein Abstand v...



	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	l Das Gerät auf eine feste, ebene und erschütterungsfreie Unterlage stellen.
	l Das Gerät auf eine feste, ebene und erschütterungsfreie Unterlage stellen.
	<GRAPHIC>





	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	l Das Gerät fernhalten von direktem Sonnenlicht, starken Magnetfeldern, sehr staubigen Orten, Feu...
	l Das Gerät fernhalten von direktem Sonnenlicht, starken Magnetfeldern, sehr staubigen Orten, Feu...
	<GRAPHIC>





	l Nichts auf das Gerät stellen.
	l Nichts auf das Gerät stellen.
	l Nichts auf das Gerät stellen.
	l Nichts auf das Gerät stellen.



	l Das Gerät nicht Feuchtigkeit, Temperaturen von über 60˚C oder extrem niedrigen Temperaturen aus...
	l Das Gerät nicht Feuchtigkeit, Temperaturen von über 60˚C oder extrem niedrigen Temperaturen aus...
	l Das Gerät nicht Feuchtigkeit, Temperaturen von über 60˚C oder extrem niedrigen Temperaturen aus...
	l Das Gerät nicht Feuchtigkeit, Temperaturen von über 60˚C oder extrem niedrigen Temperaturen aus...



	l Wenn das System nicht richtig arbeitet, das Netzkabel von der Netzsteckdose trennen. Das Netzka...
	l Wenn das System nicht richtig arbeitet, das Netzkabel von der Netzsteckdose trennen. Das Netzka...
	l Wenn das System nicht richtig arbeitet, das Netzkabel von der Netzsteckdose trennen. Das Netzka...
	l Wenn das System nicht richtig arbeitet, das Netzkabel von der Netzsteckdose trennen. Das Netzka...



	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	l Bei einem Gewitter ist es am sichersten, wenn das Netzkabel herausgezogen wird.
	l Bei einem Gewitter ist es am sichersten, wenn das Netzkabel herausgezogen wird.
	<GRAPHIC>





	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	l Das Netzkabel immer am Stecker aus der Netzsteckdose ziehen, niemals am Kabel ziehen, da das Zi...
	l Das Netzkabel immer am Stecker aus der Netzsteckdose ziehen, niemals am Kabel ziehen, da das Zi...
	l Der Stromstecker wird benutzt um das Gerät vom Stromnetz zu trennen und muss zu jeder Zeit bequ...
	<GRAPHIC>





	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	l Die Abdeckung nicht entfernen, weil dies zu elektrischem Schlag führen kann. Interne Wartung so...
	l Die Abdeckung nicht entfernen, weil dies zu elektrischem Schlag führen kann. Interne Wartung so...
	l Die Abdeckung nicht entfernen, weil dies zu elektrischem Schlag führen kann. Interne Wartung so...

	<GRAPHIC>





	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	l Durch Bedecken der Belüftungsöffnungen mit Gegenständen wie Zeitungen, Tischtüchern, Vorhängen ...
	l Durch Bedecken der Belüftungsöffnungen mit Gegenständen wie Zeitungen, Tischtüchern, Vorhängen ...
	<GRAPHIC>





	l Es sollten keine unbedeckten Flammenquellen wie angezündete Kerzen auf dem Gerät abgestellt wer...
	l Es sollten keine unbedeckten Flammenquellen wie angezündete Kerzen auf dem Gerät abgestellt wer...
	l Es sollten keine unbedeckten Flammenquellen wie angezündete Kerzen auf dem Gerät abgestellt wer...
	l Es sollten keine unbedeckten Flammenquellen wie angezündete Kerzen auf dem Gerät abgestellt wer...



	l Sie sollten auf die Umweltaspekte bei der Batterieentsorgung achten.
	l Sie sollten auf die Umweltaspekte bei der Batterieentsorgung achten.
	l Sie sollten auf die Umweltaspekte bei der Batterieentsorgung achten.
	l Sie sollten auf die Umweltaspekte bei der Batterieentsorgung achten.



	l Dieses Gerät sollte im Bereich von 5˚C - 35˚C benutzt werden.
	l Dieses Gerät sollte im Bereich von 5˚C - 35˚C benutzt werden.
	l Dieses Gerät sollte im Bereich von 5˚C - 35˚C benutzt werden.
	l Dieses Gerät sollte im Bereich von 5˚C - 35˚C benutzt werden.



	l Das Gerät ist für Verwendung in mildem Klima konstruiert.
	l Das Gerät ist für Verwendung in mildem Klima konstruiert.
	l Das Gerät ist für Verwendung in mildem Klima konstruiert.
	l Das Gerät ist für Verwendung in mildem Klima konstruiert.


	Die auf diesem Gerät angegebene Spannung muß verwendet werden. Der Betrieb des Produktes mit eine...


	n Lautstärkeregelung
	Bei einer gegebenen Lautstärkeeinstellung hängt der Schallpegelvon der Effizienz und der Anordnun...


	Allgemeine Informationen
	Bedienungselemente und Anzeigen
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	n Frontplatte
	Bezugsseite
	Bezugsseite
	Bezugsseite
	Bezugsseite
	Bezugsseite
	Bezugsseite





	1. Disc-Schublade 13
	1. Disc-Schublade 13
	1. Disc-Schublade 13


	2. Netz-/Bereitschaftstaste 10, 11, 12, 26
	2. Netz-/Bereitschaftstaste 10, 11, 12, 26
	2. Netz-/Bereitschaftstaste 10, 11, 12, 26


	3. Timeranzeige 37
	3. Timeranzeige 37
	3. Timeranzeige 37


	4. Sleep-Taste 37
	4. Sleep-Taste 37
	4. Sleep-Taste 37


	5. Uhr/Timer-Taste 11, 35, 36, 37
	5. Uhr/Timer-Taste 11, 35, 36, 37
	5. Uhr/Timer-Taste 11, 35, 36, 37


	6. Speicher/Disp-Taste 16, 19, 26
	6. Speicher/Disp-Taste 16, 19, 26
	6. Speicher/Disp-Taste 16, 19, 26


	7. Disc-Titel-Abwärts- oder Schnellvorlauf, Tuner-Voreinstellung Abwärts, Zeit- Abwärts-Taste 11,...
	7. Disc-Titel-Abwärts- oder Schnellvorlauf, Tuner-Voreinstellung Abwärts, Zeit- Abwärts-Taste 11,...
	7. Disc-Titel-Abwärts- oder Schnellvorlauf, Tuner-Voreinstellung Abwärts, Zeit- Abwärts-Taste 11,...


	8. Disc-Titel-Aufwärts oder Schnellvorlauf, Tuner-Voreinstellung-Aufwärts, Zeit-Aufwärts-Taste 11...
	8. Disc-Titel-Aufwärts oder Schnellvorlauf, Tuner-Voreinstellung-Aufwärts, Zeit-Aufwärts-Taste 11...
	8. Disc-Titel-Aufwärts oder Schnellvorlauf, Tuner-Voreinstellung-Aufwärts, Zeit-Aufwärts-Taste 11...


	9. Kopfhörerbuchse 38
	9. Kopfhörerbuchse 38

	10. Abstimmung-Aufwärts-/Ordner Aufwärts-Taste 19, 20, 22, 26
	10. Abstimmung-Aufwärts-/Ordner Aufwärts-Taste 19, 20, 22, 26
	10. Abstimmung-Aufwärts-/Ordner Aufwärts-Taste 19, 20, 22, 26


	11. Abstimmung Abwärts/Ordner Abwärts-Taste 19, 20, 22, 26
	11. Abstimmung Abwärts/Ordner Abwärts-Taste 19, 20, 22, 26
	11. Abstimmung Abwärts/Ordner Abwärts-Taste 19, 20, 22, 26


	12. Lautstärkeregler 10
	12. Lautstärkeregler 10
	12. Lautstärkeregler 10


	13. Cassettenfach 27
	13. Cassettenfach 27
	13. Cassettenfach 27


	14. CD-Wiedergabe/Pause-Taste 12, 13, 19
	14. CD-Wiedergabe/Pause-Taste 12, 13, 19

	15. USB/SD Wiedergabe/Pause-Taste 20, 21, 22
	15. USB/SD Wiedergabe/Pause-Taste 20, 21, 22
	15. USB/SD Wiedergabe/Pause-Taste 20, 21, 22


	16. Band-Taste 27, 30
	16. Band-Taste 27, 30
	16. Band-Taste 27, 30


	17. Tuner (Wellenbereich)-Taste 26
	17. Tuner (Wellenbereich)-Taste 26
	17. Tuner (Wellenbereich)-Taste 26


	18. USB/SD-Anschluss 20, 21, 22
	18. USB/SD-Anschluss 20, 21, 22
	18. USB/SD-Anschluss 20, 21, 22


	19. Fernbedienungssensor 9
	19. Fernbedienungssensor 9
	19. Fernbedienungssensor 9


	20. Equalizer-Taste 10
	20. Equalizer-Taste 10
	20. Equalizer-Taste 10


	21. Extrabass-Taste 10
	21. Extrabass-Taste 10
	21. Extrabass-Taste 10


	22. Disc oder USB oder SD Stopp-Taste 16, 21, 22, 23, 24, 25
	22. Disc oder USB oder SD Stopp-Taste 16, 21, 22, 23, 24, 25
	22. Disc oder USB oder SD Stopp-Taste 16, 21, 22, 23, 24, 25


	23. Bandaufnahme-Taste 29
	23. Bandaufnahme-Taste 29
	23. Bandaufnahme-Taste 29


	24. Band-Wiedergabetaste 28
	24. Band-Wiedergabetaste 28
	24. Band-Wiedergabetaste 28


	25. Band-Rücklauf-Taste 28
	25. Band-Rücklauf-Taste 28
	25. Band-Rücklauf-Taste 28


	26. Band-Schnellvorlauf-Taste 28
	26. Band-Schnellvorlauf-Taste 28
	26. Band-Schnellvorlauf-Taste 28


	27. Band-Stopp/Auswurf-Taste 28, 29
	27. Band-Stopp/Auswurf-Taste 28, 29
	27. Band-Stopp/Auswurf-Taste 28, 29


	28. Band-Pause-Taste 28
	28. Band-Pause-Taste 28
	28. Band-Pause-Taste 28




	Allgemeine Informationen
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	n Anzeige
	Bezugsseite
	Bezugsseite

	1. Speicheranzeige 16, 27
	1. Speicheranzeige 16, 27
	1. Speicheranzeige 16, 27


	2. MP3/WMA-Ordneranzeige 19, 20, 25
	2. MP3/WMA-Ordneranzeige 19, 20, 25
	2. MP3/WMA-Ordneranzeige 19, 20, 25


	3. Disc oder USB oder SD-Wiedergabewiederholungs- Anzeige 25
	3. Disc oder USB oder SD-Wiedergabewiederholungs- Anzeige 25
	3. Disc oder USB oder SD-Wiedergabewiederholungs- Anzeige 25


	4. Zufallswiedergabe-Anzeige 25
	4. Zufallswiedergabe-Anzeige 25
	4. Zufallswiedergabe-Anzeige 25


	5. CD/MP3/WMA Titelanzeige 13
	5. CD/MP3/WMA Titelanzeige 13
	5. CD/MP3/WMA Titelanzeige 13


	6. WMA-Anzeige 13, 19
	6. WMA-Anzeige 13, 19
	6. WMA-Anzeige 13, 19


	7. MP3-Anzeige 13, 19
	7. MP3-Anzeige 13, 19
	7. MP3-Anzeige 13, 19


	8. CD-Anzeige 13
	8. CD-Anzeige 13
	8. CD-Anzeige 13


	9. Disc oder USB oder SD Pause-Anzeige 13, 20, 22
	9. Disc oder USB oder SD Pause-Anzeige 13, 20, 22
	9. Disc oder USB oder SD Pause-Anzeige 13, 20, 22


	10. Disc- oder USB- oder SD-Wiedergabe-Anzeige 13
	10. Disc- oder USB- oder SD-Wiedergabe-Anzeige 13
	10. Disc- oder USB- oder SD-Wiedergabe-Anzeige 13


	11. USB-Anzeige 20, 21
	11. USB-Anzeige 20, 21
	11. USB-Anzeige 20, 21


	12. SD-Anzeige 20, 21
	12. SD-Anzeige 20, 21
	12. SD-Anzeige 20, 21


	13. RDS-Anzeige 31
	13. RDS-Anzeige 31
	13. RDS-Anzeige 31


	14. Timer-Wiedergabeanzeige 36
	14. Timer-Wiedergabeanzeige 36
	14. Timer-Wiedergabeanzeige 36


	15. Sleep-Anzeige 37
	15. Sleep-Anzeige 37
	15. Sleep-Anzeige 37


	16. Equalizer (ROCK, CLASSIK, POPS, JAZZ)-Anzeige 10
	16. Equalizer (ROCK, CLASSIK, POPS, JAZZ)-Anzeige 10
	16. Equalizer (ROCK, CLASSIK, POPS, JAZZ)-Anzeige 10


	17. Extrabaßanzeige 10
	17. Extrabaßanzeige 10
	17. Extrabaßanzeige 10


	18. UKW-Stereo-Betriebsartenanzeige 26
	18. UKW-Stereo-Betriebsartenanzeige 26
	18. UKW-Stereo-Betriebsartenanzeige 26


	19. UKW-Stereo-Empfangsanzeige 26
	19. UKW-Stereo-Empfangsanzeige 26
	19. UKW-Stereo-Empfangsanzeige 26



	n Rückwand
	Bezugsseite
	Bezugsseite
	Bezugsseite


	1. Beat-Cancel-Schalter 30
	1. Beat-Cancel-Schalter 30
	1. Beat-Cancel-Schalter 30


	2. UKW-Antennenbuchse (75 Ohm) 7
	2. UKW-Antennenbuchse (75 Ohm) 7
	2. UKW-Antennenbuchse (75 Ohm) 7


	3. MW-Rahmenantennenbuchse 7
	3. MW-Rahmenantennenbuchse 7
	3. MW-Rahmenantennenbuchse 7


	4. Lautsprecheranschlüsse 7
	4. Lautsprecheranschlüsse 7
	4. Lautsprecheranschlüsse 7


	5. Netzkabel 8
	5. Netzkabel 8
	5. Netzkabel 8



	n Lautsprechersystem
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1.
	1.
	1.


	Hochtöner
	Hochtöner
	<GRAPHIC>


	<TABLE ROW>
	2.
	2.
	2.


	Tieftöner
	Tieftöner
	Tieftöner



	<TABLE ROW>
	3.
	3.
	3.


	Baßreflex-Öffnung
	Baßreflex-Öffnung


	<TABLE ROW>
	4.
	4.
	4.


	Lautsprecherkabel
	Lautsprecherkabel
	Lautsprecherkabel



	<TABLE ROW>
	<TABLE ROW>





	Allgemeine Informationen
	Bedienungselemente und Anzeigen (Fortsetzung)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	n Fernbedienung
	Bezugsseite
	Bezugsseite

	1. Fernbedienungssender 9
	1. Fernbedienungssender 9
	1. Fernbedienungssender 9


	2. Netz-/Bereitschaftstaste 9, 10, 11, 12, 26
	2. Netz-/Bereitschaftstaste 9, 10, 11, 12, 26
	2. Netz-/Bereitschaftstaste 9, 10, 11, 12, 26


	3. Abstimmung-Aufwärts-/Ordner Aufwärts-Taste 19, 20, 21, 22, 26
	3. Abstimmung-Aufwärts-/Ordner Aufwärts-Taste 19, 20, 21, 22, 26
	3. Abstimmung-Aufwärts-/Ordner Aufwärts-Taste 19, 20, 21, 22, 26
	3. Abstimmung-Aufwärts-/Ordner Aufwärts-Taste 19, 20, 21, 22, 26
	3. Abstimmung-Aufwärts-/Ordner Aufwärts-Taste 19, 20, 21, 22, 26
	3. Abstimmung-Aufwärts-/Ordner Aufwärts-Taste 19, 20, 21, 22, 26





	5. RDS ASPM/PTY (Automatischer Senderspeicher)-Taste 31
	5. RDS ASPM/PTY (Automatischer Senderspeicher)-Taste 31
	5. RDS ASPM/PTY (Automatischer Senderspeicher)-Taste 31


	6. RDS-Anzeigetaste 32
	6. RDS-Anzeigetaste 32
	6. RDS-Anzeigetaste 32


	7. Disc-Direktsuchtasten 12
	7. Disc-Direktsuchtasten 12
	7. Disc-Direktsuchtasten 12


	8. Sleep-Taste 37
	8. Sleep-Taste 37
	8. Sleep-Taste 37


	9. Uhr/Timer-Taste 11, 35, 36, 37
	9. Uhr/Timer-Taste 11, 35, 36, 37
	9. Uhr/Timer-Taste 11, 35, 36, 37


	10. Band-Taste 27, 30
	10. Band-Taste 27, 30
	10. Band-Taste 27, 30


	11. Zufallswiedergabetaste 15, 25
	11. Zufallswiedergabetaste 15, 25
	11. Zufallswiedergabetaste 15, 25


	12. Speicher/Disp-Taste 16, 19, 26
	12. Speicher/Disp-Taste 16, 19, 26
	12. Speicher/Disp-Taste 16, 19, 26


	13. Lautstärke-Aufwärts- und Abwärts-Tasten 10
	13. Lautstärke-Aufwärts- und Abwärts-Tasten 10
	13. Lautstärke-Aufwärts- und Abwärts-Tasten 10


	14. Wiederholtaste 15, 25
	14. Wiederholtaste 15, 25
	14. Wiederholtaste 15, 25


	15. Extrabass-Taste 10
	15. Extrabass-Taste 10
	15. Extrabass-Taste 10


	16. Equalizer-Taste 10
	16. Equalizer-Taste 10
	16. Equalizer-Taste 10


	17. CD-Wiedergabe und Pause-Taste 12, 13, 19
	17. CD-Wiedergabe und Pause-Taste 12, 13, 19
	17. CD-Wiedergabe und Pause-Taste 12, 13, 19


	18. USB/SD Wiedergabe und Pause-Taste 20, 21, 22
	18. USB/SD Wiedergabe und Pause-Taste 20, 21, 22
	18. USB/SD Wiedergabe und Pause-Taste 20, 21, 22


	19. Tuner (Wellenbereich)-Taste 26
	19. Tuner (Wellenbereich)-Taste 26
	19. Tuner (Wellenbereich)-Taste 26


	20. Disc-Titel-Abwärts- oder Schnellvorlauf, Tuner-Voreinstellung Abwärts, Zeit- Abwärts-Taste 11...
	20. Disc-Titel-Abwärts- oder Schnellvorlauf, Tuner-Voreinstellung Abwärts, Zeit- Abwärts-Taste 11...
	20. Disc-Titel-Abwärts- oder Schnellvorlauf, Tuner-Voreinstellung Abwärts, Zeit- Abwärts-Taste 11...


	21. Disc-Titel-Aufwärts oder Schnellvorlauf, Tuner-Voreinstellung-Aufwärts, Zeit-Aufwärts-Taste 1...
	21. Disc-Titel-Aufwärts oder Schnellvorlauf, Tuner-Voreinstellung-Aufwärts, Zeit-Aufwärts-Taste 1...
	21. Disc-Titel-Aufwärts oder Schnellvorlauf, Tuner-Voreinstellung-Aufwärts, Zeit-Aufwärts-Taste 1...


	22. Disc oder USB oder SD Stopp-Taste 16, 21, 22, 23, 25
	22. Disc oder USB oder SD Stopp-Taste 16, 21, 22, 23, 25
	22. Disc oder USB oder SD Stopp-Taste 16, 21, 22, 23, 25




	Vorbereitung für die Inbetriebnahme
	Anschluß des Systems
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	����Vorbereitung für die Inbetriebnahme
	Anschluß des Systems (Fortsetzung)
	n Anschluß der Antennen
	Den UKW-Antennendraht an die Buchse FM 75 OHMS anschließen und danach in die Richtung verlegen, w...
	Die MW-Rahmenantenne an die MW-Buchse anschließen. Danach die MW-Rahmenantenne für optimalen Empf...
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Wenn sich die Antenne auf dem Gerät oder in der Nähe des Netz- kabels befindet, kann Rauschen auf...
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	< Montage >
	< Montage >

	< Montieren an der Wand >
	< Montieren an der Wand >


	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>

	<TABLE ROW>
	Wand
	Wand

	Schrauben (nicht mitgeliefert)
	Schrauben (nicht mitgeliefert)






	n Anschluß der Lautsprecher
	Das schwarze Kabel an der Minusklemme (-) und das rote Kabel an der Plusklemme (+) anschließen.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	l Lautsprecher mit einer Impedanz von 8 Ohm oder mehr verwenden, da das Gerät durch Verwendung vo...
	l Lautsprecher mit einer Impedanz von 8 Ohm oder mehr verwenden, da das Gerät durch Verwendung vo...


	<TABLE ROW>
	l Niemals den rechten und linken Kanal verwechseln. Der rechte Lautsprecher befindet sich auf der...
	l Niemals den rechten und linken Kanal verwechseln. Der rechte Lautsprecher befindet sich auf der...
	<GRAPHIC>


	<TABLE ROW>
	l Die blanken Lautsprecherkabel dürfen keinen Kontakt aufweisen.
	l Die blanken Lautsprecherkabel dürfen keinen Kontakt aufweisen.
	l Die blanken Lautsprecherkabel dürfen keinen Kontakt aufweisen.



	<TABLE ROW>
	l Keine Gegenstände in die Baßreflex- Öffnungen fallen lassen oder einlegen.
	l Keine Gegenstände in die Baßreflex- Öffnungen fallen lassen oder einlegen.
	l Sie sollten nicht auf den Lautsprechern stehen oder sitzen. Sie können sich verletzen.








	Vorbereitung für die Inbetriebnahme
	n Netzanschluß
	Nachdem überprüfen aller Anschlüsse, schließen Sie das Netzkabel dieses Geräts an die Steckdose a...
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	l Wenn das Gerät längere Zeit nicht verwendet wird, das Netzkabel aus der Wandsteckdose ziehen.
	l Wenn das Gerät längere Zeit nicht verwendet wird, das Netzkabel aus der Wandsteckdose ziehen.
	l Wenn das Gerät längere Zeit nicht verwendet wird, das Netzkabel aus der Wandsteckdose ziehen.
	l Wenn das Gerät längere Zeit nicht verwendet wird, das Netzkabel aus der Wandsteckdose ziehen.





	n UKW-Außenantenne
	Eine UKW-Außenantenne verwenden, wenn Sie einen besseren Empfang erzielen.
	Wenden Sie sich an Ihren Fachhändler.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	Wenn eine UKW-Außenantenne verwendet wird, mitgeliefertes UKW-Antennenkabel abnehmen.



	Vorbereitung für die Inbetriebnahme
	Fernbedienung
	n Einsetzen der Batterien
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1
	1
	1


	Öffnen Sie den Deckel des Batteriefachs.
	Öffnen Sie den Deckel des Batteriefachs.


	<TABLE ROW>
	2
	2
	2


	Die Batterien entsprechend der im Batteriefachangegebenen Polarität einsetzen.
	Die Batterien entsprechend der im Batteriefachangegebenen Polarität einsetzen.


	<TABLE ROW>
	Beim Einsetzen oder Entnehmen der Batterien nach den Batterieklemmen hin drücken.
	Beim Einsetzen oder Entnehmen der Batterien nach den


	<TABLE ROW>
	3
	3
	3


	Schließen Sie den Deckel.
	Schließen Sie den Deckel.
	Schließen Sie den Deckel.



	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>



	l Alle alten Batterien gleichzeitig durch neue ersetzen.
	l Alle alten Batterien gleichzeitig durch neue ersetzen.
	l Alle alten Batterien gleichzeitig durch neue ersetzen.
	l Alle alten Batterien gleichzeitig durch neue ersetzen.



	l Alte und neue Batterien nicht mischen.
	l Alte und neue Batterien nicht mischen.
	l Alte und neue Batterien nicht mischen.
	l Alte und neue Batterien nicht mischen.



	l Wenn die Batterien erschöpft sind oder wenn das Gerät längere Zeit nicht verwendet wird, sie en...
	l Wenn die Batterien erschöpft sind oder wenn das Gerät längere Zeit nicht verwendet wird, sie en...
	l Wenn die Batterien erschöpft sind oder wenn das Gerät längere Zeit nicht verwendet wird, sie en...
	l Wenn die Batterien erschöpft sind oder wenn das Gerät längere Zeit nicht verwendet wird, sie en...



	l Keine aufladbaren Batterien (Nickel-Kadmium-Batterie usw.) verwenden.
	l Keine aufladbaren Batterien (Nickel-Kadmium-Batterie usw.) verwenden.
	l Keine aufladbaren Batterien (Nickel-Kadmium-Batterie usw.) verwenden.
	l Keine aufladbaren Batterien (Nickel-Kadmium-Batterie usw.) verwenden.



	l Falsches Einsetzen der Batterien kann Störung des Geräts verursachen.
	l Falsches Einsetzen der Batterien kann Störung des Geräts verursachen.
	l Falsches Einsetzen der Batterien kann Störung des Geräts verursachen.
	l Falsches Einsetzen der Batterien kann Störung des Geräts verursachen.




	Öffnen Sie den Deckel des Batteriefachs und ziehen Sie die Batterien nach oben, um sie herauszune...
	l Die Batterien ersetzen, wenn der Wirkungsbereich abnimmt oder wenn Funktionsstörungen auftreten...
	l Die Batterien ersetzen, wenn der Wirkungsbereich abnimmt oder wenn Funktionsstörungen auftreten...
	l Die Batterien ersetzen, wenn der Wirkungsbereich abnimmt oder wenn Funktionsstörungen auftreten...
	l Die Batterien ersetzen, wenn der Wirkungsbereich abnimmt oder wenn Funktionsstörungen auftreten...



	l Den Sender auf der Fernbedienung und den Sensor am Gerät mit einem weichen Tuch regelmäßig rein...
	l Den Sender auf der Fernbedienung und den Sensor am Gerät mit einem weichen Tuch regelmäßig rein...
	l Den Sender auf der Fernbedienung und den Sensor am Gerät mit einem weichen Tuch regelmäßig rein...
	l Den Sender auf der Fernbedienung und den Sensor am Gerät mit einem weichen Tuch regelmäßig rein...



	l Wenn der Sensor am Gerät starkem Licht ausgesetzt wird, kann der Betrieb beeinträchtigt werden....
	l Wenn der Sensor am Gerät starkem Licht ausgesetzt wird, kann der Betrieb beeinträchtigt werden....
	l Wenn der Sensor am Gerät starkem Licht ausgesetzt wird, kann der Betrieb beeinträchtigt werden....
	l Wenn der Sensor am Gerät starkem Licht ausgesetzt wird, kann der Betrieb beeinträchtigt werden....



	l Die Fernbedienung nicht Feuchtigkeit, Hitze, Stoß oder Erschütterungen aussetzen.
	l Die Fernbedienung nicht Feuchtigkeit, Hitze, Stoß oder Erschütterungen aussetzen.
	l Die Fernbedienung nicht Feuchtigkeit, Hitze, Stoß oder Erschütterungen aussetzen.
	l Die Fernbedienung nicht Feuchtigkeit, Hitze, Stoß oder Erschütterungen aussetzen.





	n Test der Fernbedienung
	Überprüfen Sie nach Installierung des Geräts (siehe Seiten 6 - 8), ob die Fernbedienung ordnungsg...
	Die Fernbedienung direkt auf den Fernbedienungssensor am Gerät richten.
	Die ON/STAND-BY-Taste drücken. Schaltet sich das Gerät ein? Sie können das Gerät nun benutzen.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	Grundbedienung
	Allgemeine Regelung
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	n Einschalten der Stromversorgung
	Zum Einschalten der Stromversorgung die ON/STAND-BY-Taste drücken.
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Nach Gebrauch:
	Nach Gebrauch:
	Nach Gebrauch:
	Nach Gebrauch:


	Zum Schalten in die Bereitschafts-Betriebsart die ON/STAND-BY- Taste drücken.


	<TABLE ROW>




	n Automatische Ausschaltfunktion
	Im Stopp-Modus des CD/USB/SD-Betriebs schaltet sich das Hauptgerät nach 10-minütiger Inaktivität ...

	n Automatische Lautstärkeeinstellung
	l Wenn Sie das Hauptgerät aus- und erneut einschalten, während die Lautstärke auf 16 oder höher e...
	l Wenn Sie das Hauptgerät aus- und erneut einschalten, während die Lautstärke auf 16 oder höher e...
	l Wenn Sie das Hauptgerät aus- und erneut einschalten, während die Lautstärke auf 16 oder höher e...
	l Wenn Sie das Hauptgerät aus- und erneut einschalten, während die Lautstärke auf 16 oder höher e...
	l Wenn Sie das Hauptgerät aus- und erneut einschalten, während die Lautstärke auf 16 oder höher e...



	l Wenn Sie das Gerät aus- und wieder einschalten während die Lautstärke unter 15 eingestellt ist,...
	l Wenn Sie das Gerät aus- und wieder einschalten während die Lautstärke unter 15 eingestellt ist,...
	l Wenn Sie das Gerät aus- und wieder einschalten während die Lautstärke unter 15 eingestellt ist,...
	l Wenn Sie das Gerät aus- und wieder einschalten während die Lautstärke unter 15 eingestellt ist,...





	n Lautstärkeregelung
	Wenn der VOLUME -Regler im Uhrzeigersinn gedreht wird, erhöht sich die Lautstärke. Beim Drehen en...
	Mit Hilfe der VOLUME-Taste (+ oder -) die Lautstärke erhöhen oder vermindern.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	n Equalizer
	Wenn die EQUALIZER-Taste gedrückt wird, wird die gegenwärtige Betriebsarteneinstellung angezeigt....
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	n X-BASS
	Sobald auf der Fernbedienung oder am Hauptgerät die X-BASS- Taste gedrückt wird, geht das Gerät i...


	Grundbedienung
	Einstellen der Uhr
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	In diesem Beispiel ist die Uhr für die 24-Stunden-Anzeige (0:00) eingestellt.
	In diesem Beispiel ist die Uhr für die 24-Stunden-Anzeige (0:00) eingestellt.
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1 Im STAND-BY-Zustand.
	1 Im STAND-BY-Zustand.
	1 Im STAND-BY-Zustand.



	<TABLE ROW>
	2 Drücken Sie die CLOCK/TIMER-Taste für mindestens 2 Sekunden.
	2 Drücken Sie die CLOCK/TIMER-Taste für mindestens 2 Sekunden.
	2 Drücken Sie die CLOCK/TIMER-Taste für mindestens 2 Sekunden.



	<TABLE ROW>
	3 Innerhalb von 10 Sekunden die PRESET ( oder ) -Taste drücken, um die Stunde einzustellen.
	3 Innerhalb von 10 Sekunden die PRESET (
	3 Innerhalb von 10 Sekunden die PRESET (

	<GRAPHIC>


	<TABLE ROW>
	<TABLE ROW>
	4 Die CLOCK/TIMER-Taste nochmals drücken.
	4 Die CLOCK/TIMER-Taste nochmals drücken.
	4 Die CLOCK/TIMER-Taste nochmals drücken.



	<TABLE ROW>
	5 Innerhalb von 10 Sekunden die PRESET ( oder ) -Taste drücken, um die Minuten einzustellen.
	5 Innerhalb von 10 Sekunden die PRESET (
	5 Innerhalb von 10 Sekunden die PRESET (

	<GRAPHIC>


	<TABLE ROW>
	<TABLE ROW>
	6 Die CLOCK/TIMER-Taste drücken. Die Zeit ist eingestellt.
	6 Die CLOCK/TIMER-Taste drücken. Die Zeit ist eingestellt.
	6 Die CLOCK/TIMER-Taste drücken. Die Zeit ist eingestellt.

	<GRAPHIC>


	<TABLE ROW>



	l Falls die Uhr nach einem Stromausfall oder nachdem das Gerät vom Netzstecker entfernt war neu e...
	l Falls die Uhr nach einem Stromausfall oder nachdem das Gerät vom Netzstecker entfernt war neu e...
	l Falls die Uhr nach einem Stromausfall oder nachdem das Gerät vom Netzstecker entfernt war neu e...
	l Falls die Uhr nach einem Stromausfall oder nachdem das Gerät vom Netzstecker entfernt war neu e...



	l Falls nach einem Stromausfall, nach dem Herausziehen des Netzsteckers oder nach dem Drücken der...
	l Falls nach einem Stromausfall, nach dem Herausziehen des Netzsteckers oder nach dem Drücken der...
	l Falls nach einem Stromausfall, nach dem Herausziehen des Netzsteckers oder nach dem Drücken der...
	l Falls nach einem Stromausfall, nach dem Herausziehen des Netzsteckers oder nach dem Drücken der...





	Wiedergabe von CDs oder MP3/WMA-Discs
	Hören von CDs oder MP3/WMA-Discs
	Diese Anlage kann Standard-CDs und -CD-R/RWs im CD-Format sowie CD-R/RWs mit MP3- oder WMA-Dateie...
	Einige Audio-CD-Rs/CD-RWs können nicht abspielbar sein, abhängend vom Zustand der zur Aufnahme ve...
	MP3: MP3 ist ein Kompressionsformat. Es ist eine Abkürzung für MPEG Audio Layer 3.
	MP3: MP3 ist ein Kompressionsformat. Es ist eine Abkürzung für MPEG Audio Layer 3.

	MP3 ist eine Art von Audiocode, der durch erheblicher Datenreduzierung von der ursprünglichen Ton...
	l Dieses System unterstützt MPEG 1 Layer 3 und VBR-Dateien.
	l Dieses System unterstützt MPEG 1 Layer 3 und VBR-Dateien.
	l Dieses System unterstützt MPEG 1 Layer 3 und VBR-Dateien.
	l Dieses System unterstützt MPEG 1 Layer 3 und VBR-Dateien.



	l Während der Wiedergabe einer VBR-Datei kann das Zeitzählwerk im Display von ihrer tatsächlichen...
	l Während der Wiedergabe einer VBR-Datei kann das Zeitzählwerk im Display von ihrer tatsächlichen...
	l Während der Wiedergabe einer VBR-Datei kann das Zeitzählwerk im Display von ihrer tatsächlichen...
	l Während der Wiedergabe einer VBR-Datei kann das Zeitzählwerk im Display von ihrer tatsächlichen...
	l MP3 unterstützt Bitgeschwindigkeiten von 32 bis 320 Kbps.



	WMA: WMA-Dateien sind Advanced-System-Format-Dateien, die Audiodateien enthalten, die mit dem Win...
	WMA: WMA-Dateien sind Advanced-System-Format-Dateien, die Audiodateien enthalten, die mit dem Win...
	l Die Anzeige "MP3" und "WMA" wird aufleuchten, nachdem das Gerät Daten von einer MP3- bzw. einer...
	l Die Anzeige "MP3" und "WMA" wird aufleuchten, nachdem das Gerät Daten von einer MP3- bzw. einer...
	l Die Anzeige "MP3" und "WMA" wird aufleuchten, nachdem das Gerät Daten von einer MP3- bzw. einer...
	l Die Anzeige "MP3" und "WMA" wird aufleuchten, nachdem das Gerät Daten von einer MP3- bzw. einer...



	l WMA unterstützt Bitgeschwindigkeiten von 64 bis 160 Kbps.
	l WMA unterstützt Bitgeschwindigkeiten von 64 bis 160 Kbps.
	l WMA unterstützt Bitgeschwindigkeiten von 64 bis 160 Kbps.
	l WMA unterstützt Bitgeschwindigkeiten von 64 bis 160 Kbps.



	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	Wiedergabe von CDs oder MP3/WMA-Discs
	Hören von CDs oder MP3/WMA-Discs (Fortsetzung)
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1 Zum Einschalten des Gerätes die ON/STAND-BY-Taste drücken.
	1 Zum Einschalten des Gerätes die ON/STAND-BY-Taste drücken.
	1 Zum Einschalten des Gerätes die ON/STAND-BY-Taste drücken.
	1 Zum Einschalten des Gerätes die ON/STAND-BY-Taste drücken.




	<TABLE ROW>
	2 Öffnen Sie das CD-Schublade.
	2 Öffnen Sie das CD-Schublade.
	2 Öffnen Sie das CD-Schublade.



	<TABLE ROW>
	3 Die Disc mit der Etikettenseite nach oben weisend auf die Spindel legen. 8 cm-Discs können ohne...
	3 Die Disc mit der Etikettenseite nach oben weisend auf die Spindel legen. 8 cm-Discs können ohne...
	3 Die Disc mit der Etikettenseite nach oben weisend auf die Spindel legen. 8 cm-Discs können ohne...



	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>

	<TABLE ROW>
	4 Schließen Sie die CD-Schublade.
	4 Schließen Sie die CD-Schublade.
	4 Schließen Sie die CD-Schublade.



	<TABLE ROW>
	5 Die CD / -Taste drücken, um mit der Wiedergabe zu beginnen.
	5 Die CD
	5 Die CD
	5 Die CD
	5 Die CD





	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>



	Unterbrechen einer Wiedergabe:
	l Während der Wiedergabe die CD
	l Drücken Sie nochmals die CD
	Hören von Titeln, die wieder abgespielt werden sollen: Drücken Sie während der Wiedergabe die
	Beenden der Wiedergabe:
	Beenden der Wiedergabe:
	Die
	l Spielen Sie keine Discs mit besonderen Formen ab (z. B. Discs in Herzform, achteckige CDs, usw....
	l Spielen Sie keine Discs mit besonderen Formen ab (z. B. Discs in Herzform, achteckige CDs, usw....
	l Spielen Sie keine Discs mit besonderen Formen ab (z. B. Discs in Herzform, achteckige CDs, usw....
	l Spielen Sie keine Discs mit besonderen Formen ab (z. B. Discs in Herzform, achteckige CDs, usw....



	l Wenn eine Disc beschädigt oder schmutzig ist bzw. verkehrt herum eingelegt wurde, erscheint im ...
	l Wenn eine Disc beschädigt oder schmutzig ist bzw. verkehrt herum eingelegt wurde, erscheint im ...
	l Wenn eine Disc beschädigt oder schmutzig ist bzw. verkehrt herum eingelegt wurde, erscheint im ...
	l Wenn eine Disc beschädigt oder schmutzig ist bzw. verkehrt herum eingelegt wurde, erscheint im ...



	l Halten Sie Fremdgegenstände von der Disc-Schublade fern.
	l Halten Sie Fremdgegenstände von der Disc-Schublade fern.
	l Halten Sie Fremdgegenstände von der Disc-Schublade fern.
	l Halten Sie Fremdgegenstände von der Disc-Schublade fern.



	l Das Gerät nicht Stoßen oder Schwankungen aussetzen, da es dann zu Fehlabtastungen kommen kann.
	l Das Gerät nicht Stoßen oder Schwankungen aussetzen, da es dann zu Fehlabtastungen kommen kann.
	l Das Gerät nicht Stoßen oder Schwankungen aussetzen, da es dann zu Fehlabtastungen kommen kann.
	l Das Gerät nicht Stoßen oder Schwankungen aussetzen, da es dann zu Fehlabtastungen kommen kann.



	l Bei Benutzung des Geräts vergewissern Sie sich, dass die Disc- Schublade geschlossen ist.
	l Bei Benutzung des Geräts vergewissern Sie sich, dass die Disc- Schublade geschlossen ist.
	l Bei Benutzung des Geräts vergewissern Sie sich, dass die Disc- Schublade geschlossen ist.
	l Bei Benutzung des Geräts vergewissern Sie sich, dass die Disc- Schublade geschlossen ist.



	l Falls es durch den Disc-Betrieb zu Störungen bei der TV- oder Radio-Wiedergabe kommt, stellen S...
	l Falls es durch den Disc-Betrieb zu Störungen bei der TV- oder Radio-Wiedergabe kommt, stellen S...
	l Falls es durch den Disc-Betrieb zu Störungen bei der TV- oder Radio-Wiedergabe kommt, stellen S...
	l Falls es durch den Disc-Betrieb zu Störungen bei der TV- oder Radio-Wiedergabe kommt, stellen S...







	Wiedergabe von CDs oder MP3/WMA-Discs
	Fortgeschrittene Wiedergabe von CDs oder MP3/WMA-Discs
	Fortgeschrittene Wiedergabe von CDs oder MP3/WMA-Discs
	Fortgeschrittene Wiedergabe von CDs oder MP3/WMA-Discs
	n Direkter Titel-Suchlauf
	Mit Hilfe der Direkt-Suchlauf-Tasten können die gewünschten Titel auf der laufenden Disc abgespie...
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung benutzen, um während der Wiedergabe oder im Stop...
	Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung benutzen, um während der Wiedergabe oder im Stop...
	<GRAPHIC>


	<TABLE ROW>
	Gewählte Titelnummer
	Gewählte Titelnummer
	Gewählte Titelnummer



	<TABLE ROW>
	<TABLE ROW>
	l Die Direkt-Suchlauf-Tasten gestattet Ihnen, bis zur Nummer 9 auszuwählen.
	l Die Direkt-Suchlauf-Tasten gestattet Ihnen, bis zur Nummer 9 auszuwählen.


	<TABLE ROW>
	l Beim Wählen der Nummer 10 oder darüber ist die "+10"- Taste zu benutzen.
	l Beim Wählen der Nummer 10 oder darüber ist die "+10"- Taste zu benutzen.


	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>

	<TABLE ROW>
	<TABLE ROW>
	Im Stopp-Modus:
	Im Stopp-Modus:


	<TABLE ROW>
	Drücken Sie die Direkt-Suchlauf-Taste, um den gewünschten Titel auszuwählen. Der Titel wird wiede...
	Drücken Sie die Direkt-Suchlauf-Taste, um den gewünschten Titel auszuwählen. Der Titel wird wiede...


	<TABLE ROW>
	<TABLE ROW>
	Während der Wiedergabe der Disc:
	Während der Wiedergabe der Disc:


	<TABLE ROW>
	Man wählt den gewünschten Titel aus, indem die Direkt- Suchlauf-Taste gedrückt wird. Der gewählte...
	Man wählt den gewünschten Titel aus, indem die Direkt- Suchlauf-Taste gedrückt wird. Der gewählte...




	l Es kann eine höhere Titelnummer als die Anzahl von Titeln auf der Disc nicht gewählt werden.
	l Es kann eine höhere Titelnummer als die Anzahl von Titeln auf der Disc nicht gewählt werden.
	l Es kann eine höhere Titelnummer als die Anzahl von Titeln auf der Disc nicht gewählt werden.
	l Es kann eine höhere Titelnummer als die Anzahl von Titeln auf der Disc nicht gewählt werden.



	l Während der Zufallswiedergabe ist direkter Suchlauf nicht mög- lich.
	l Während der Zufallswiedergabe ist direkter Suchlauf nicht mög- lich.
	l Während der Zufallswiedergabe ist direkter Suchlauf nicht mög- lich.
	l Während der Zufallswiedergabe ist direkter Suchlauf nicht mög- lich.



	l Sie können bei CD-R/RW Discs, die im MP3 oder WMA-Format bespielt wurden, durch Drücken der dir...
	l Sie können bei CD-R/RW Discs, die im MP3 oder WMA-Format bespielt wurden, durch Drücken der dir...
	l Sie können bei CD-R/RW Discs, die im MP3 oder WMA-Format bespielt wurden, durch Drücken der dir...
	l Sie können bei CD-R/RW Discs, die im MP3 oder WMA-Format bespielt wurden, durch Drücken der dir...





	Beenden der Wiedergabe:
	Die




	Wiedergabe von CDs oder MP3/WMA-Discs
	Fortgeschrittene Wiedergabe von CDs oder MP3/WMA-Discs (Fortsetzung)
	n Wiederholte Wiedergabe (Nur Fernbedienung)
	Bei der wiederholten Wiedergabe können einzelne Titel und alle Titel in Reihenfolge fortlaufend a...
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>


	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Bei einem Audio-CD-Modus:
	Bei einem Audio-CD-Modus:


	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>






	n Zufallswiedergabe (Nur Fernbedienung)
	Der Titel auf der Disc kann in beliebiger Reihenfolge abgespielt werden.
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Zufallswiedergabe aller Titel:
	Zufallswiedergabe aller Titel:
	Zufallswiedergabe aller Titel:



	<TABLE ROW>
	Drücken Sie auf der Fernbedienung die RANDOM-Taste und die Zufallsanzeige leuchtet im Anzeigefeld...
	Drücken Sie auf der Fernbedienung die RANDOM-Taste und die Zufallsanzeige leuchtet im Anzeigefeld...


	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>



	Um die Zufallswiedergabe zu beenden, drücken Sie nochmals die Taste und die Zufallsanzeige versch...
	l Wenn während der Zufallswiedergabe die Taste
	l Wenn während der Zufallswiedergabe die Taste
	l Wenn während der Zufallswiedergabe die Taste
	l Wenn während der Zufallswiedergabe die Taste



	l Bei der Zufallswiedergabe wählt und spielt das Gerät automatisch Titel. (Sie können die Titelfo...
	l Bei der Zufallswiedergabe wählt und spielt das Gerät automatisch Titel. (Sie können die Titelfo...
	l Bei der Zufallswiedergabe wählt und spielt das Gerät automatisch Titel. (Sie können die Titelfo...
	l Bei der Zufallswiedergabe wählt und spielt das Gerät automatisch Titel. (Sie können die Titelfo...



	Nach Beendigung der wiederholten Wiedergabe unbedingt die


	Hinweis:
	Hinweis:
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	()
	(

	Bei eingeschaltetem Ordner-Modus kann der ausgewählte Wiedergabemodus nur für die Dateien im ausg...




	Hinweise:
	Hinweise:
	Hinweise:
	Hinweise:
	l Dieser Gerät unterstützt nur das Format "MPEG-1 Audio Layer- 3". (Samplefrequenz fs ist 32, 44,...
	l Dieser Gerät unterstützt nur das Format "MPEG-1 Audio Layer- 3". (Samplefrequenz fs ist 32, 44,...
	l Dieser Gerät unterstützt nur das Format "MPEG-1 Audio Layer- 3". (Samplefrequenz fs ist 32, 44,...
	l Dieser Gerät unterstützt nur das Format "MPEG-1 Audio Layer- 3". (Samplefrequenz fs ist 32, 44,...



	l Die Wiedergabereihenfolge der MP3-Dateien kann je nach der für den Dateidownload verwendeten So...
	l Die Wiedergabereihenfolge der MP3-Dateien kann je nach der für den Dateidownload verwendeten So...
	l Die Wiedergabereihenfolge der MP3-Dateien kann je nach der für den Dateidownload verwendeten So...
	l Die Wiedergabereihenfolge der MP3-Dateien kann je nach der für den Dateidownload verwendeten So...



	l Die von MP3 unterstützte Bitrate beträgt 32~320 Kb/s, WMA ist 64~160 Kb/s.
	l Die von MP3 unterstützte Bitrate beträgt 32~320 Kb/s, WMA ist 64~160 Kb/s.
	l Die von MP3 unterstützte Bitrate beträgt 32~320 Kb/s, WMA ist 64~160 Kb/s.
	l Die von MP3 unterstützte Bitrate beträgt 32~320 Kb/s, WMA ist 64~160 Kb/s.



	l Für MP3/WMA-Dateien bitte die Dateierweiterung ".MP3" bzw. ".WMA" verwenden. Dateien können nic...
	l Für MP3/WMA-Dateien bitte die Dateierweiterung ".MP3" bzw. ".WMA" verwenden. Dateien können nic...
	l Für MP3/WMA-Dateien bitte die Dateierweiterung ".MP3" bzw. ".WMA" verwenden. Dateien können nic...
	l Für MP3/WMA-Dateien bitte die Dateierweiterung ".MP3" bzw. ".WMA" verwenden. Dateien können nic...



	l Wiedergabelisten werden von diesem Gerät nicht unterstützt.
	l Wiedergabelisten werden von diesem Gerät nicht unterstützt.
	l Wiedergabelisten werden von diesem Gerät nicht unterstützt.
	l Wiedergabelisten werden von diesem Gerät nicht unterstützt.



	l Dieses Gerät unterstützt nur MP3 ID3-Tag Version 1.x.
	l Dieses Gerät unterstützt nur MP3 ID3-Tag Version 1.x.
	l Dieses Gerät unterstützt nur MP3 ID3-Tag Version 1.x.
	l Dieses Gerät unterstützt nur MP3 ID3-Tag Version 1.x.



	l Bei der Wiedergabe einer Datei mit variabler Bitrate wird die Wiedergabezeit möglicherweise nic...
	l Bei der Wiedergabe einer Datei mit variabler Bitrate wird die Wiedergabezeit möglicherweise nic...
	l Bei der Wiedergabe einer Datei mit variabler Bitrate wird die Wiedergabezeit möglicherweise nic...
	l Bei der Wiedergabe einer Datei mit variabler Bitrate wird die Wiedergabezeit möglicherweise nic...



	l WMA-Meta-Tag unterstützt auch Titel-, Künstler- und Albumnamen, die in WMA-Dateien gespeichert ...
	l WMA-Meta-Tag unterstützt auch Titel-, Künstler- und Albumnamen, die in WMA-Dateien gespeichert ...
	l WMA-Meta-Tag unterstützt auch Titel-, Künstler- und Albumnamen, die in WMA-Dateien gespeichert ...
	l WMA-Meta-Tag unterstützt auch Titel-, Künstler- und Albumnamen, die in WMA-Dateien gespeichert ...



	l Durch Copyright geschützt WMA-Dateien können nicht wiedergegeben werden.
	l Durch Copyright geschützt WMA-Dateien können nicht wiedergegeben werden.
	l Durch Copyright geschützt WMA-Dateien können nicht wiedergegeben werden.
	l Durch Copyright geschützt WMA-Dateien können nicht wiedergegeben werden.









	Wiedergabe von CDs oder MP3/WMA-Discs
	n Programmierte Wiedergabe
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1 In der Stopp-Betriebsart die MEMORY/DISP-Taste drücken, um in die Programmspeicherungs-Betriebs...
	1 In der Stopp-Betriebsart die MEMORY/DISP-Taste drücken, um in die Programmspeicherungs-Betriebs...
	1 In der Stopp-Betriebsart die MEMORY/DISP-Taste drücken, um in die Programmspeicherungs-Betriebs...



	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>

	<TABLE ROW>
	2 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Titel auszuwählen.
	2 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Titel auszuwählen.
	2 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Titel auszuwählen.
	2 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Titel auszuwählen.
	2 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Titel auszuwählen.
	2 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Titel auszuwählen.






	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>

	<TABLE ROW>
	Durch Drücken der Taste oder können Sie einen Titel wählen.

	<TABLE ROW>
	3 Die MEMORY/DISP-Taste drücken, um die Titelnummer zu sichern.
	3 Die MEMORY/DISP-Taste drücken, um die Titelnummer zu sichern.
	3 Die MEMORY/DISP-Taste drücken, um die Titelnummer zu sichern.



	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>

	<TABLE ROW>
	4 Für weitere Titel die Schritte 2 - 3 wiederholen. Bis zu 32 Titel können programmiert werden.
	4 Für weitere Titel die Schritte 2 - 3 wiederholen. Bis zu 32 Titel können programmiert werden.
	4 Für weitere Titel die Schritte 2 - 3 wiederholen. Bis zu 32 Titel können programmiert werden.
	4 Für weitere Titel die Schritte 2 - 3 wiederholen. Bis zu 32 Titel können programmiert werden.




	<TABLE ROW>
	5 Die CD / -Taste drücken, um mit der Wiedergabe zu beginnen.
	5 Die CD
	5 Die CD
	5 Die CD
	5 Die CD







	Drücken Sie auf der Fernbedienung die
	l Wenn die CD-Schublade geöffnet wird, wird die programmierte Titelfolge unterbrochen.
	l Wenn die CD-Schublade geöffnet wird, wird die programmierte Titelfolge unterbrochen.
	l Wenn die CD-Schublade geöffnet wird, wird die programmierte Titelfolge unterbrochen.
	l Wenn die CD-Schublade geöffnet wird, wird die programmierte Titelfolge unterbrochen.



	l Das Programm wird automatisch gelöscht, wenn Sie die ON/ STAND-BY-Taste drücken, um in die Bere...
	l Das Programm wird automatisch gelöscht, wenn Sie die ON/ STAND-BY-Taste drücken, um in die Bere...
	l Das Programm wird automatisch gelöscht, wenn Sie die ON/ STAND-BY-Taste drücken, um in die Bere...
	l Das Programm wird automatisch gelöscht, wenn Sie die ON/ STAND-BY-Taste drücken, um in die Bere...



	l Drücken Sie während der Programm-Operation die RANDOM- Taste und das Programm wird automatisch ...
	l Drücken Sie während der Programm-Operation die RANDOM- Taste und das Programm wird automatisch ...
	l Drücken Sie während der Programm-Operation die RANDOM- Taste und das Programm wird automatisch ...
	l Drücken Sie während der Programm-Operation die RANDOM- Taste und das Programm wird automatisch ...



	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>






	Wiedergabe von CDs oder MP3/WMA-Discs
	Fortgeschrittene Wiedergabe von CDs oder MP3/WMA-Discs (Fortsetzung)
	n Programmierte Wiedergabe (Ordner-Modus)
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1 In der Stopp-Betriebsart die MEMORY/DISP-Taste drücken, um in die Programmspeicherungs-Betriebs...
	1 In der Stopp-Betriebsart die MEMORY/DISP-Taste drücken, um in die Programmspeicherungs-Betriebs...
	1 In der Stopp-Betriebsart die MEMORY/DISP-Taste drücken, um in die Programmspeicherungs-Betriebs...



	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>

	<TABLE ROW>
	2 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Ordner auszuwählen.
	2 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Ordner auszuwählen.
	2 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Ordner auszuwählen.
	2 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Ordner auszuwählen.
	2 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Ordner auszuwählen.
	2 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Ordner auszuwählen.






	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>

	<TABLE ROW>
	Sie können auch einen Ordner durch Drücken der TUNING/ FOLDER ( oder )-Taste auswählen.

	<TABLE ROW>
	3 Die MEMORY/DISP-Taste drücken, um die Ordner-Nummer zu sichern.
	3 Die MEMORY/DISP-Taste drücken, um die Ordner-Nummer zu sichern.
	3 Die MEMORY/DISP-Taste drücken, um die Ordner-Nummer zu sichern.



	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>

	<TABLE ROW>
	4 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Titel auszuwählen.
	4 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Titel auszuwählen.
	4 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Titel auszuwählen.
	4 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Titel auszuwählen.
	4 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Titel auszuwählen.
	4 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Titel auszuwählen.






	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>

	<TABLE ROW>
	Durch Drücken der Taste oder können Sie einen Titel wählen.

	<TABLE ROW>
	5 Die MEMORY/DISP-Taste drücken, um die Titelnummer zu sichern.
	5 Die MEMORY/DISP-Taste drücken, um die Titelnummer zu sichern.
	5 Die MEMORY/DISP-Taste drücken, um die Titelnummer zu sichern.



	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>

	<TABLE ROW>
	6 Für weitere Ordner/Titel die Schritte 2 – 5 wiederholen. Bis zu 32 Titel können programmiert we...
	6 Für weitere Ordner/Titel die Schritte 2 – 5 wiederholen. Bis zu 32 Titel können programmiert we...
	6 Für weitere Ordner/Titel die Schritte 2 – 5 wiederholen. Bis zu 32 Titel können programmiert we...
	6 Für weitere Ordner/Titel die Schritte 2 – 5 wiederholen. Bis zu 32 Titel können programmiert we...




	<TABLE ROW>
	7 Die CD / -Taste drücken, um mit der Wiedergabe zu beginnen.
	7 Die CD
	7 Die CD
	7 Die CD
	7 Die CD







	Drücken Sie auf der Fernbedienung die
	l Wenn die CD-Schublade geöffnet wird, wird die programmierte Titelfolge unterbrochen.
	l Wenn die CD-Schublade geöffnet wird, wird die programmierte Titelfolge unterbrochen.
	l Wenn die CD-Schublade geöffnet wird, wird die programmierte Titelfolge unterbrochen.
	l Wenn die CD-Schublade geöffnet wird, wird die programmierte Titelfolge unterbrochen.



	l Das Programm wird automatisch gelöscht, wenn Sie die ON/ STAND-BY-Taste drücken, um in die Bere...
	l Das Programm wird automatisch gelöscht, wenn Sie die ON/ STAND-BY-Taste drücken, um in die Bere...
	l Das Programm wird automatisch gelöscht, wenn Sie die ON/ STAND-BY-Taste drücken, um in die Bere...
	l Das Programm wird automatisch gelöscht, wenn Sie die ON/ STAND-BY-Taste drücken, um in die Bere...



	l Drücken Sie während der Programm-Operation die RANDOM- Taste und das Programm wird automatisch ...
	l Drücken Sie während der Programm-Operation die RANDOM- Taste und das Programm wird automatisch ...
	l Drücken Sie während der Programm-Operation die RANDOM- Taste und das Programm wird automatisch ...
	l Drücken Sie während der Programm-Operation die RANDOM- Taste und das Programm wird automatisch ...





	Wiedergabe von CDs oder MP3/WMA-Discs
	MP3/WMA-Ordnermodus (nur bei MP3/WMA-Dateien)
	Im Internet können von vielen Musiksites MP3/WMA (Windows Media Audio)-Musikdateien heruntergelad...
	l Die heruntergeladenen Song/Dateien sind nur für den persönlichen Gebrauch bestimmt. Jedwede and...
	l Die heruntergeladenen Song/Dateien sind nur für den persönlichen Gebrauch bestimmt. Jedwede and...
	l Die heruntergeladenen Song/Dateien sind nur für den persönlichen Gebrauch bestimmt. Jedwede and...
	l Die heruntergeladenen Song/Dateien sind nur für den persönlichen Gebrauch bestimmt. Jedwede and...
	l Die heruntergeladenen Song/Dateien sind nur für den persönlichen Gebrauch bestimmt. Jedwede and...




	Bei der Aufnahme von MP3/WMA-Dateien in mehreren Ordnern wird für jeden Ordner automatisch eine O...
	Diese Ordner können mit Hilfe der TUNING/FOLDER-Taste auf der Fernbedienung ausgewählt werden. Or...
	Beispiel: Einstellen der Ordnernummer, wenn Dateien im MP3/ WMA-Format wie nach folgender Abbildu...
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1.
	1.

	Der ROOT-Ordner ist als Ordner 1 festgelegt.
	Der ROOT-Ordner ist als Ordner 1 festgelegt.


	<TABLE ROW>
	2.
	2.

	Wie bei Ordnern im ROOT-Ordner (Ordner A und Ordner B) wird der zuvor auf der Disc aufgenommene O...
	Wie bei Ordnern im ROOT-Ordner (Ordner A und Ordner B) wird der zuvor auf der Disc aufgenommene O...


	<TABLE ROW>
	3.
	3.

	Wie bei Ordnern im Ordner A (Ordner C und Ordner D) wird der zuvor auf der Disc aufgenommene Ordn...
	Wie bei Ordnern im Ordner A (Ordner C und Ordner D) wird der zuvor auf der Disc aufgenommene Ordn...


	<TABLE ROW>
	4.
	4.

	Da kein Ordner in Ordner C existiert, wird Ordner D als Ordner 4 festgelegt.

	<TABLE ROW>
	5.
	5.

	Ordner E in Ordner D existiert, wird als Ordner 5 festgelegt.
	Ordner E in Ordner D existiert, wird als Ordner 5 festgelegt.


	<TABLE ROW>
	6.
	6.

	Ordner B im ROOT-Ordner existiert, wird als Ordner 6 festgelegt.
	Ordner B im ROOT-Ordner existiert, wird als Ordner 6 festgelegt.





	* Die Informationen zu Ordner- und Dateireihenfolge sind von der Aufzeichnungssoftware abhängig. ...
	Alle Dateien im ausgewählten Ordner werden wiedergebeben. Falls Ordner D gewählt wurde, werden di...
	<GRAPHIC>

	Wiedergabe von CDs oder MP3/WMA-Discs
	MP3/WMA-Ordnermodus (nur bei MP3/WMA-Dateien) (Fortsetzung)
	n Verfahren zur Wiedergabe einer MP3/WMA-Disc
	Wiedergabe von CD-R/RW.
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1 CD-Taste drücken und eine MP3/WMA-Disc laden.
	1 CD-Taste drücken und eine MP3/WMA-Disc laden.
	1 CD-Taste drücken und eine MP3/WMA-Disc laden.
	1 CD-Taste drücken und eine MP3/WMA-Disc laden.

	l Nach dem Laden der Disc wird die Disc-Information angezeigt.
	<GRAPHIC>
	l Falls ein Ordner-Modus ausgewählt wurde, mit Schritt 2 fortfahren.
	l Falls ein Titel ausgewählt wurde, mit Schritt 3 fortfahren.



	<TABLE ROW>
	2 Drücken Sie die TUNING/FOLDER ( oder )-Taste, um den gewünschten Wiedergabe-Ordner zu wählen.
	2 Drücken Sie die TUNING/FOLDER (
	2 Drücken Sie die TUNING/FOLDER (
	2 Drücken Sie die TUNING/FOLDER (
	l Zur Wiedergabe im Ordnermodus mit Schritt 4 fortfahren.
	l Zum Wechseln des Wiedergabeordner die TUNING/FOLDER (
	l Falls Sie sich bei der Wiedergabe im Ordner-Modus befinden, drücken Sie die TUNING/FOLDER (




	<TABLE ROW>
	3 Gewünschter, wiederzugebender Titel durch Drücken der oder -Taste auswählen. Weiter mit Schritt 4.
	3 Gewünschter, wiederzugebender Titel durch Drücken der
	3 Gewünschter, wiederzugebender Titel durch Drücken der
	3 Gewünschter, wiederzugebender Titel durch Drücken der
	<GRAPHIC>




	<TABLE ROW>
	4 Drücken Sie die CD / -Taste und die Wiedergabe beginnt.
	4 Drücken Sie die CD
	4 Drücken Sie die CD
	4 Drücken Sie die CD




	<TABLE ROW>
	l Drücken Sie die MEMORY/DISP-Taste (ID3 ON/OFF) und der Name des Titels, Künstlers und des Album...
	l Drücken Sie die MEMORY/DISP-Taste (ID3 ON/OFF) und der Name des Titels, Künstlers und des Album...
	l Drücken Sie die MEMORY/DISP-Taste (ID3 ON/OFF) und der Name des Titels, Künstlers und des Album...
	l Drücken Sie die MEMORY/DISP-Taste (ID3 ON/OFF) und der Name des Titels, Künstlers und des Album...
	l ID3 ON - Name des Titels, Künstlers und Albums wird angezeigt.
	l ID3 OFF - Name des Titels, Künstlers und Albums wird nicht angezeigt.

	<GRAPHIC>
	(








	USB-Speicherwiedergabe
	USB-Speicherwiedergabe
	USB-Speicherwiedergabe


	Hören von USB-Massenspeichergerät / MP3-Player
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	USB-Speicherwiedergabe
	USB-Speicherwiedergabe
	Entfernen der USB-Speichereinheit
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1 Drücken Sie auf der Fernbedienung die STOP -Taste oder die -Taste auf dem Gerät.
	1 Drücken Sie auf der Fernbedienung die STOP
	1 Drücken Sie auf der Fernbedienung die STOP



	<TABLE ROW>
	2 USB-Speichergerät vom USB-Anschluss trennen.
	2 USB-Speichergerät vom USB-Anschluss trennen.
	2 USB-Speichergerät vom USB-Anschluss trennen.





	l SHARP ist nicht für den Verlust von Daten während des Anschlusses des USB-Speichergeräts an das...
	l SHARP ist nicht für den Verlust von Daten während des Anschlusses des USB-Speichergeräts an das...
	l SHARP ist nicht für den Verlust von Daten während des Anschlusses des USB-Speichergeräts an das...
	l SHARP ist nicht für den Verlust von Daten während des Anschlusses des USB-Speichergeräts an das...



	l In MP3 und/oder WMA-Formaat komprimierte Dateien können abgespielt werden, wenn das Gerät am US...
	l In MP3 und/oder WMA-Formaat komprimierte Dateien können abgespielt werden, wenn das Gerät am US...
	l In MP3 und/oder WMA-Formaat komprimierte Dateien können abgespielt werden, wenn das Gerät am US...
	l In MP3 und/oder WMA-Formaat komprimierte Dateien können abgespielt werden, wenn das Gerät am US...



	l Das Format dieses USB-Speichers unterstützt FAT 16 oder FAT 32.
	l Das Format dieses USB-Speichers unterstützt FAT 16 oder FAT 32.
	l Das Format dieses USB-Speichers unterstützt FAT 16 oder FAT 32.
	l Das Format dieses USB-Speichers unterstützt FAT 16 oder FAT 32.



	l SHARP kann nicht gewährleisten, dass alle USB-Speichergeräte mit diesem Audiosystem funktionieren.
	l SHARP kann nicht gewährleisten, dass alle USB-Speichergeräte mit diesem Audiosystem funktionieren.
	l SHARP kann nicht gewährleisten, dass alle USB-Speichergeräte mit diesem Audiosystem funktionieren.
	l SHARP kann nicht gewährleisten, dass alle USB-Speichergeräte mit diesem Audiosystem funktionieren.



	l Dieser USB-Speicher kann nicht über USB-Hub betrieben werden.
	l Dieser USB-Speicher kann nicht über USB-Hub betrieben werden.
	l Dieser USB-Speicher kann nicht über USB-Hub betrieben werden.
	l Dieser USB-Speicher kann nicht über USB-Hub betrieben werden.



	l Die Anzeige "NO SONG" bedeutet, dass eine "Copyright- geschützt WMA-Datei" oder eine "Nicht unt...
	l Die Anzeige "NO SONG" bedeutet, dass eine "Copyright- geschützt WMA-Datei" oder eine "Nicht unt...
	l Die Anzeige "NO SONG" bedeutet, dass eine "Copyright- geschützt WMA-Datei" oder eine "Nicht unt...
	l Die Anzeige "NO SONG" bedeutet, dass eine "Copyright- geschützt WMA-Datei" oder eine "Nicht unt...



	l Der USB-Anschluss dieses Geräts ist nicht für eine PC- Verbindung sondern für Musikstreaming mi...
	l Der USB-Anschluss dieses Geräts ist nicht für eine PC- Verbindung sondern für Musikstreaming mi...
	l Der USB-Anschluss dieses Geräts ist nicht für eine PC- Verbindung sondern für Musikstreaming mi...
	l Der USB-Anschluss dieses Geräts ist nicht für eine PC- Verbindung sondern für Musikstreaming mi...



	l Je größer der Speicher des USB-Geräts, desto länger dauert es bis die Daten gelesen sind.
	l Je größer der Speicher des USB-Geräts, desto länger dauert es bis die Daten gelesen sind.
	l Je größer der Speicher des USB-Geräts, desto länger dauert es bis die Daten gelesen sind.
	l Je größer der Speicher des USB-Geräts, desto länger dauert es bis die Daten gelesen sind.



	l Es ist möglich, dass einige USB Multi-Reader Geräte nicht ordnungsgemäß mit dem USB-Terminal di...
	l Es ist möglich, dass einige USB Multi-Reader Geräte nicht ordnungsgemäß mit dem USB-Terminal di...
	l Es ist möglich, dass einige USB Multi-Reader Geräte nicht ordnungsgemäß mit dem USB-Terminal di...
	l Es ist möglich, dass einige USB Multi-Reader Geräte nicht ordnungsgemäß mit dem USB-Terminal di...



	l Externe Speichergeräte können nicht mit dem USB-Terminal dieses Gerätes wiedergegeben werden.
	l Externe Speichergeräte können nicht mit dem USB-Terminal dieses Gerätes wiedergegeben werden.
	l Externe Speichergeräte können nicht mit dem USB-Terminal dieses Gerätes wiedergegeben werden.
	l Externe Speichergeräte können nicht mit dem USB-Terminal dieses Gerätes wiedergegeben werden.




	Hören von SD-Massenspeichergerät / MP3-Player
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1 USB/SD / -Taste drücken und USB-Klappe aufdrücken. Das SD-Speichergerät mit den gespeicherten D...
	1 USB/SD
	1 USB/SD
	1 USB/SD

	l Um die USB- oder SD-Funktion auszuwählen, halten Sie die USB/SD



	<TABLE ROW>
	Wenn der SD-Speicher mit dem Hauptgerät verbunden ist, werden die Geräteinformationen angezeigt.
	Wenn der SD-Speicher mit dem Hauptgerät verbunden ist, werden die Geräteinformationen angezeigt.
	l Falls ein Ordner-Modus ausgewählt wurde, mit Schritt 2 fortfahren.
	l Falls ein Titel ausgewählt wurde, mit Schritt 3 fortfahren.





	SD-Speicherwiedergabe
	SD-Speicherwiedergabe
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	2 Drücken Sie die TUNING/FOLDER ( oder )-Taste, um den gewünschten Wiedergabe-Ordner zu wählen.
	2 Drücken Sie die TUNING/FOLDER (
	2 Drücken Sie die TUNING/FOLDER (
	2 Drücken Sie die TUNING/FOLDER (

	l Zur Wiedergabe im Ordnermodus mit Schritt 4 fortfahren.
	l Zum Wechseln des Wiedergabeordner die TUNING/FOLDER (
	l Falls Sie sich bei der Wiedergabe im Ordner-Modus befinden, drücken Sie die TUNING/FOLDER (



	<TABLE ROW>
	3 Gewünschter, wiederzugebender Titel durch Drücken der oder -Taste auswählen. Weiter mit Schritt 4.
	3 Gewünschter, wiederzugebender Titel durch Drücken der
	3 Gewünschter, wiederzugebender Titel durch Drücken der



	<TABLE ROW>
	4 Drücken der USB/SD / -Taste. Die Wiedergabe beginnt und der Titelname wird angezeigt
	4 Drücken der USB/SD
	4 Drücken der USB/SD
	l Drücken Sie die MEMORY/DISP-Taste (ID3 ON/OFF) und der Name des Titels, Künstlers und des Album...
	l Drücken Sie die MEMORY/DISP-Taste (ID3 ON/OFF) und der Name des Titels, Künstlers und des Album...
	l ID3 ON - Name des Titels, Künstlers und Albums wird angezeigt.
	l ID3 OFF - Name des Titels, Künstlers und Albums wird nicht angezeigt.







	Unterbrechen der Wiedergabe (Pause):
	USB/SD
	USB/SD


	Entfernen der SD-Speichereinheit
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1 Drücken Sie auf der Fernbedienung die STOP -Taste oder die -Taste auf dem Gerät.
	1 Drücken Sie auf der Fernbedienung die STOP
	1 Drücken Sie auf der Fernbedienung die STOP



	<TABLE ROW>
	2 Entfernen der SD-Speichereinheit vom SD-Anschluss.
	2 Entfernen der SD-Speichereinheit vom SD-Anschluss.
	2 Entfernen der SD-Speichereinheit vom SD-Anschluss.





	l SHARP ist nicht für den Verlust von Daten während des Anschlusses des SD-Speichergeräts an das ...
	l SHARP ist nicht für den Verlust von Daten während des Anschlusses des SD-Speichergeräts an das ...
	l SHARP ist nicht für den Verlust von Daten während des Anschlusses des SD-Speichergeräts an das ...
	l SHARP ist nicht für den Verlust von Daten während des Anschlusses des SD-Speichergeräts an das ...



	l In MP3 und/oder WMA-Formaat komprimierte Dateien können abgespielt werden, wenn das Gerät am SD...
	l In MP3 und/oder WMA-Formaat komprimierte Dateien können abgespielt werden, wenn das Gerät am SD...
	l In MP3 und/oder WMA-Formaat komprimierte Dateien können abgespielt werden, wenn das Gerät am SD...
	l In MP3 und/oder WMA-Formaat komprimierte Dateien können abgespielt werden, wenn das Gerät am SD...



	l Das Format dieses SD-Speichers unterstützt FAT 16 oder FAT 32.
	l Das Format dieses SD-Speichers unterstützt FAT 16 oder FAT 32.
	l Das Format dieses SD-Speichers unterstützt FAT 16 oder FAT 32.
	l Das Format dieses SD-Speichers unterstützt FAT 16 oder FAT 32.



	l SHARP kann nicht gewährleisten, dass alle SD-Speichergeräte mit diesem Audiosystem funktionieren.
	l SHARP kann nicht gewährleisten, dass alle SD-Speichergeräte mit diesem Audiosystem funktionieren.
	l SHARP kann nicht gewährleisten, dass alle SD-Speichergeräte mit diesem Audiosystem funktionieren.
	l SHARP kann nicht gewährleisten, dass alle SD-Speichergeräte mit diesem Audiosystem funktionieren.



	l Dieser SD-Speicher kann nicht über SD-Hub betrieben werden.
	l Dieser SD-Speicher kann nicht über SD-Hub betrieben werden.
	l Dieser SD-Speicher kann nicht über SD-Hub betrieben werden.
	l Dieser SD-Speicher kann nicht über SD-Hub betrieben werden.



	l Die Anzeige "NO SONG" bedeutet, dass eine "Copyright- geschützt WMA-Datei" oder eine "Nicht unt...
	l Die Anzeige "NO SONG" bedeutet, dass eine "Copyright- geschützt WMA-Datei" oder eine "Nicht unt...
	l Die Anzeige "NO SONG" bedeutet, dass eine "Copyright- geschützt WMA-Datei" oder eine "Nicht unt...
	l Die Anzeige "NO SONG" bedeutet, dass eine "Copyright- geschützt WMA-Datei" oder eine "Nicht unt...



	l Der SD-Anschluss dieses Geräts ist nicht für eine PC- Verbindung sondern für Musikstreaming mit...
	l Der SD-Anschluss dieses Geräts ist nicht für eine PC- Verbindung sondern für Musikstreaming mit...
	l Der SD-Anschluss dieses Geräts ist nicht für eine PC- Verbindung sondern für Musikstreaming mit...
	l Der SD-Anschluss dieses Geräts ist nicht für eine PC- Verbindung sondern für Musikstreaming mit...



	l Je größer der Speicher des SD-Geräts, desto länger dauert es bis die Daten gelesen sind.
	l Je größer der Speicher des SD-Geräts, desto länger dauert es bis die Daten gelesen sind.
	l Je größer der Speicher des SD-Geräts, desto länger dauert es bis die Daten gelesen sind.
	l Je größer der Speicher des SD-Geräts, desto länger dauert es bis die Daten gelesen sind.



	l Es ist möglich, dass einige SD Multi-Reader Geräte nicht ordnungsgemäß mit dem SD-Terminal dies...
	l Es ist möglich, dass einige SD Multi-Reader Geräte nicht ordnungsgemäß mit dem SD-Terminal dies...
	l Es ist möglich, dass einige SD Multi-Reader Geräte nicht ordnungsgemäß mit dem SD-Terminal dies...
	l Es ist möglich, dass einige SD Multi-Reader Geräte nicht ordnungsgemäß mit dem SD-Terminal dies...



	l Externe Speichergeräte können nicht mit dem SD-Terminal dieses Gerätes wiedergegeben werden.
	l Externe Speichergeräte können nicht mit dem SD-Terminal dieses Gerätes wiedergegeben werden.
	l Externe Speichergeräte können nicht mit dem SD-Terminal dieses Gerätes wiedergegeben werden.
	l Externe Speichergeräte können nicht mit dem SD-Terminal dieses Gerätes wiedergegeben werden.





	SD-Speicherwiedergabe
	Fortgeschrittene Wiedergabe von USB/SD
	n Programmierte Wiedergabe
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1 In der Stopp-Betriebsart die MEMORY/DISP-Taste drücken, um in die Programmspeicherungs-Betriebs...
	1 In der Stopp-Betriebsart die MEMORY/DISP-Taste drücken, um in die Programmspeicherungs-Betriebs...
	1 In der Stopp-Betriebsart die MEMORY/DISP-Taste drücken, um in die Programmspeicherungs-Betriebs...



	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>

	<TABLE ROW>
	2 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Ordner auszuwählen.
	2 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Ordner auszuwählen.
	2 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Ordner auszuwählen.
	2 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Ordner auszuwählen.
	2 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Ordner auszuwählen.
	2 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Ordner auszuwählen.






	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>

	<TABLE ROW>
	Sie können auch einen Ordner durch Drücken der TUNING/ FOLDER ( oder )-Taste auswählen.

	<TABLE ROW>
	3 Die MEMORY/DISP-Taste drücken, um die Ordner-Nummer zu sichern.
	3 Die MEMORY/DISP-Taste drücken, um die Ordner-Nummer zu sichern.
	3 Die MEMORY/DISP-Taste drücken, um die Ordner-Nummer zu sichern.



	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>




	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	4 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Titel auszuwählen.
	4 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Titel auszuwählen.
	4 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Titel auszuwählen.
	4 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Titel auszuwählen.
	4 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Titel auszuwählen.
	4 Die Direkt-Suchlauf-Tasten auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Titel auszuwählen.






	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>

	<TABLE ROW>
	Durch Drücken der Taste oder können Sie einen Titel wählen.

	<TABLE ROW>
	5 Die MEMORY/DISP-Taste drücken, um die Titelnummer zu sichern.
	5 Die MEMORY/DISP-Taste drücken, um die Titelnummer zu sichern.
	5 Die MEMORY/DISP-Taste drücken, um die Titelnummer zu sichern.



	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>

	<TABLE ROW>
	6 Für weitere Ordner/Titel die Schritte 2 – 5 wiederholen. Bis zu 32 Titel können programmiert we...
	6 Für weitere Ordner/Titel die Schritte 2 – 5 wiederholen. Bis zu 32 Titel können programmiert we...
	6 Für weitere Ordner/Titel die Schritte 2 – 5 wiederholen. Bis zu 32 Titel können programmiert we...
	6 Für weitere Ordner/Titel die Schritte 2 – 5 wiederholen. Bis zu 32 Titel können programmiert we...




	<TABLE ROW>
	7 Die USB/SD / -Taste drücken, um mit der Wiedergabe zu beginnen.
	7 Die USB/SD
	7 Die USB/SD
	7 Die USB/SD
	7 Die USB/SD









	SD-Speicherwiedergabe
	Drücken Sie auf der Fernbedienung die
	l Das Entfernen des USB/SD-Speichergeräts beendet automatisch die programmierte Sequenz.
	l Das Entfernen des USB/SD-Speichergeräts beendet automatisch die programmierte Sequenz.
	l Das Entfernen des USB/SD-Speichergeräts beendet automatisch die programmierte Sequenz.
	l Das Entfernen des USB/SD-Speichergeräts beendet automatisch die programmierte Sequenz.



	l Das Programm wird automatisch gelöscht, wenn Sie die ON/ STAND-BY-Taste drücken, um in die Bere...
	l Das Programm wird automatisch gelöscht, wenn Sie die ON/ STAND-BY-Taste drücken, um in die Bere...
	l Das Programm wird automatisch gelöscht, wenn Sie die ON/ STAND-BY-Taste drücken, um in die Bere...
	l Das Programm wird automatisch gelöscht, wenn Sie die ON/ STAND-BY-Taste drücken, um in die Bere...



	l Drücken Sie während der Programm-Operation die RANDOM- Taste und das Programm wird automatisch ...
	l Drücken Sie während der Programm-Operation die RANDOM- Taste und das Programm wird automatisch ...
	l Drücken Sie während der Programm-Operation die RANDOM- Taste und das Programm wird automatisch ...
	l Drücken Sie während der Programm-Operation die RANDOM- Taste und das Programm wird automatisch ...



	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>





	SD-Speicherwiedergabe
	SD-Speicherwiedergabe

	Fortgeschrittene Wiedergabe von USB/SD (Fortsetzung)
	n Wiederholte Wiedergabe (Nur Fernbedienung)
	Bei der wiederholten Wiedergabe können einzelne Titel und alle Titel in Reihenfolge fortlaufend a...
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>


	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Bei einem USB/SD-Modus:
	Bei einem USB/SD-Modus:


	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>






	n Zufallswiedergabe (Nur Fernbedienung)
	Die Titel können in zufälliger Reihenfolge oder automatisch wiedergegeben werden.
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Zufallswiedergabe aller Titel:
	Zufallswiedergabe aller Titel:
	Zufallswiedergabe aller Titel:



	<TABLE ROW>
	Drücken Sie auf der Fernbedienung die RANDOM-Taste und die Zufallsanzeige leuchtet im Anzeigefeld...
	Drücken Sie auf der Fernbedienung die RANDOM-Taste und die Zufallsanzeige leuchtet im Anzeigefeld...


	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>



	Um die Zufallswiedergabe zu beenden, drücken Sie nochmals die Taste und die Zufallsanzeige versch...
	l Wenn während der Zufallswiedergabe die Taste
	l Wenn während der Zufallswiedergabe die Taste
	l Wenn während der Zufallswiedergabe die Taste
	l Wenn während der Zufallswiedergabe die Taste



	l Bei der Zufallswiedergabe wählt und spielt das Gerät automatisch Titel. (Sie können die Titelfo...
	l Bei der Zufallswiedergabe wählt und spielt das Gerät automatisch Titel. (Sie können die Titelfo...
	l Bei der Zufallswiedergabe wählt und spielt das Gerät automatisch Titel. (Sie können die Titelfo...
	l Bei der Zufallswiedergabe wählt und spielt das Gerät automatisch Titel. (Sie können die Titelfo...



	Nach Beendigung der wiederholten Wiedergabe unbedingt die


	Hinweis:
	Hinweis:
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	()
	(

	Bei eingeschaltetem Ordner-Modus kann der ausgewählte Wiedergabemodus nur für die Dateien im ausg...




	Hinweise:
	Hinweise:
	Hinweise:
	Hinweise:
	l Dieser Gerät unterstützt nur das Format "MPEG-1 Audio Layer- 3". (Samplefrequenz fs ist 32, 44,...
	l Dieser Gerät unterstützt nur das Format "MPEG-1 Audio Layer- 3". (Samplefrequenz fs ist 32, 44,...
	l Dieser Gerät unterstützt nur das Format "MPEG-1 Audio Layer- 3". (Samplefrequenz fs ist 32, 44,...
	l Dieser Gerät unterstützt nur das Format "MPEG-1 Audio Layer- 3". (Samplefrequenz fs ist 32, 44,...



	l Die Wiedergabereihenfolge der MP3-Dateien kann je nach der für den Dateidownload verwendeten So...
	l Die Wiedergabereihenfolge der MP3-Dateien kann je nach der für den Dateidownload verwendeten So...
	l Die Wiedergabereihenfolge der MP3-Dateien kann je nach der für den Dateidownload verwendeten So...
	l Die Wiedergabereihenfolge der MP3-Dateien kann je nach der für den Dateidownload verwendeten So...



	l Die von MP3 unterstützte Bitrate beträgt 32~320 Kb/s, WMA ist 64~160 Kb/s.
	l Die von MP3 unterstützte Bitrate beträgt 32~320 Kb/s, WMA ist 64~160 Kb/s.
	l Die von MP3 unterstützte Bitrate beträgt 32~320 Kb/s, WMA ist 64~160 Kb/s.
	l Die von MP3 unterstützte Bitrate beträgt 32~320 Kb/s, WMA ist 64~160 Kb/s.



	l Für MP3/WMA-Dateien bitte die Dateierweiterung ".MP3" bzw. ".WMA" verwenden. Dateien können nic...
	l Für MP3/WMA-Dateien bitte die Dateierweiterung ".MP3" bzw. ".WMA" verwenden. Dateien können nic...
	l Für MP3/WMA-Dateien bitte die Dateierweiterung ".MP3" bzw. ".WMA" verwenden. Dateien können nic...
	l Für MP3/WMA-Dateien bitte die Dateierweiterung ".MP3" bzw. ".WMA" verwenden. Dateien können nic...



	l Wiedergabelisten werden von diesem Gerät nicht unterstützt.
	l Wiedergabelisten werden von diesem Gerät nicht unterstützt.
	l Wiedergabelisten werden von diesem Gerät nicht unterstützt.
	l Wiedergabelisten werden von diesem Gerät nicht unterstützt.



	l Dieses Gerät unterstützt nur MP3 ID3-Tag Version 1.x.
	l Dieses Gerät unterstützt nur MP3 ID3-Tag Version 1.x.
	l Dieses Gerät unterstützt nur MP3 ID3-Tag Version 1.x.
	l Dieses Gerät unterstützt nur MP3 ID3-Tag Version 1.x.



	l Bei der Wiedergabe einer Datei mit variabler Bitrate wird die Wiedergabezeit möglicherweise nic...
	l Bei der Wiedergabe einer Datei mit variabler Bitrate wird die Wiedergabezeit möglicherweise nic...
	l Bei der Wiedergabe einer Datei mit variabler Bitrate wird die Wiedergabezeit möglicherweise nic...
	l Bei der Wiedergabe einer Datei mit variabler Bitrate wird die Wiedergabezeit möglicherweise nic...



	l WMA-Meta-Tag unterstützt auch Titel-, Künstler- und Albumnamen, die in WMA-Dateien gespeichert ...
	l WMA-Meta-Tag unterstützt auch Titel-, Künstler- und Albumnamen, die in WMA-Dateien gespeichert ...
	l WMA-Meta-Tag unterstützt auch Titel-, Künstler- und Albumnamen, die in WMA-Dateien gespeichert ...
	l WMA-Meta-Tag unterstützt auch Titel-, Künstler- und Albumnamen, die in WMA-Dateien gespeichert ...



	l Durch Copyright geschützt WMA-Dateien können nicht wiedergegeben werden.
	l Durch Copyright geschützt WMA-Dateien können nicht wiedergegeben werden.
	l Durch Copyright geschützt WMA-Dateien können nicht wiedergegeben werden.
	l Durch Copyright geschützt WMA-Dateien können nicht wiedergegeben werden.









	Rundfunk
	Rundfunkempfang
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	n Abstimmung
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1 Zum Einschalten des Gerätes die ON/STAND-BY-Taste drücken.
	1 Zum Einschalten des Gerätes die ON/STAND-BY-Taste drücken.
	1 Zum Einschalten des Gerätes die ON/STAND-BY-Taste drücken.
	1 Zum Einschalten des Gerätes die ON/STAND-BY-Taste drücken.




	<TABLE ROW>
	2 Die TUNER (BAND)-Taste wiederholt drücken, um das gewünschte Frequenzband (FM oder AM) auszuwäh...
	2 Die TUNER (BAND)-Taste wiederholt drücken, um das gewünschte Frequenzband (FM oder AM) auszuwäh...
	2 Die TUNER (BAND)-Taste wiederholt drücken, um das gewünschte Frequenzband (FM oder AM) auszuwäh...
	2 Die TUNER (BAND)-Taste wiederholt drücken, um das gewünschte Frequenzband (FM oder AM) auszuwäh...




	<TABLE ROW>
	3 Drücken Sie die TUNING/FOLDER ( oder ) -Taste, um den gewünschten Sender einzustellen.
	3 Drücken Sie die TUNING/FOLDER (
	3 Drücken Sie die TUNING/FOLDER (
	3 Drücken Sie die TUNING/FOLDER (




	<TABLE ROW>
	<TABLE ROW>
	Manuelle Abstimmung:
	Manuelle Abstimmung:
	Manuelle Abstimmung:



	<TABLE ROW>
	Die TUNING/FOLDER ( oder )-Taste drücken, bis der gewünschte Sender eingestellt wird.
	Die TUNING/FOLDER (


	<TABLE ROW>
	Abstimmautomatik:
	Abstimmautomatik:
	Abstimmautomatik:
	Abstimmautomatik:




	<TABLE ROW>
	Wenn die TUNING/FOLDER ( oder )-Taste mehr als 0,5 Sekunden gedrückt wird, startet der Sendersuch...
	Wenn die TUNING/FOLDER (




	l Wenn Rundfunkstörung auftritt, kann der Sendersuchlauf im selben Augenblick automatisch stoppen.
	l Wenn Rundfunkstörung auftritt, kann der Sendersuchlauf im selben Augenblick automatisch stoppen.
	l Wenn Rundfunkstörung auftritt, kann der Sendersuchlauf im selben Augenblick automatisch stoppen.
	l Wenn Rundfunkstörung auftritt, kann der Sendersuchlauf im selben Augenblick automatisch stoppen.



	l Der Sendersuchlauf überspringt Sender von schwachem Signal.
	l Der Sendersuchlauf überspringt Sender von schwachem Signal.
	l Der Sendersuchlauf überspringt Sender von schwachem Signal.
	l Der Sendersuchlauf überspringt Sender von schwachem Signal.



	l Zum Stoppen der Abstimmautomatik die TUNING/FOLDER (
	l Zum Stoppen der Abstimmautomatik die TUNING/FOLDER (
	l Zum Stoppen der Abstimmautomatik die TUNING/FOLDER (
	l Zum Stoppen der Abstimmautomatik die TUNING/FOLDER (



	l Wenn ein RDS(Radio-Daten-System)-Sender eingestellt wird, wird die Frequenz zuerst angezeigt, u...
	l Wenn ein RDS(Radio-Daten-System)-Sender eingestellt wird, wird die Frequenz zuerst angezeigt, u...
	l Wenn ein RDS(Radio-Daten-System)-Sender eingestellt wird, wird die Frequenz zuerst angezeigt, u...
	l Wenn ein RDS(Radio-Daten-System)-Sender eingestellt wird, wird die Frequenz zuerst angezeigt, u...



	l Für mit "ASPM" gespeicherte RDS-Sender kann vollautomatische Abstimmung erzielt werden (siehe S...
	l Für mit "ASPM" gespeicherte RDS-Sender kann vollautomatische Abstimmung erzielt werden (siehe S...
	l Für mit "ASPM" gespeicherte RDS-Sender kann vollautomatische Abstimmung erzielt werden (siehe S...
	l Für mit "ASPM" gespeicherte RDS-Sender kann vollautomatische Abstimmung erzielt werden (siehe S...



	Die TUNER (BAND)-Taste drücken, so daß die "ST"-Anzeige auf- leuchtet.
	l "
	l "
	l "
	l "



	l Bei schwachem UKW-Empfang die TUNER (BAND)-Taste drük- ken, so daß die "ST"-Anzeige erlischt. D...
	l Bei schwachem UKW-Empfang die TUNER (BAND)-Taste drük- ken, so daß die "ST"-Anzeige erlischt. D...
	l Bei schwachem UKW-Empfang die TUNER (BAND)-Taste drük- ken, so daß die "ST"-Anzeige erlischt. D...
	l Bei schwachem UKW-Empfang die TUNER (BAND)-Taste drük- ken, so daß die "ST"-Anzeige erlischt. D...



	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	UKW-Stereo-Empfangsanzeige
	UKW-Stereo-Empfangsanzeige
	UKW-Stereo-Empfangsanzeige



	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>

	<TABLE ROW>
	UKW-Stereo-Betriebsartenanzeige






	n Abspeichern eines Senders
	Sie können bis zu 20 UKW- und 10 MW-Sender abspeichern und per Tastendruck abrufen. (PRESET (
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1 Die Schritte 1 – 3 im Abschnitt "Abstimmung" durchführen.
	1 Die Schritte 1 – 3 im Abschnitt "Abstimmung" durchführen.
	1 Die Schritte 1 – 3 im Abschnitt "Abstimmung" durchführen.



	<TABLE ROW>
	2 Die MEMORY/DISP-Taste drücken, um in die Festsenderspeicherungs-Betriebsart zu schalten.
	2 Die MEMORY/DISP-Taste drücken, um in die Festsenderspeicherungs-Betriebsart zu schalten.
	2 Die MEMORY/DISP-Taste drücken, um in die Festsenderspeicherungs-Betriebsart zu schalten.
	2 Die MEMORY/DISP-Taste drücken, um in die Festsenderspeicherungs-Betriebsart zu schalten.




	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>




	Fortsetzung auf der nächsten Seite
	Fortsetzung auf der nächsten Seite



	Rundfunk
	Rundfunkempfang (Fortsetzung)
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	3 Innerhalb von 10 Sekunden die Taste PRESET ( oder ) drücken, um die Vorwahlkanalnummer anzuwählen.
	3 Innerhalb von 10 Sekunden die Taste PRESET (
	3 Innerhalb von 10 Sekunden die Taste PRESET (
	3 Innerhalb von 10 Sekunden die Taste PRESET (




	<TABLE ROW>
	Die Sender einspeichern, und dabei der Reihe nach mit dem Vorwahlkanal 1 beginnen.
	Die Sender einspeichern, und dabei der Reihe nach mit dem Vorwahlkanal 1 beginnen.


	<TABLE ROW>
	4 Innerhalb von 10 Sekunden die MEMORY/DISP-Taste drücken, um den Sender abzuspeichern.
	4 Innerhalb von 10 Sekunden die MEMORY/DISP-Taste drücken, um den Sender abzuspeichern.
	4 Innerhalb von 10 Sekunden die MEMORY/DISP-Taste drücken, um den Sender abzuspeichern.
	4 Innerhalb von 10 Sekunden die MEMORY/DISP-Taste drücken, um den Sender abzuspeichern.




	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>

	<TABLE ROW>
	Wenn vor dem Speichern des Senders die "MEMORY"- und Festsendernummernanzeigen erlöschen, die mit...
	Wenn vor dem Speichern des Senders die "MEMORY"- und Festsendernummernanzeigen erlöschen, die mit...


	<TABLE ROW>
	5 Die Schritte 1 - 4 wiederholen, um andere Sender zu spei- chern oder einen Festsender zu ändern.
	5 Die Schritte 1 - 4 wiederholen, um andere Sender zu spei- chern oder einen Festsender zu ändern.
	5 Die Schritte 1 - 4 wiederholen, um andere Sender zu spei- chern oder einen Festsender zu ändern.
	5 Die Schritte 1 - 4 wiederholen, um andere Sender zu spei- chern oder einen Festsender zu ändern.




	<TABLE ROW>
	Wenn ein neuer Sender gespeichert wird, wird der Sender gelöscht, der vorher für diesen voreinges...
	Wenn ein neuer Sender gespeichert wird, wird der Sender gelöscht, der vorher für diesen voreinges...




	Die Speicherschutzfunktion bleibt einige Stunden die gespeicherten Sender erhalten, selbst wenn e...


	n Abrufen eines gespeicherten Senders
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Die PRESET ( oder )-Taste weniger als 0,5 Sekunden drücken, um den gewünschten Sender zu wählen.
	Die PRESET (







	Abspielen einer Cassette
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Vor Wiedergabe:
	Vor Wiedergabe:
	l Für Wiedergabe, zum Erzielen der besten Klangergebnisse Normal-oder Low-Noise-Bänder verwenden....
	l Für Wiedergabe, zum Erzielen der besten Klangergebnisse Normal-oder Low-Noise-Bänder verwenden....
	l Für Wiedergabe, zum Erzielen der besten Klangergebnisse Normal-oder Low-Noise-Bänder verwenden....


	l Keine C-120 Bänder oder Bänder unzureichender Qualität verwenden, weil sie zu Funktionsstörunge...
	l Keine C-120 Bänder oder Bänder unzureichender Qualität verwenden, weil sie zu Funktionsstörunge...
	l Keine C-120 Bänder oder Bänder unzureichender Qualität verwenden, weil sie zu Funktionsstörunge...


	l Vor Einlegen einer Cassette in das Cassettenfach das Band mit einem Kugelschreiber oder Bleisti...
	l Vor Einlegen einer Cassette in das Cassettenfach das Band mit einem Kugelschreiber oder Bleisti...
	l Vor Einlegen einer Cassette in das Cassettenfach das Band mit einem Kugelschreiber oder Bleisti...


	<GRAPHIC>





	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	Bandwiedergabe
	n Bandwiedergabe
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1 Zum Einschalten der Stromversorgung die ON/STAND-BY- Taste drücken.
	1 Zum Einschalten der Stromversorgung die ON/STAND-BY- Taste drücken.
	1 Zum Einschalten der Stromversorgung die ON/STAND-BY- Taste drücken.
	1 Zum Einschalten der Stromversorgung die ON/STAND-BY- Taste drücken.




	<TABLE ROW>
	2 Die TAPE-Taste drücken, um die Funktion "TAPE" auszuwählen. "TAPE" erscheint.
	2 Die TAPE-Taste drücken, um die Funktion "TAPE" auszuwählen. "TAPE" erscheint.
	2 Die TAPE-Taste drücken, um die Funktion "TAPE" auszuwählen. "TAPE" erscheint.
	2 Die TAPE-Taste drücken, um die Funktion "TAPE" auszuwählen. "TAPE" erscheint.




	<TABLE ROW>
	3 Drücken Sie die STOP/EJECT / -Taste, um den Kassettenhalter zu öffnen.
	3 Drücken Sie die STOP/EJECT
	3 Drücken Sie die STOP/EJECT



	<TABLE ROW>
	4 Legen Sie eine Kassette in das Kassettenfach mit der abzuspielenden Seite in Ihre Richtung. Nac...
	4 Legen Sie eine Kassette in das Kassettenfach mit der abzuspielenden Seite in Ihre Richtung. Nac...
	4 Legen Sie eine Kassette in das Kassettenfach mit der abzuspielenden Seite in Ihre Richtung. Nac...
	4 Legen Sie eine Kassette in das Kassettenfach mit der abzuspielenden Seite in Ihre Richtung. Nac...




	<TABLE ROW>
	5 Drücken Sie die PLAY -Taste, um die Wiedergabe zu beginnen.
	5 Drücken Sie die PLAY
	5 Drücken Sie die PLAY



	<TABLE ROW>
	6 Drücken Sie die STOP/EJECT / -Taste, um die Wiedergabe jederzeit zu unterbrechen. Drücken Sie n...
	6 Drücken Sie die STOP/EJECT
	6 Drücken Sie die STOP/EJECT






	l Drücken Sie die PAUSE
	l Drücken Sie die PAUSE
	l Drücken Sie die PAUSE
	l Drücken Sie die PAUSE



	l Drücken Sie die F.FWD
	l Drücken Sie die F.FWD
	l Drücken Sie die F.FWD
	l Drücken Sie die F.FWD




	Automatisches Stopp-System:
	l Befindet man sich während der Aufnahme oder Wiedergabe am Bandende, hält das Kassettenfach auto...
	l Befindet man sich während der Aufnahme oder Wiedergabe am Bandende, hält das Kassettenfach auto...
	l Befindet man sich während der Aufnahme oder Wiedergabe am Bandende, hält das Kassettenfach auto...
	l Befindet man sich während der Aufnahme oder Wiedergabe am Bandende, hält das Kassettenfach auto...


	l Dieses System ist während des Vor-/ oder Zurückspulens nicht funktionsfähig. Stellen Sie sicher...
	l Dieses System ist während des Vor-/ oder Zurückspulens nicht funktionsfähig. Stellen Sie sicher...
	l Dieses System ist während des Vor-/ oder Zurückspulens nicht funktionsfähig. Stellen Sie sicher...


	l Drücken Sie während des Vor-/Zurückspulens, nach ungefähr 2 Minuten die STOP/EJECT
	l Drücken Sie während des Vor-/Zurückspulens, nach ungefähr 2 Minuten die STOP/EJECT
	l Drücken Sie während des Vor-/Zurückspulens, nach ungefähr 2 Minuten die STOP/EJECT




	Vorsicht:
	l Drücken Sie nicht die PAUSE-
	l Drücken Sie nicht die PAUSE-
	l Drücken Sie nicht die PAUSE-
	l Drücken Sie nicht die PAUSE-


	l Ehe man von einer Bandfunktion zur nächsten wechselt, drücken Sie die STOP/EJECT
	l Ehe man von einer Bandfunktion zur nächsten wechselt, drücken Sie die STOP/EJECT
	l Ehe man von einer Bandfunktion zur nächsten wechselt, drücken Sie die STOP/EJECT





	Bandaufnahme
	Aufnahme auf Cassette
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Vor Aufnahme:
	l Vor wichtigen Aufnahmen sollte eine Probeaufnahme durchgeführt werden, um sicherzustellen, daß ...
	l Vor wichtigen Aufnahmen sollte eine Probeaufnahme durchgeführt werden, um sicherzustellen, daß ...
	l Vor wichtigen Aufnahmen sollte eine Probeaufnahme durchgeführt werden, um sicherzustellen, daß ...


	l Für Beschädigung oder Verlust Ihrer Aufnahme, welche auf Grund von Funktionsstörungen dieses Ge...
	l Für Beschädigung oder Verlust Ihrer Aufnahme, welche auf Grund von Funktionsstörungen dieses Ge...
	l Für Beschädigung oder Verlust Ihrer Aufnahme, welche auf Grund von Funktionsstörungen dieses Ge...


	l Die Lautstärke- und Klangregelungen haben keinen Einfluß auf das Aufnahmesignal (Regelbare Mith...
	l Die Lautstärke- und Klangregelungen haben keinen Einfluß auf das Aufnahmesignal (Regelbare Mith...
	l Die Lautstärke- und Klangregelungen haben keinen Einfluß auf das Aufnahmesignal (Regelbare Mith...


	l Zur Aufnahme nur Normalbänder verwenden. Keine Reineisen- oder CrO
	l Zur Aufnahme nur Normalbänder verwenden. Keine Reineisen- oder CrO
	l Zur Aufnahme nur Normalbänder verwenden. Keine Reineisen- oder CrO

	l Bei Aufnahme auf Cassette sicherstellen, daß die Löschschutzzungen nicht entfernt sind. Cassett...
	l Bei Aufnahme auf Cassette sicherstellen, daß die Löschschutzzungen nicht entfernt sind. Cassett...
	l Bei Aufnahme auf Cassette sicherstellen, daß die Löschschutzzungen nicht entfernt sind. Cassett...
	l Bei Aufnahme auf Cassette sicherstellen, daß die Löschschutzzungen nicht entfernt sind. Cassett...


	l Um den aufgezeichneten Ton zu schützen, die Zunge nach Aufnahme entfernen. Zum Aufnehmen auf Ba...
	l Um den aufgezeichneten Ton zu schützen, die Zunge nach Aufnahme entfernen. Zum Aufnehmen auf Ba...
	l Um den aufgezeichneten Ton zu schützen, die Zunge nach Aufnahme entfernen. Zum Aufnehmen auf Ba...


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>








	n Aufnahme von einer CD, MP3/WMA-Disc oder einem USB/SD-Massenspeichergerät
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1 Zum Einschalten der Stromversorgung die ON/STAND-BY- Taste drücken.
	1 Zum Einschalten der Stromversorgung die ON/STAND-BY- Taste drücken.
	1 Zum Einschalten der Stromversorgung die ON/STAND-BY- Taste drücken.
	1 Zum Einschalten der Stromversorgung die ON/STAND-BY- Taste drücken.




	<TABLE ROW>
	2 Legen Sie eine leere Kassette ein.
	2 Legen Sie eine leere Kassette ein.
	2 Legen Sie eine leere Kassette ein.



	<TABLE ROW>
	3 Wählen Sie die Funktion "CD", "USB" oder "SD".
	3 Wählen Sie die Funktion "CD", "USB" oder "SD".
	3 Wählen Sie die Funktion "CD", "USB" oder "SD".



	<TABLE ROW>
	4 Laden Sie die aufzunehmende Disc, USB oder SD.
	4 Laden Sie die aufzunehmende Disc, USB oder SD.
	4 Laden Sie die aufzunehmende Disc, USB oder SD.
	4 Laden Sie die aufzunehmende Disc, USB oder SD.

	l Wählen Sie, falls benötigt, die Titelnummer aus.
	l Für eine programmierte Aufnahme sollten Sie das Material vorher programmieren (wie unter "Progr...



	<TABLE ROW>
	5 Drücken Sie die RECORD -Taste. Die PLAY -Taste wird gleichzeitig belegt und die Aufnahme auf CD...
	5 Drücken Sie die RECORD
	5 Drücken Sie die RECORD
	Falls Sie während des Zuhörens die Musik aufnehmen möchten, drücken Sie die RECORD



	<TABLE ROW>
	6 Drücken Sie die STOP/EJECT /–Taste, um die Aufnahme zu beenden. Sobald das Bandende erreicht wi...
	6 Drücken Sie die STOP/EJECT
	6 Drücken Sie die STOP/EJECT








	Bandaufnahme
	n Aufnahme von Radio
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1 Den gewünschten Sender einstellen. (Siehe Seite 26).
	1 Den gewünschten Sender einstellen. (Siehe Seite 26).
	1 Den gewünschten Sender einstellen. (Siehe Seite 26).



	<TABLE ROW>
	2 Legen Sie eine leere Kassette ein.
	2 Legen Sie eine leere Kassette ein.
	2 Legen Sie eine leere Kassette ein.



	<TABLE ROW>
	3 Drücken Sie die RECORD -Taste, um die Aufnahme zu beginnen.
	3 Drücken Sie die RECORD
	3 Drücken Sie die RECORD
	3 Drücken Sie die RECORD




	<TABLE ROW>
	4 Drücken Sie die STOP/EJECT / –Taste, um die Aufnahme zu beenden.
	4 Drücken Sie die STOP/EJECT
	4 Drücken Sie die STOP/EJECT





	Manchmal kann während der Aufnahme von Radiosendern eine Interferenz (ein hoher Ton) gehört werde...
	Manchmal kann während der Aufnahme von Radiosendern eine Interferenz (ein hoher Ton) gehört werde...
	Manchmal kann während der Aufnahme von Radiosendern eine Interferenz (ein hoher Ton) gehört werde...
	Manchmal kann während der Aufnahme von Radiosendern eine Interferenz (ein hoher Ton) gehört werde...



	Hinweis:
	Hinweis:
	Hinweis:
	Hinweis:



	Wenn während der Aufnahme einer MW-Sendung ein Pfeifgeräusch gehört wird, die MW-Rahmenantenne be...
	Wenn während der Aufnahme einer MW-Sendung ein Pfeifgeräusch gehört wird, die MW-Rahmenantenne be...
	Wenn während der Aufnahme einer MW-Sendung ein Pfeifgeräusch gehört wird, die MW-Rahmenantenne be...
	Wenn während der Aufnahme einer MW-Sendung ein Pfeifgeräusch gehört wird, die MW-Rahmenantenne be...





	n Löschen bespielter Bänder
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1 Legen Sie das zu löschende Band in das Kassettenfach ein, mit der zu löschenden Seite in Ihre R...
	1 Legen Sie das zu löschende Band in das Kassettenfach ein, mit der zu löschenden Seite in Ihre R...
	1 Legen Sie das zu löschende Band in das Kassettenfach ein, mit der zu löschenden Seite in Ihre R...



	<TABLE ROW>
	2 Drücken Sie die TAPE-Taste, bis im Display "TAPE" erscheint. Falls Sie das Gerät über die Fernb...
	2 Drücken Sie die TAPE-Taste, bis im Display "TAPE" erscheint. Falls Sie das Gerät über die Fernb...
	2 Drücken Sie die TAPE-Taste, bis im Display "TAPE" erscheint. Falls Sie das Gerät über die Fernb...



	<TABLE ROW>
	3 Drücken Sie die RECORD -Taste, die auch die PLAY - Taste belegt, um das Löschen zu starten.
	3 Drücken Sie die RECORD
	3 Drücken Sie die RECORD








	Fortgeschrittene Funktionen
	Benutzen des Radio-Daten-Systems (RDS)
	RDS ist ein Rundfunkdienst, der heute von einer zunehmenden Zahl von UKW-Sendern angeboten wird. ...
	Wenn ein RDS-Sender eingestellt wird, werden "RDS" und der Sendername angezeigt.
	n Benutzen des automatischen Senderspeichers (ASPM)
	In der ASPM-Betriebsart sucht der Tuner automatisch nach neuen RDS-Sendern. Bis zu 20 Sender könn...
	Wenn einige Sender bereits abgespeichert sind, verringert sich die Zahl der speicherbaren neuen S...
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1 Die TUNER (BAND)-Taste drücken, um das UKW-Band zu wählen.
	1 Die TUNER (BAND)-Taste drücken, um das UKW-Band zu wählen.
	1 Die TUNER (BAND)-Taste drücken, um das UKW-Band zu wählen.
	1 Die TUNER (BAND)-Taste drücken, um das UKW-Band zu wählen.




	<TABLE ROW>
	2 Drücken Sie die RDS (ASPM/PTY)-Taste auf der Fernbedienung, und halten Sie sie mindestens 3 Sek...
	2 Drücken Sie die RDS (ASPM/PTY)-Taste auf der Fernbedienung, und halten Sie sie mindestens 3 Sek...
	2 Drücken Sie die RDS (ASPM/PTY)-Taste auf der Fernbedienung, und halten Sie sie mindestens 3 Sek...



	<TABLE ROW>
	1
	1

	Der Suchlauf beginnt (87,50 - 108,00 MHz).
	Der Suchlauf beginnt (87,50 - 108,00 MHz).


	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>

	<TABLE ROW>
	2
	2

	Wenn ein RDS-Sender gefunden wird, erscheint "RDS" eine kurze Weile, und der Sender wird abgespei...
	Wenn ein RDS-Sender gefunden wird, erscheint "RDS" eine kurze Weile, und der Sender wird abgespei...


	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>

	<TABLE ROW>
	3 Nach Beendigung des Suchlaufs wird die Zahl der abgespeicherten Sender 4 Sekunden lang angezeig...
	3 Nach Beendigung des Suchlaufs wird die Zahl der abgespeicherten Sender 4 Sekunden lang angezeig...
	3 Nach Beendigung des Suchlaufs wird die Zahl der abgespeicherten Sender 4 Sekunden lang angezeig...
	3 Nach Beendigung des Suchlaufs wird die Zahl der abgespeicherten Sender 4 Sekunden lang angezeig...


	<GRAPHIC>


	<TABLE ROW>




	Hinweis:
	Die automatische Suche ASPM hält automatisch nach einem Zyklus, der zwischen 87,50 MHz und 108,00...
	Abbrechen der ASPM-Operation:
	Halten Sie, während der Sendersuche, die RDS (ASPM/PTY) Taste länger als 3 Sekunden eingedrückt.
	Die bereits abgespeicherten Sender bleiben im Speicher.
	l Wenn derselbe Sender auf verschiedenen Frequenzen sendet, wird die stärkste Frequenz abgespeich...
	l Wenn derselbe Sender auf verschiedenen Frequenzen sendet, wird die stärkste Frequenz abgespeich...
	l Wenn derselbe Sender auf verschiedenen Frequenzen sendet, wird die stärkste Frequenz abgespeich...
	l Wenn derselbe Sender auf verschiedenen Frequenzen sendet, wird die stärkste Frequenz abgespeich...



	l Ein Sender, der dieselbe Frequenz hat wie ein bereits abgespeicherter Sender, wird nicht noch e...
	l Ein Sender, der dieselbe Frequenz hat wie ein bereits abgespeicherter Sender, wird nicht noch e...
	l Ein Sender, der dieselbe Frequenz hat wie ein bereits abgespeicherter Sender, wird nicht noch e...
	l Ein Sender, der dieselbe Frequenz hat wie ein bereits abgespeicherter Sender, wird nicht noch e...



	l Sind bereits 20 Sender abgespeichert, wird der Suchlauf abgebrochen. Wenn Sie die ASPM-Operatio...
	l Sind bereits 20 Sender abgespeichert, wird der Suchlauf abgebrochen. Wenn Sie die ASPM-Operatio...
	l Sind bereits 20 Sender abgespeichert, wird der Suchlauf abgebrochen. Wenn Sie die ASPM-Operatio...
	l Sind bereits 20 Sender abgespeichert, wird der Suchlauf abgebrochen. Wenn Sie die ASPM-Operatio...



	l Bei sehr schwachen RDS-Signalen können keine Sendernamen abgespeichert werden.
	l Bei sehr schwachen RDS-Signalen können keine Sendernamen abgespeichert werden.
	l Bei sehr schwachen RDS-Signalen können keine Sendernamen abgespeichert werden.
	l Bei sehr schwachen RDS-Signalen können keine Sendernamen abgespeichert werden.



	Es kann möglich sein, mit Hilfe der ASPM-Funktion Sendernamen abzuspeichern, wenn viel Rauschen v...
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1
	1

	Durch Drücken der Taste PRESET ( oder ) prüfen, ob die Namen richtig sind.
	Durch Drücken der Taste PRESET (


	<TABLE ROW>
	2
	2

	Wenn Sie beim Empfangen des Senders einen falschen Namen finden. Warten Sie, bis der richtige Nam...
	Wenn Sie beim Empfangen des Senders einen falschen Namen finden. Warten Sie, bis der richtige Nam...


	<TABLE ROW>
	3
	3

	Innerhalb von 30 Sekunden die MEMORY/DISP-Taste drücken, während die Vorwahlkanalnummer blinkt.
	Innerhalb von 30 Sekunden die MEMORY/DISP-Taste drücken, während die Vorwahlkanalnummer blinkt.


	<TABLE ROW>
	l Der neue Sendername ist richtig abgespeichert worden.
	l Der neue Sendername ist richtig abgespeichert worden.




	l Derselbe Sendername kann in verschiedenen Kanälen gespei- chert werden.
	l Derselbe Sendername kann in verschiedenen Kanälen gespei- chert werden.
	l Derselbe Sendername kann in verschiedenen Kanälen gespei- chert werden.
	l Derselbe Sendername kann in verschiedenen Kanälen gespei- chert werden.



	l In einem gewissen Gebiet oder in gewissen Zeiträumen können die Sendernamen vorübergehend versc...
	l In einem gewissen Gebiet oder in gewissen Zeiträumen können die Sendernamen vorübergehend versc...
	l In einem gewissen Gebiet oder in gewissen Zeiträumen können die Sendernamen vorübergehend versc...
	l In einem gewissen Gebiet oder in gewissen Zeiträumen können die Sendernamen vorübergehend versc...






	Fortgeschrittene Funktionen
	n Hinweise zum RDS-Betrieb
	l "PS", "NO PS" und ein Sendername erscheinen abwechselnd, und das Gerät funktioniert nicht richtig.
	l "PS", "NO PS" und ein Sendername erscheinen abwechselnd, und das Gerät funktioniert nicht richtig.
	l "PS", "NO PS" und ein Sendername erscheinen abwechselnd, und das Gerät funktioniert nicht richtig.
	l "PS", "NO PS" und ein Sendername erscheinen abwechselnd, und das Gerät funktioniert nicht richtig.



	l Wenn ein spezifischer Sender nicht richtig sendet oder ein Sender Prüfungen durchführt, kann di...
	l Wenn ein spezifischer Sender nicht richtig sendet oder ein Sender Prüfungen durchführt, kann di...
	l Wenn ein spezifischer Sender nicht richtig sendet oder ein Sender Prüfungen durchführt, kann di...
	l Wenn ein spezifischer Sender nicht richtig sendet oder ein Sender Prüfungen durchführt, kann di...



	l Wenn ein RDS-Sender, dessen Signal zu schwach ist, empfangen wird, können Informationen wie z.B...
	l Wenn ein RDS-Sender, dessen Signal zu schwach ist, empfangen wird, können Informationen wie z.B...
	l Wenn ein RDS-Sender, dessen Signal zu schwach ist, empfangen wird, können Informationen wie z.B...
	l Wenn ein RDS-Sender, dessen Signal zu schwach ist, empfangen wird, können Informationen wie z.B...



	l "NO PS", "NO PTY" oder "NO RT" blinkt etwa 5 Sekunden lang, und dann wird die Frequenz angezeigt.
	l "NO PS", "NO PTY" oder "NO RT" blinkt etwa 5 Sekunden lang, und dann wird die Frequenz angezeigt.
	l "NO PS", "NO PTY" oder "NO RT" blinkt etwa 5 Sekunden lang, und dann wird die Frequenz angezeigt.
	l "NO PS", "NO PTY" oder "NO RT" blinkt etwa 5 Sekunden lang, und dann wird die Frequenz angezeigt.



	l Die ersten 7 Zeichen des Radiotextes erscheinen 4 Sekunden lang; danach rollen sie über das Dis...
	l Die ersten 7 Zeichen des Radiotextes erscheinen 4 Sekunden lang; danach rollen sie über das Dis...
	l Die ersten 7 Zeichen des Radiotextes erscheinen 4 Sekunden lang; danach rollen sie über das Dis...
	l Die ersten 7 Zeichen des Radiotextes erscheinen 4 Sekunden lang; danach rollen sie über das Dis...



	l Wenn Sie einen RDS-Sender einstellen, der keinen Radiotext sendet, wird beim Schalten in die Ra...
	l Wenn Sie einen RDS-Sender einstellen, der keinen Radiotext sendet, wird beim Schalten in die Ra...
	l Wenn Sie einen RDS-Sender einstellen, der keinen Radiotext sendet, wird beim Schalten in die Ra...
	l Wenn Sie einen RDS-Sender einstellen, der keinen Radiotext sendet, wird beim Schalten in die Ra...



	l Während des Empfangs der Radiotext-Daten oder beim Ändern des Textinhalts wird "RT" angezeigt.
	l Während des Empfangs der Radiotext-Daten oder beim Ändern des Textinhalts wird "RT" angezeigt.
	l Während des Empfangs der Radiotext-Daten oder beim Ändern des Textinhalts wird "RT" angezeigt.
	l Während des Empfangs der Radiotext-Daten oder beim Ändern des Textinhalts wird "RT" angezeigt.



	n Anzeige von Radio-Daten-Systemsignalen im Display
	Wählen Sie mit dem Radio-Daten-Systemsignal einen UKW-Sender aus.
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1 Die TUNER (BAND)-Taste drücken, um das UKW-Band zu wählen.
	1 Die TUNER (BAND)-Taste drücken, um das UKW-Band zu wählen.
	1 Die TUNER (BAND)-Taste drücken, um das UKW-Band zu wählen.
	1 Die TUNER (BAND)-Taste drücken, um das UKW-Band zu wählen.




	<TABLE ROW>
	2 Die RDS DISPLAY-Taste auf der Fernbedienung drücken.
	2 Die RDS DISPLAY-Taste auf der Fernbedienung drücken.
	2 Die RDS DISPLAY-Taste auf der Fernbedienung drücken.



	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>

	<TABLE ROW>
	l PS (Programm Service):
	l PS (Programm Service):


	<TABLE ROW>
	Während der Suche erscheint "PS" abwechselnd im Anzeigenfeld. Anschließend erscheint der Senderna...
	Während der Suche erscheint "PS" abwechselnd im Anzeigenfeld. Anschließend erscheint der Senderna...
	Während der Suche erscheint "PS" abwechselnd im Anzeigenfeld. Anschließend erscheint der Senderna...
	Während der Suche erscheint "PS" abwechselnd im Anzeigenfeld. Anschließend erscheint der Senderna...
	Während der Suche erscheint "PS" abwechselnd im Anzeigenfeld. Anschließend erscheint der Senderna...
	Während der Suche erscheint "PS" abwechselnd im Anzeigenfeld. Anschließend erscheint der Senderna...






	<TABLE ROW>
	l PT (Programmart):
	l PT (Programmart):
	l PT (Programmart):
	l PT (Programmart):
	l PT (Programmart):
	l PT (Programmart):






	<TABLE ROW>
	Während der Suche erscheint "PTY" abwechselnd im Anzeigenfeld. Dann erscheint die Sender-Programm...
	Während der Suche erscheint "PTY" abwechselnd im Anzeigenfeld. Dann erscheint die Sender-Programm...
	Während der Suche erscheint "PTY" abwechselnd im Anzeigenfeld. Dann erscheint die Sender-Programm...
	Während der Suche erscheint "PTY" abwechselnd im Anzeigenfeld. Dann erscheint die Sender-Programm...
	Während der Suche erscheint "PTY" abwechselnd im Anzeigenfeld. Dann erscheint die Sender-Programm...
	Während der Suche erscheint "PTY" abwechselnd im Anzeigenfeld. Dann erscheint die Sender-Programm...






	<TABLE ROW>
	l RT (Radiotext):
	l RT (Radiotext):
	l RT (Radiotext):
	l RT (Radiotext):
	l RT (Radiotext):
	l RT (Radiotext):






	<TABLE ROW>
	Während der Suche erscheint "RT" abwechselnd im Anzeigenfeld.
	Während der Suche erscheint "RT" abwechselnd im Anzeigenfeld.
	Während der Suche erscheint "RT" abwechselnd im Anzeigenfeld.
	Während der Suche erscheint "RT" abwechselnd im Anzeigenfeld.
	Während der Suche erscheint "RT" abwechselnd im Anzeigenfeld.
	Während der Suche erscheint "RT" abwechselnd im Anzeigenfeld.






	<TABLE ROW>
	l Senderfrequenz:
	l Senderfrequenz:
	l Senderfrequenz:
	l Senderfrequenz:
	l Senderfrequenz:
	l Senderfrequenz:






	<TABLE ROW>
	Die Frequenz des gewählten Senders erscheint im Display.
	Die Frequenz des gewählten Senders erscheint im Display.
	Die Frequenz des gewählten Senders erscheint im Display.
	Die Frequenz des gewählten Senders erscheint im Display.
	Die Frequenz des gewählten Senders erscheint im Display.
	Die Frequenz des gewählten Senders erscheint im Display.












	Fortgeschrittene Funktionen
	Benutzen des Radio-Daten-Systems (RDS) (Fortsetzung)
	n Abrufen von abgespeicherten Sendern
	Sie können einen Sender von den abgespeicherten Sendern suchen, indem Sie die Programmart (Nachri...
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1 Die TUNER (BAND)-Taste drücken, um das UKW-Band zu wählen.
	1 Die TUNER (BAND)-Taste drücken, um das UKW-Band zu wählen.
	1 Die TUNER (BAND)-Taste drücken, um das UKW-Band zu wählen.
	1 Die TUNER (BAND)-Taste drücken, um das UKW-Band zu wählen.




	<TABLE ROW>
	2 Die RDS (ASPM/PTY)-Taste auf der Fernbedienung drücken.
	2 Die RDS (ASPM/PTY)-Taste auf der Fernbedienung drücken.
	2 Die RDS (ASPM/PTY)-Taste auf der Fernbedienung drücken.
	2 Die RDS (ASPM/PTY)-Taste auf der Fernbedienung drücken.
	<GRAPHIC>




	<TABLE ROW>
	"SEL PTY" (blinkt) erscheint für ungefähr 6 Sekunden.
	"SEL PTY" (blinkt) erscheint für ungefähr 6 Sekunden.


	<TABLE ROW>
	3 Innerhalb von 6 Sekunden die PRESET ( oder )-Taste drücken, um den PTY-Code einzustellen.
	3 Innerhalb von 6 Sekunden die PRESET (
	3 Innerhalb von 6 Sekunden die PRESET (
	3 Innerhalb von 6 Sekunden die PRESET (
	<GRAPHIC>




	<TABLE ROW>
	Jedes Mal wenn die Taste gedrückt wird, erscheint der PTY- Code. Falls die Taste für mindestens 0...
	Jedes Mal wenn die Taste gedrückt wird, erscheint der PTY- Code. Falls die Taste für mindestens 0...


	<TABLE ROW>
	4 Während der PTY-Code angezeigt wird (innerhalb von 6 Sekunden), drücken Sie nochmals die RDS (A...
	4 Während der PTY-Code angezeigt wird (innerhalb von 6 Sekunden), drücken Sie nochmals die RDS (A...
	4 Während der PTY-Code angezeigt wird (innerhalb von 6 Sekunden), drücken Sie nochmals die RDS (A...
	4 Während der PTY-Code angezeigt wird (innerhalb von 6 Sekunden), drücken Sie nochmals die RDS (A...
	<GRAPHIC>




	<TABLE ROW>
	l Das Gerät durchsucht die 20 Festsender und hält an, sobald es einen Sender der ausgewählten Kat...
	l Das Gerät durchsucht die 20 Festsender und hält an, sobald es einen Sender der ausgewählten Kat...
	l Das Gerät durchsucht die 20 Festsender und hält an, sobald es einen Sender der ausgewählten Kat...
	l Das Gerät durchsucht die 20 Festsender und hält an, sobald es einen Sender der ausgewählten Kat...
	l Das Gerät durchsucht die 20 Festsender und hält an, sobald es einen Sender der ausgewählten Kat...
	l Das Gerät durchsucht die 20 Festsender und hält an, sobald es einen Sender der ausgewählten Kat...
	l Das Gerät durchsucht die 20 Festsender und hält an, sobald es einen Sender der ausgewählten Kat...








	l Wenn das Display nicht mehr blinkt, beginnen Sie nochmals bei Schritt 2. Falls das Gerät eine g...
	l Wenn das Display nicht mehr blinkt, beginnen Sie nochmals bei Schritt 2. Falls das Gerät eine g...
	l Wenn das Display nicht mehr blinkt, beginnen Sie nochmals bei Schritt 2. Falls das Gerät eine g...
	l Wenn das Display nicht mehr blinkt, beginnen Sie nochmals bei Schritt 2. Falls das Gerät eine g...



	l Wenn Sie einen anderen Sender hören möchten, der dieselbe Programmart ausstrahlt, drücken Sie d...
	l Wenn Sie einen anderen Sender hören möchten, der dieselbe Programmart ausstrahlt, drücken Sie d...
	l Wenn Sie einen anderen Sender hören möchten, der dieselbe Programmart ausstrahlt, drücken Sie d...
	l Wenn Sie einen anderen Sender hören möchten, der dieselbe Programmart ausstrahlt, drücken Sie d...



	Sie können einen Sender von den abgespeicherten Sendern empfangen, indem Sie den Namen (BBC R1, B...
	Vor dieser Operation müssen Sie einen oder mehr Sendernamen im Speicher aufbewahren.
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1
	1

	Die TUNER (BAND)-Taste drücken, um das UKW-Band zu wählen.
	Die TUNER (BAND)-Taste drücken, um das UKW-Band zu wählen.


	<TABLE ROW>
	2
	2

	Die PRESET ( oder )-Taste auf der Fernbedienung drücken, um den gewünschten Sender einzustellen.
	Die PRESET (


	<TABLE ROW>
	3
	3

	Der Sendername wird 6 Sekunden lang angezeigt. Danach ändert sich das Display.
	Der Sendername wird 6 Sekunden lang angezeigt. Danach ändert sich das Display.









	Fortgeschrittene Funktionen
	Beschreibungen des PTY (Programmartenkennung)-Codesignals.
	Sie können die folgenden PTY-Signale suchen und empfangen.
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	NEWS
	NEWS
	NEWS


	Kurze Beschreibungen über Fakten, Ereignisse und öffentlich ausgedrückte Ansichten, Reportagen un...
	Kurze Beschreibungen über Fakten, Ereignisse und öffentlich ausgedrückte Ansichten, Reportagen un...


	<TABLE ROW>
	AFFAIRS
	AFFAIRS
	AFFAIRS


	Programm über aktuelle Nachrichten, im allgemeinen in verschiedener Behandlungsweise oder Konzept...
	Programm über aktuelle Nachrichten, im allgemeinen in verschiedener Behandlungsweise oder Konzept...


	<TABLE ROW>
	INFO
	INFO
	INFO


	Beratungsprogramm (im weitesten Sinne).
	Beratungsprogramm (im weitesten Sinne).


	<TABLE ROW>
	SPORT
	SPORT
	SPORT


	Sportprogramm.
	Sportprogramm.


	<TABLE ROW>
	EDUCATE
	EDUCATE
	EDUCATE


	Bildungsprogramm (fundamental).
	Bildungsprogramm (fundamental).


	<TABLE ROW>
	DRAMA
	DRAMA
	DRAMA


	Alle Hörspiele und Serien.
	Alle Hörspiele und Serien.


	<TABLE ROW>
	CULTURE
	CULTURE
	CULTURE


	Kulturprogramme (national oder regional, einschließlich Sprache, Theater usw.)
	Kulturprogramme (national oder regional, einschließlich Sprache, Theater usw.)


	<TABLE ROW>
	SCIENCE
	SCIENCE
	SCIENCE


	Programme über Naturwissenschaft und Technik.
	Programme über Naturwissenschaft und Technik.


	<TABLE ROW>
	VARIED
	VARIED
	VARIED


	Unterhaltungsprogramme wie zum Beispiel Quiz, Ratespiele und Persönlichkeitsinterviews.
	Unterhaltungsprogramme wie zum Beispiel Quiz, Ratespiele und Persönlichkeitsinterviews.


	<TABLE ROW>
	POP M
	POP M
	POP M


	Populäre Musik, oft abhängend von den gegenwärtigen oder letzten Plattenverkaufslisten.
	Populäre Musik, oft abhängend von den gegenwärtigen oder letzten Plattenverkaufslisten.


	<TABLE ROW>
	ROCK M
	ROCK M
	ROCK M


	Moderne Musik, normalerweise geschrieben und aufgeführt von jungen Musikern.
	Moderne Musik, normalerweise geschrieben und aufgeführt von jungen Musikern.


	<TABLE ROW>
	EASY M
	EASY M
	EASY M


	Unterhaltungsmusik, im Gegensatz zu Pop, Rock oder Klassik, oder Musik wie Jazz, Folk oder Countr...
	Unterhaltungsmusik, im Gegensatz zu Pop, Rock oder Klassik, oder Musik wie Jazz, Folk oder Countr...





	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	LIGHT M
	LIGHT M
	LIGHT M


	Populäre, klassische Musik. Zum Beispiel Instrumentalmusik und Vokal- oder Chorwerke.
	Populäre, klassische Musik. Zum Beispiel Instrumentalmusik und Vokal- oder Chorwerke.


	<TABLE ROW>
	CLASSICS
	CLASSICS
	CLASSICS


	Aufführungen von hauptsächliche Orchesterstükken, Sinfonien, Kammermusik usw. einschließlich groß...
	Aufführungen von hauptsächliche Orchesterstükken, Sinfonien, Kammermusik usw. einschließlich groß...


	<TABLE ROW>
	OTHER M
	OTHER M
	OTHER M


	Musik wie zum Beispiel Rhythm & Blues und Reggae.
	Musik wie zum Beispiel Rhythm & Blues und Reggae.


	<TABLE ROW>
	WEATHER
	WEATHER
	WEATHER


	Wetterberichte, -vorhersagen und -information.
	Wetterberichte, -vorhersagen und -information.


	<TABLE ROW>
	FINANCE
	FINANCE
	FINANCE


	Börsenberichte, Handel, Geschäft usw.
	Börsenberichte, Handel, Geschäft usw.


	<TABLE ROW>
	CHILDREN
	CHILDREN
	CHILDREN


	Programme, die auf ein junges Publikum abgezielt sind (in erster Linie Unterhaltung und Interesse).
	Programme, die auf ein junges Publikum abgezielt sind (in erster Linie Unterhaltung und Interesse).


	<TABLE ROW>
	SOCIAL
	SOCIAL
	SOCIAL


	Programme über Soziologie, Geschichte, Geographie, Psychologie und Gesellschaft.
	Programme über Soziologie, Geschichte, Geographie, Psychologie und Gesellschaft.


	<TABLE ROW>
	RELIGION
	RELIGION
	RELIGION


	Glauben einschließlich eines Gottes oder Göttern, der Natur der Existenz und Ethik.
	Glauben einschließlich eines Gottes oder Göttern, der Natur der Existenz und Ethik.


	<TABLE ROW>
	PHONE IN
	PHONE IN
	PHONE IN


	Mitglieder der Öffentlichkeit, die ihre Ansichten telefonisch oder im öffentlichen Forum äußern.
	Mitglieder der Öffentlichkeit, die ihre Ansichten telefonisch oder im öffentlichen Forum äußern.


	<TABLE ROW>
	TRAVEL
	TRAVEL
	TRAVEL


	Features und Programme über Reisen in nahe und ferne Orte, Pauschalreisen sowie Reiseideen und -g...
	Features und Programme über Reisen in nahe und ferne Orte, Pauschalreisen sowie Reiseideen und -g...


	<TABLE ROW>
	LEISURE
	LEISURE
	LEISURE


	Programme über Freizeitaktivitäten, an denen der Hörer (die Hörerin) teilnehmen könnte. Zum Beisp...
	Programme über Freizeitaktivitäten, an denen der Hörer (die Hörerin) teilnehmen könnte. Zum Beisp...


	<TABLE ROW>
	JAZZ
	JAZZ
	JAZZ


	Polyphone, synkopierte Musik, charakterisiert durch Improvisation.
	Polyphone, synkopierte Musik, charakterisiert durch Improvisation.






	Fortgeschrittene Funktionen
	Benutzen des Radio-Daten-Systems (RDS) (Fortsetzung)
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	COUNTRY
	COUNTRY
	COUNTRY


	Songs, die aus der musikalischen Tradition der Südstaaten von Amerika entstehen oder sie fortsetz...
	Songs, die aus der musikalischen Tradition der Südstaaten von Amerika entstehen oder sie fortsetz...


	<TABLE ROW>
	NATION M
	NATION M
	NATION M


	Gegenwärtige populäre Musik der Nation oder des Gebiets in Muttersprache, im Gegensatz zu interna...
	Gegenwärtige populäre Musik der Nation oder des Gebiets in Muttersprache, im Gegensatz zu interna...


	<TABLE ROW>
	OLDIES
	OLDIES
	OLDIES


	Musik aus dem sogenannten "goldenen Zeitalter" populärer Musik.
	Musik aus dem sogenannten "goldenen Zeitalter" populärer Musik.


	<TABLE ROW>
	FOLK M
	FOLK M
	FOLK M


	Musik, die der musikalischen Kultur einer besonderen Nation entspricht, normalerweise gespielt au...
	Musik, die der musikalischen Kultur einer besonderen Nation entspricht, normalerweise gespielt au...


	<TABLE ROW>
	DOCUMENT
	DOCUMENT
	DOCUMENT


	Programme über sachliche Angelegenheiten, präsentiert in einem recherchierenden Stil.
	Programme über sachliche Angelegenheiten, präsentiert in einem recherchierenden Stil.


	<TABLE ROW>
	TEST
	TEST
	TEST


	Sendung beim Prüfen von Notsendegerät oder Empfängern.
	Sendung beim Prüfen von Notsendegerät oder Empfängern.


	<TABLE ROW>
	ALARM !
	ALARM !
	ALARM !


	Information über Naturkatastrophen.
	Information über Naturkatastrophen.


	<TABLE ROW>
	NONE
	NONE
	NONE


	Keine Programmart (nur Empfang).
	Keine Programmart (nur Empfang).






	Timer- und Sleep-Funktion
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	n Timer-Wiedergabe
	Vor dem Einstellen des Timers:
	Vor dem Einstellen des Timers:

	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1
	1

	Prüfen, ob die Uhr richtig gestellt ist (siehe Seite 11).
	Prüfen, ob die Uhr richtig gestellt ist (siehe Seite 11).


	<TABLE ROW>
	Wenn nicht eingestellt, können Sie nicht die Timer-Funktion verwenden.
	Wenn nicht eingestellt, können Sie nicht die Timer-Funktion verwenden.


	<TABLE ROW>
	2
	2

	Für Timer-Wiedergabe legen Sie die Disc ein, die wiedergegeben werden soll.
	Für Timer-Wiedergabe legen Sie die Disc ein, die wiedergegeben werden soll.





	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1 Zum Einschalten der Stromversorgung die ON/STAND-BY- Taste drücken.
	1 Zum Einschalten der Stromversorgung die ON/STAND-BY- Taste drücken.
	1 Zum Einschalten der Stromversorgung die ON/STAND-BY- Taste drücken.
	1 Zum Einschalten der Stromversorgung die ON/STAND-BY- Taste drücken.
	1 Zum Einschalten der Stromversorgung die ON/STAND-BY- Taste drücken.
	1 Zum Einschalten der Stromversorgung die ON/STAND-BY- Taste drücken.






	<TABLE ROW>
	2 Drücken Sie die CLOCK/TIMER-Taste für 2 Sekunden.
	2 Drücken Sie die CLOCK/TIMER-Taste für 2 Sekunden.
	2 Drücken Sie die CLOCK/TIMER-Taste für 2 Sekunden.



	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>

	<TABLE ROW>
	3 Innerhalb von 10 Sekunden die CLOCK/TIMER-Taste drücken.
	3 Innerhalb von 10 Sekunden die CLOCK/TIMER-Taste drücken.
	3 Innerhalb von 10 Sekunden die CLOCK/TIMER-Taste drücken.
	3 Innerhalb von 10 Sekunden die CLOCK/TIMER-Taste drücken.




	<TABLE ROW>
	4 Die PRESET ( oder ) -Taste drücken, um die Stunde einzustellen, und dann die CLOCK/TIMER-Taste ...
	4 Die
	4 Die
	4 Die
	<GRAPHIC>









	Fortgeschrittene Funktionen
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	5 Drücken Sie die PRESET ( oder )-Taste, um die Minuten einzustellen. Anschließend drücken Sie di...
	5 Drücken Sie die PRESET (
	5 Drücken Sie die PRESET (
	5 Drücken Sie die PRESET (
	<GRAPHIC>




	<TABLE ROW>
	6 Die Eingabe mit der PRESET ( oder )-Taste umschalten, um "OFF TIME" auszuwählen. Anschließend d...
	6 Die Eingabe mit der PRESET (
	6 Die Eingabe mit der PRESET (



	<TABLE ROW>
	7 Drücken Sie die PRESET ( oder ) -Taste, um die Stunde einzustellen. Anschließend drücken Sie di...
	7 Drücken Sie die PRESET (
	7 Drücken Sie die PRESET (
	7 Drücken Sie die PRESET (
	<GRAPHIC>




	<TABLE ROW>
	8 Drücken Sie die PRESET ( oder )-Taste, um die Minuten einzustellen. Anschließend drücken Sie di...
	8 Drücken Sie die PRESET (
	8 Drücken Sie die PRESET (
	8 Drücken Sie die PRESET (
	<GRAPHIC>




	<TABLE ROW>
	9 Um die Timer-Wiedergabequelle auszuwählen, schalten Sie die Eingabe mit PRESET ( oder ) um, um ...
	9 Um die Timer-Wiedergabequelle auszuwählen, schalten Sie die Eingabe mit PRESET (
	9 Um die Timer-Wiedergabequelle auszuwählen, schalten Sie die Eingabe mit PRESET (
	9 Um die Timer-Wiedergabequelle auszuwählen, schalten Sie die Eingabe mit PRESET (
	<GRAPHIC>




	<TABLE ROW>
	10 Um CD auszuwählen, drücken Sie die CD / -Taste und anschließend die CLOCK/TIMER-Taste.
	10 Um CD auszuwählen, drücken Sie die CD
	10 Um CD auszuwählen, drücken Sie die CD



	<TABLE ROW>
	11 Um USB/SD auszuwählen, drücken Sie die USB/SD / - Taste und anschließend die CLOCK/TIMER-Taste.
	11 Um USB/SD auszuwählen, drücken Sie die USB/SD
	11 Um USB/SD auszuwählen, drücken Sie die USB/SD



	<TABLE ROW>
	12 Um TUNER (BAND) auszuwählen, drücken Sie die TUNER (BAND)-Taste und anschließend die CLOCK/TIM...
	12 Um TUNER (BAND) auszuwählen, drücken Sie die TUNER (BAND)-Taste und anschließend die CLOCK/TIM...
	12 Um TUNER (BAND) auszuwählen, drücken Sie die TUNER (BAND)-Taste und anschließend die CLOCK/TIM...



	<TABLE ROW>
	13 Wählen Sie durch Drücken der PRESET ( oder )-Taste einen Sender aus. Anschließend drücken Sie ...
	13 Wählen Sie durch Drücken der PRESET (
	13 Wählen Sie durch Drücken der PRESET (
	13 Wählen Sie durch Drücken der PRESET (
	<GRAPHIC>






	Fortsetzung auf der nächsten Seite
	Fortsetzung auf der nächsten Seite


	Fortgeschrittene Funktionen


	Timer- und Sleep-Funktion (Fortsetzung)
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	14 Um eine Festsendernummer auszuwählen, drücken Sie die PRESET ( oder )-Taste und anschließend d...
	14 Um eine Festsendernummer auszuwählen, drücken Sie die PRESET (
	14 Um eine Festsendernummer auszuwählen, drücken Sie die PRESET (
	14 Um eine Festsendernummer auszuwählen, drücken Sie die PRESET (
	<GRAPHIC>




	<TABLE ROW>
	15 Drücken Sie für mindestens 2 Sekunden die SLEEP-Taste, um die Timer-Funktion zu aktivieren.
	15 Drücken Sie für mindestens 2 Sekunden die SLEEP-Taste, um die Timer-Funktion zu aktivieren.
	15 Drücken Sie für mindestens 2 Sekunden die SLEEP-Taste, um die Timer-Funktion zu aktivieren.
	15 Drücken Sie für mindestens 2 Sekunden die SLEEP-Taste, um die Timer-Funktion zu aktivieren.




	<TABLE ROW>
	Die "TIMER"-Anzeige leuchtet auf, und das Gerät ist bereit zur Timer-Wiedergabe.
	Die "TIMER"-Anzeige leuchtet auf, und das Gerät ist bereit zur Timer-Wiedergabe.


	<TABLE ROW>
	16 Zum Schalten in die Bereitschafts-Betriebsart die ON/ STAND-BY-Taste drücken.
	16 Zum Schalten in die Bereitschafts-Betriebsart die ON/ STAND-BY-Taste drücken.
	16 Zum Schalten in die Bereitschafts-Betriebsart die ON/ STAND-BY-Taste drücken.
	16 Zum Schalten in die Bereitschafts-Betriebsart die ON/ STAND-BY-Taste drücken.




	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>

	<TABLE ROW>
	17 Beim Erreichen der voreingestellten Zeit beginnt die Wiedergabe über die gewählte Wiedergabequ...
	17 Beim Erreichen der voreingestellten Zeit beginnt die Wiedergabe über die gewählte Wiedergabequ...
	17 Beim Erreichen der voreingestellten Zeit beginnt die Wiedergabe über die gewählte Wiedergabequ...



	<TABLE ROW>
	Die Lautstärke erhöht sich allmählich, bis sie die voreingestellte Lautstärke von 16 erreicht.
	Die Lautstärke erhöht sich allmählich, bis sie die voreingestellte Lautstärke von 16 erreicht.


	<TABLE ROW>
	18 Beim Erreichen der Timer-Endzeit schaltet das System automatisch in die Bereitschafts-Betriebs...
	18 Beim Erreichen der Timer-Endzeit schaltet das System automatisch in die Bereitschafts-Betriebs...
	18 Beim Erreichen der Timer-Endzeit schaltet das System automatisch in die Bereitschafts-Betriebs...
	18 Beim Erreichen der Timer-Endzeit schaltet das System automatisch in die Bereitschafts-Betriebs...







	Hinweise:
	l Nach dem Auswählen der Wiedergabequelle und dem Bestätigen durch Drücken der CLOCK/TIMER-Taste ...
	l Nach dem Auswählen der Wiedergabequelle und dem Bestätigen durch Drücken der CLOCK/TIMER-Taste ...
	l Nach dem Auswählen der Wiedergabequelle und dem Bestätigen durch Drücken der CLOCK/TIMER-Taste ...
	l Nach dem Auswählen der Wiedergabequelle und dem Bestätigen durch Drücken der CLOCK/TIMER-Taste ...



	l Beim Erreichen der voreingestellten Zeit beginnt die Wiedergabe bei der aktuellen Einstellung, ...
	l Beim Erreichen der voreingestellten Zeit beginnt die Wiedergabe bei der aktuellen Einstellung, ...
	l Beim Erreichen der voreingestellten Zeit beginnt die Wiedergabe bei der aktuellen Einstellung, ...
	l Beim Erreichen der voreingestellten Zeit beginnt die Wiedergabe bei der aktuellen Einstellung, ...



	l Während des Timer-Betriebs kann die Lautstärke nicht vor eingestellt werden. Sie stellt sich au...
	l Während des Timer-Betriebs kann die Lautstärke nicht vor eingestellt werden. Sie stellt sich au...
	l Während des Timer-Betriebs kann die Lautstärke nicht vor eingestellt werden. Sie stellt sich au...
	l Während des Timer-Betriebs kann die Lautstärke nicht vor eingestellt werden. Sie stellt sich au...




	n Sleep-Funktion
	Radio, CD und USB/SD können automatisch ausgeschaltet werden.
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1 Die gewünschte Tonquelle wiedergeben.
	1 Die gewünschte Tonquelle wiedergeben.
	1 Die gewünschte Tonquelle wiedergeben.
	1 Die gewünschte Tonquelle wiedergeben.
	1 Die gewünschte Tonquelle wiedergeben.





	<TABLE ROW>
	2 Drücken Sie die SLEEP-Taste, um die Uhrzeit auszuwählen.
	2 Drücken Sie die SLEEP-Taste, um die Uhrzeit auszuwählen.
	2 Drücken Sie die SLEEP-Taste, um die Uhrzeit auszuwählen.



	<TABLE ROW>
	(Maximum: 90 Minuten - Minimum: 10 Minuten)
	(Maximum: 90 Minuten - Minimum: 10 Minuten)
	(Maximum: 90 Minuten - Minimum: 10 Minuten)



	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>

	<TABLE ROW>
	3 Lassen Sie die SLEEP-Taste los.
	3 Lassen Sie die SLEEP-Taste los.
	3 Lassen Sie die SLEEP-Taste los.

	<GRAPHIC>


	<TABLE ROW>
	"SLEEP" erscheint.
	"SLEEP" erscheint.


	<TABLE ROW>
	4 Nach Ablauf der voreingestellten Zeit schaltet das Gerät in die Bereitschafts-Betriebsart.
	4 Nach Ablauf der voreingestellten Zeit schaltet das Gerät in die Bereitschafts-Betriebsart.
	4 Nach Ablauf der voreingestellten Zeit schaltet das Gerät in die Bereitschafts-Betriebsart.
	4 Nach Ablauf der voreingestellten Zeit schaltet das Gerät in die Bereitschafts-Betriebsart.
	4 Nach Ablauf der voreingestellten Zeit schaltet das Gerät in die Bereitschafts-Betriebsart.







	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1
	1

	Während "SLEEP" auf dem Display erscheint, die SLEEP-Taste drücken.
	Während "SLEEP" auf dem Display erscheint, die SLEEP-Taste drücken.


	<TABLE ROW>
	l Die verbleibende Einschlafzeit wird ungefähr 10 Sekunden lang angezeigt.
	l Die verbleibende Einschlafzeit wird ungefähr 10 Sekunden lang angezeigt.


	<TABLE ROW>
	l Während die verbleibende Einschlafzeit auf dem Display erscheint, können Sie sie dadurch ändern...
	l Während die verbleibende Einschlafzeit auf dem Display erscheint, können Sie sie dadurch ändern...





	Um die Sleep-Funktion abzubrechen, ohne das System auf die Bereitschafts-Betriebsart zu stellen, ...
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1
	1

	Während "SLEEP" angezeigt wird, drücken Sie die SLEEP- Taste, um 0 Minuten auszuwählen.
	Während "SLEEP" angezeigt wird, drücken Sie die SLEEP- Taste, um 0 Minuten auszuwählen.








	Fortgeschrittene Funktionen
	n Gleichzeitiges Benutzen der Timer- und Sleep- Funktion
	Sie können beispielsweise beim Rundfunkempfang einschlafen und nächsten Morgen durch CD-Wiedergab...
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1
	1

	Die Einschlafzeit einstellen (siehe links, Schritte 1 - 4).
	Die Einschlafzeit einstellen (siehe links, Schritte 1 - 4).


	<TABLE ROW>
	2
	2

	Beim Einstellen des Sleep-Timers ist auch die Timer- Wiedergabe. (Schritte 2 - 10, Seiten 35 - 36).
	Beim Einstellen des Sleep-Timers ist auch die Timer- Wiedergabe. (Schritte 2 - 10, Seiten 35 - 36).





	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	Erhöhen des Systems
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	n Kopfhörer
	l Vor dem Anschließen oder Trennen des Kopfhörers die Lautstärke vermindern.
	l Vor dem Anschließen oder Trennen des Kopfhörers die Lautstärke vermindern.
	l Vor dem Anschließen oder Trennen des Kopfhörers die Lautstärke vermindern.
	l Vor dem Anschließen oder Trennen des Kopfhörers die Lautstärke vermindern.



	l Einen Kopfhörer mit 3,5 mm Stecker und 16 Ohm bis 50 Ohm Impedanz verwenden. Die empfohlene Imp...
	l Einen Kopfhörer mit 3,5 mm Stecker und 16 Ohm bis 50 Ohm Impedanz verwenden. Die empfohlene Imp...
	l Einen Kopfhörer mit 3,5 mm Stecker und 16 Ohm bis 50 Ohm Impedanz verwenden. Die empfohlene Imp...
	l Einen Kopfhörer mit 3,5 mm Stecker und 16 Ohm bis 50 Ohm Impedanz verwenden. Die empfohlene Imp...



	l Beim Anschließen des Kopfhörers werden die Lautsprecher automatisch getrennt. Die Lautstärke mi...
	l Beim Anschließen des Kopfhörers werden die Lautsprecher automatisch getrennt. Die Lautstärke mi...
	l Beim Anschließen des Kopfhörers werden die Lautsprecher automatisch getrennt. Die Lautstärke mi...
	l Beim Anschließen des Kopfhörers werden die Lautsprecher automatisch getrennt. Die Lautstärke mi...





	Referenzen
	Fehlersuchtabelle
	Viele scheinbare Probleme können vom Benutzer ohne Anforderung eines Kundendiensttechnikers gelös...
	Falls mit diesem Produkt irgendetwas nicht in Ordnung zu sein scheint, die folgenden Punkte überp...
	n Allgemeines
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Symptom
	Symptom
	Symptom


	Mögliche Ursache
	Mögliche Ursache
	Mögliche Ursache



	<TABLE ROW>
	l Die Uhr ist nicht richtig gestellt.
	l Die Uhr ist nicht richtig gestellt.

	l Trat ein Stromausfall ein? Die Uhr wieder einstellen.
	l Trat ein Stromausfall ein? Die Uhr wieder einstellen.


	<TABLE ROW>
	l Das Gerät reagiert nicht auf Betätigung einer Taste.
	l Das Gerät reagiert nicht auf Betätigung einer Taste.

	l Das Gerät auf die Bereitschafts- Betriebsart stellen und dann wieder einschalten.
	l Das Gerät auf die Bereitschafts- Betriebsart stellen und dann wieder einschalten.


	<TABLE ROW>
	l Wenn das Gerät noch nicht richtig funktioniert, es rücksetzen.
	l Wenn das Gerät noch nicht richtig funktioniert, es rücksetzen.


	<TABLE ROW>
	l Kein Ton ist zu hören.
	l Kein Ton ist zu hören.

	l Ist der Lautstärkepegel auf "0" gestellt?
	l Ist der Lautstärkepegel auf "0" gestellt?


	<TABLE ROW>
	l Ist der Kopfhörer angeschlossen?
	l Ist der Kopfhörer angeschlossen?


	<TABLE ROW>
	l Sind die Lautsprecherkabel getrennt?
	l Sind die Lautsprecherkabel getrennt?






	n CD-Player
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Symptom
	Symptom
	Symptom
	Symptom



	Mögliche Ursache
	Mögliche Ursache
	Mögliche Ursache



	<TABLE ROW>
	l Wiedergabe beginnt nicht.
	l Wiedergabe beginnt nicht.

	l Ist die Disc verkehrt herum eingelegt?
	l Ist die Disc verkehrt herum eingelegt?


	<TABLE ROW>
	l Wiedergabe stoppt in der Mitte eines Titels oder wird nicht richtig gemacht.
	l Wiedergabe stoppt in der Mitte eines Titels oder wird nicht richtig gemacht.

	l Entspricht die Disc der Norm?
	l Entspricht die Disc der Norm?


	<TABLE ROW>
	l Ist die Disc verformt oder zerkratzt?
	l Ist die Disc verformt oder zerkratzt?


	<TABLE ROW>
	l Während der Wiedergabe kommt es zu Aussetzern oder Wiedergabe stoppt in der Mitte eines Titels.
	l Während der Wiedergabe kommt es zu Aussetzern oder Wiedergabe stoppt in der Mitte eines Titels.

	l Ist das Gerät übermäßigen Erschütterungen ausgesetzt?
	l Ist das Gerät übermäßigen Erschütterungen ausgesetzt?


	<TABLE ROW>
	l Ist die Disc sehr schmutzig?
	l Ist die Disc sehr schmutzig?


	<TABLE ROW>
	l Hat sich im Gerät Kondensation gebildet?
	l Hat sich im Gerät Kondensation gebildet?






	n Cassettendeck
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Symptom
	Symptom
	Symptom


	Mögliche Ursache
	Mögliche Ursache
	Mögliche Ursache



	<TABLE ROW>
	l Aufnahme ist nicht möglich.
	l Aufnahme ist nicht möglich.

	l Ist die Löschschutzzunge entfernt?
	l Ist die Löschschutzzunge entfernt?


	<TABLE ROW>
	l Kann keinen Titel mit guter Tonqualität aufnehmen.
	l Kann keinen Titel mit guter Tonqualität aufnehmen.
	l Kann nicht ganz gelöscht werden.

	l Ist es ein Normalband? (Sie können auf Reineisen- oder CrO- Band nicht aufnehmen.)
	l Ist es ein Normalband? (Sie können auf Reineisen- oder CrO


	<TABLE ROW>
	<TABLE ROW>
	l Aussetzer.
	l Aussetzer.
	l Höhen können nicht gehört werden
	l Klangschwankungen.

	l Besteht Banddurchhang?
	l Besteht Banddurchhang?
	l Ist das Band gedehnt?
	l Sind die Tonwellen, Andruckrollen oder Tonköpfe verschmutzt?


	<TABLE ROW>
	<TABLE ROW>
	<TABLE ROW>




	n Fernbedienung
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Symptom
	Symptom
	Symptom


	Mögliche Ursache
	Mögliche Ursache
	Mögliche Ursache



	<TABLE ROW>
	l Die Fernbedienung funktioniert nicht.
	l Die Fernbedienung funktioniert nicht.

	l Ist das Netzkabel des Gerätes angeschlossen?
	l Ist das Netzkabel des Gerätes angeschlossen?


	<TABLE ROW>
	l Ist die Polarität der Batterie richtig?
	l Ist die Polarität der Batterie richtig?


	<TABLE ROW>
	l Sind die Batterien erschöpft?
	l Sind die Batterien erschöpft?


	<TABLE ROW>
	l Ist der Abstand oder Winkel falsch?
	l Ist der Abstand oder Winkel falsch?


	<TABLE ROW>
	l Empfängt der Fernbedienungssensor starkes Licht?
	l Empfängt der Fernbedienungssensor starkes Licht?






	n Tuner
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Symptom
	Symptom
	Symptom


	Mögliche Ursache
	Mögliche Ursache
	Mögliche Ursache



	<TABLE ROW>
	l Das Radio erzeugt ungewöhnliches, andauerndes Rauschen.
	l Das Radio erzeugt ungewöhnliches, andauerndes Rauschen.

	l Befindet sich das Gerät in der Nähe des Fernsehgerätes oder des Computers?
	l Befindet sich das Gerät in der Nähe des Fernsehgerätes oder des Computers?


	<TABLE ROW>
	l Ist die UKW-Antenne oder MW- Rahmenantenne richtig aufgestellt? Die Antenne weiter entfernt vom...
	l Ist die UKW-Antenne oder MW- Rahmenantenne richtig aufgestellt? Die Antenne weiter entfernt vom...







	Referenzen
	n Kondensation
	Plötzliche Temperaturschwankungen und Lagerung oder Betrieb in einer extrem feuchten Umgebung kön...
	Kondensat kann zu Funktionsstörungen des Geräts führen. Sollte dieser Fall eintreten, das Gerät e...
	n


	Referenzen
	Wartung
	Wartung
	Wartung
	Wartung
	Wartung
	Wartung
	Wartung
	n Reinigen der das Band berührenden Teilen
	l Durch Verschmutzung von Tonköpfen, Tonwellen oder Andruckrollen wird die Klangqualität verschle...
	l Durch Verschmutzung von Tonköpfen, Tonwellen oder Andruckrollen wird die Klangqualität verschle...
	l Durch Verschmutzung von Tonköpfen, Tonwellen oder Andruckrollen wird die Klangqualität verschle...
	l Durch Verschmutzung von Tonköpfen, Tonwellen oder Andruckrollen wird die Klangqualität verschle...



	l Beim Reinigen der Tonköpfe, Andruckrollen usw. den Netzstecker des Gerät herausziehen, in dem h...
	l Beim Reinigen der Tonköpfe, Andruckrollen usw. den Netzstecker des Gerät herausziehen, in dem h...
	l Beim Reinigen der Tonköpfe, Andruckrollen usw. den Netzstecker des Gerät herausziehen, in dem h...
	l Beim Reinigen der Tonköpfe, Andruckrollen usw. den Netzstecker des Gerät herausziehen, in dem h...



	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>
	A Löschkopf
	A Löschkopf
	B Aufnahme-/ Wiedergabekopf
	C Tonwelle
	D Andruckrolle





	l Nach längerer Benutzung können die Tonköpfe und Tonwellen aufmagnetisiert werden, wodurch sich ...
	l Nach längerer Benutzung können die Tonköpfe und Tonwellen aufmagnetisiert werden, wodurch sich ...
	l Nach längerer Benutzung können die Tonköpfe und Tonwellen aufmagnetisiert werden, wodurch sich ...
	l Nach längerer Benutzung können die Tonköpfe und Tonwellen aufmagnetisiert werden, wodurch sich ...




	n Reinigen des Gehäuses
	Das Gehäuse mit einem weichen Tuch und einem verdünnten Sei- fenwasser regelmäßig reinigen und da...
	l Keine Chemikalien (Benzin, Farbverdünnungsmittel usw.) verwenden. Es kann zur Beeinflussung von...
	l Keine Chemikalien (Benzin, Farbverdünnungsmittel usw.) verwenden. Es kann zur Beeinflussung von...
	l Keine Chemikalien (Benzin, Farbverdünnungsmittel usw.) verwenden. Es kann zur Beeinflussung von...
	l Keine Chemikalien (Benzin, Farbverdünnungsmittel usw.) verwenden. Es kann zur Beeinflussung von...



	l Niemals das Innere des Geräts ölen. Es kann zu Störungen führen.
	l Niemals das Innere des Geräts ölen. Es kann zu Störungen führen.
	l Niemals das Innere des Geräts ölen. Es kann zu Störungen führen.
	l Niemals das Innere des Geräts ölen. Es kann zu Störungen führen.





	Bedingt durch fortlaufende technische Verbesserungen behält sich SHARP das Recht vor, das Design ...
	Bedingt durch fortlaufende technische Verbesserungen behält sich SHARP das Recht vor, das Design ...

	n Allgemeines
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Spannungsversorgung
	Spannungsversorgung
	Spannungsversorgung


	Wechselspannung 230 V, 50 Hz
	Wechselspannung 230 V, 50 Hz


	<TABLE ROW>
	Leistungs- aufnahme
	Leistungs- aufnahme
	Leistungs- aufnahme
	Leistungs- aufnahme



	Einschalten: 30 W Bereitschaft: 0,6 W(*)
	Einschalten: 30 W Bereitschaft: 0,6 W(*)


	<TABLE ROW>
	Abmessungen
	Abmessungen
	Abmessungen


	Breite: 170 mm
	Breite: 170 mm
	Höhe: 227 mm
	Tiefe: 212 mm


	<TABLE ROW>
	Gewicht
	Gewicht
	Gewicht


	3,3 kg
	3,3 kg




	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	( * )
	( * )

	Diesen Leistungsaufnahmewert erhält man, wenn sich das Gerät in der Bereitschafts-Betriebsart bef...
	Diesen Leistungsaufnahmewert erhält man, wenn sich das Gerät in der Bereitschafts-Betriebsart bef...






	n Verstärker
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Ausgangsleistung
	Ausgangsleistung
	Ausgangsleistung
	Ausgangsleistung



	PMPO: 66 W MPO: 34 W (17 W + 17 W) (DIN 45 324) RMS: 20 W (10 W + 10 W) (DIN 45 324) RMS: 12 W (6...
	PMPO: 66 W MPO: 34 W (17 W + 17 W) (DIN 45 324) RMS: 20 W (10 W + 10 W) (DIN 45 324) RMS: 12 W (6...


	<TABLE ROW>
	Ausgänge
	Ausgänge
	Ausgänge


	Lautsprecher: 8 Ohm
	Lautsprecher: 8 Ohm
	Kopfhörer: 16 - 50 Ohm (Empfohlen: 32 Ohm)


	<TABLE ROW>
	<TABLE ROW>
	<TABLE ROW>











	Referenzen
	n USB/SD
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Klasse
	Klasse
	Klasse


	MassenspeicherKlassee

	<TABLE ROW>
	Unterstützungsdatei
	Unterstützungsdatei

	MP3/WMA (unterstützen keine DRM- Dateien)
	MP3/WMA (unterstützen keine DRM- Dateien)


	<TABLE ROW>
	Formatunterstützung
	Formatunterstützung

	FAT 16 oder FAT 32

	<TABLE ROW>
	Bitratenunterstützung
	Bitratenunterstützung

	MP3 (32 ~ 320 Kb/s) WMA (64 ~ 160 Kb/s)

	<TABLE ROW>
	Sonstiges
	Sonstiges

	MP3 lD3 - Tag unterstützt nur Version 1.x USB unterstützt Version 2.0
	MP3 lD3 - Tag unterstützt nur Version 1.x USB unterstützt Version 2.0






	n CD-Player
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Typ
	Typ

	Compact Disc-Player
	Compact Disc-Player


	<TABLE ROW>
	Signalabtastung
	Signalabtastung
	Signalabtastung


	Kontaktloser 3-Strahl-Halbleiter-Laser- Abtaster
	Kontaktloser 3-Strahl-Halbleiter-Laser- Abtaster


	<TABLE ROW>
	D/A-Umsetzer
	D/A-Umsetzer
	D/A-Umsetzer


	1-Bit-D/A-Umsetzer
	1-Bit-D/A-Umsetzer


	<TABLE ROW>
	Frequenzgang
	Frequenzgang
	Frequenzgang


	20 - 20.000 Hz
	20 - 20.000 Hz


	<TABLE ROW>
	Dynamikbereich
	Dynamikbereich
	Dynamikbereich


	90 dB (1 kHz)
	90 dB (1 kHz)






	n Tuner
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Frequenzbereich
	Frequenzbereich
	Frequenzbereich


	UKW: 87,5 - 108 MHz
	UKW: 87,5 - 108 MHz


	<TABLE ROW>
	MW: 522 - 1.620 kHz
	MW: 522 - 1.620 kHz






	n Cassettendeck
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Frequenzgang
	Frequenzgang

	80 - 8.000 Hz (Normalband)
	80 - 8.000 Hz (Normalband)


	<TABLE ROW>
	Rauschabstand
	Rauschabstand
	Rauschabstand
	Rauschabstand



	40 dB (Aufnahme/Wiedergabe)
	40 dB (Aufnahme/Wiedergabe)


	<TABLE ROW>
	Gleichlaufschwan- kungen
	Gleichlaufschwan- kungen

	0,35 % (DIN 45 511)
	0,35 % (DIN 45 511)






	n Lautsprecher
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Typ
	Typ

	2-Wege-Lautsprechersystem
	2-Wege-Lautsprechersystem
	5 cm-Hochtöner
	10 cm-Tieftöner


	<TABLE ROW>
	<TABLE ROW>
	<TABLE ROW>
	Max. Belastbarkeit
	Max. Belastbarkeit
	Max. Belastbarkeit


	20 W
	20 W


	<TABLE ROW>
	Nennbelastbarkeit
	Nennbelastbarkeit
	Nennbelastbarkeit


	10 W
	10 W


	<TABLE ROW>
	Impedanz
	Impedanz
	Impedanz


	8 Ohm
	8 Ohm


	<TABLE ROW>
	Abmessungen
	Abmessungen
	Abmessungen


	Breite: 140 mm
	Breite: 140 mm
	Höhe: 224 mm
	Tiefe: 225 mm


	<TABLE ROW>
	Gewicht
	Gewicht
	Gewicht


	je 1,9 kg
	je 1,9 kg









